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лют Страхование». 
ита Ваших успехов. 


Дорогие друзья! 


Зима бо селыми праздниками и яркими 
событиями. Это по-настоящему волшебное 

ремя года — пора новогодних каникул и путешествий. 
Зимой хороши все виды отдыха: пляжный, горнолыжный, 
курсионный. А пока вы собираете чемодан, компания 
солют Страхование» приготовила для вас конкурс! 


Заходите на нашу страницу в Instagram 
и участвуйте в розыгрыше модных 
и практичных подарков для путешественников! 
(ей! кабря 2018 года выкладывайте 
Bl m лучшие кадры ваших путешествий 
по всему миру с пометкой "КОНКУРС 
и хэштегом #ПУТЕШЕСТВУЙСАБСОЛЮТ 
и собирайте лайки! 


Автор фотографии, набравшей наибольшее количество 
лайков, станет обладателем главного приза - легкого, 
стильного, очень большого и очень прочного чемодана 
Samsonite из коллекции Neopulse Spinner. Аеще 

20 финалистов получат дорожные аксессуары и гаджеты. 
Работы на конкурс принимаются до 13 февраля 2019 года 
включифельно. Подведение итогов - 15 февраля. 


Поздравляем вас с зимними С ОЗдниками! 
Желаем интересных путешествий, 

чудесных приключений и ярких впечатлений! 
И конечно, победы в нашем конкурсе! 


Команда «Абсолют Зе” 
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Журнал L'Officiel Voyage выходит 8 раз в год. Издается с 2016 года. 
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ЭКОНОМИЧЕСКИЙ КЛАСС ЭМИРЕЙТС 


к N 
Bam наверняка захочется начать с десерта, ведь перед этим искүшением невозможно Y 
° Наслаждайтесь полноценным обедом из 5-х блюд с бесплатными напитками на любой вкус. 


Больше развлечений. Больше впечатлений. 
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ОТЕЛЬ GREEN FLOW 4* НАХОДИТСЯ HA ЛУЧШЕМ ГОРНОЛЫЖНОМ KYPOPTE РОССИИ 
«РОЗА XYTOP». РАСПОЛОЖЕН HA ВЫСОТЕ 1170 МЕТРОВ НАД УРОВНЕМ МОРЯ. 
GREEN FLOW 4" — ЭТО УЮТ И ВДОХНОВЛЯЮЩАЯ АТМОСФЕРА В СОЧЕТАНИИ С РАЗВИТОЙ 
ИНФРАСТРУКТУРОЙ, ШИРОКИМ ВЫБОРОМ SPA- И WELL-BEING-YCNYT 
И ИСКЛЮЧИТЕЛЬНЫМ УРОВНЕМ СЕРВИСА. ЗДЕСЬ ЕСТЬ ВСЕ ДЛЯ ФИЗИЧЕСКОГО 
И ЭМОЦИОНАЛЬНОГО ПРЕОБРАЖЕНИЯ. 
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ОТЕЛЬ GREEN FLOW 4* — ОТЕЛЬ GREEN FLOW 4* — ЕДИНСТВЕННЫЙ 
ЕДИНСТВЕННЫЙ В РОССИИ В РОССИИ ФИНАЛИСТ НОМИНАЦИИ «ЛУЧШИЙ 
ЧЛЕН АССОЦИАЦИИ НОВЫЙ ГОРНОЛЫЖНЫЙ ОТЕЛЬ МИРА» 
HEALING HOTELS OF THE WORLD ПРЕМИИ WORLD SKI AWARDS 2018 


В СТОИМОСТЬ РАЗМЕШЕНИЯ В GREEN FLOW 4* ВХОДИТ: 


завтрак «шведский стол»; ежедневные занятия ежедневные развлекательные 
посешение открытого скандинавской ходьбой мероприятия для взрослых 
подогреваемого бассейна; с тренером; и детей; 

безлимитное посешение Ski-pass на подьемник «Роза посешение детской комнаты 
термальной зоны (турецкий Долина» - «Роза Плато»; и занятия с аниматором; 
хаммам, финская сауна посешение тренажерного зала косметика 


и биосауна); и занятия йогой; от экопроизводителей. 


LOFFICIEL VOYAGE 


о СКАЗКЕ. Которую часто мы видим вместо 
реальной картины жизни, когда кратко 
и стремительно путешествуем по миру. 
Мы несемся на самолете с континента 
№ на континент, потом на машине, поезде 
или лодке - по стране. Мимо мелькают 
дома и люди, кусты и звери. Краткая оста- 
новка: улыбающийся торговец кокосами. Фотография. Едем дальше. 
Еще одна остановка: живописный пляж. Фото. Дальше. Город: 
пара улиц, магазин сувениров, кафе с десертом, который только 
здесь и сейчас. Аэропорт. 
А бывает и так, что думаешь на ходу - это сказка. Нажимаешь 
на тормоз - и сказка вдруг рассеивается. Замечаешь какие-то детали, 
которые заставляют воскликнуть: «Как же они тут живут» 
Но живут же. 
В Финляндии на Полярном круге вопреки традиции в этом ноя- 
бре совсем не было снега. Горнолыжные курорты, обычное место 
подготовки всех европейских спортсменов к сезону, радовали про- 
шлогодними снежными запасами и изо всех сил напрягали снежные 
пушки. Кресла подъемника летели над непривычно темными хол- 
мами, поросшими мрачными елями - чаща насколько хватает глаз. 
И кое-где черная гладь еще не затянутых льдом озер. Огоньки жилья 
вокруг можно пересчитать по пальцам одной руки. «Как же они тут 
живут?» 
Обязательная разметка на дорогах или хотя бы столбики с ката- 
фотами по обочине, редкие люди - все тоже с отражателями 
на одежде. Даже зайцы, кажется, сменили цвет шубы не просто 
на белый, а на светоотражающий, чтобы лучше было заметно 
в жухлой траве. На каждом доме, стоит съехать с трассы на просе- 
лочную дорогу, - теплый желтый фонарик. Кое-где в окнах и на кры- 
шах уже новогодние гирлянды. Уютное северное домашнее счастье 
вопреки полярной зиме. «Живут же!» 
Не спешите. Всматривайтесь. Верьте в сказку. 
В дорогу. 
И с Новым годом! 


АННА ЧЕРНИКОВА 
ГЛАВНЫЙ РЕДАКТОР 
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ВОДОПАД СЧАСТЛИВЫХ ВОЗМОЖНОСТЕЙ! УЙНА 


Эдиссон Ройал Отель Москва" Реклама 


Забронируйте номер по цене от 16 500 рублей?, отпразднуйте Рождество или Новый год 
в самом сердце столицы - и позвольте радости наполнить вашу жизнь! 
Предложение действует с 21 декабря по 8 января. Цена от 16500 руб.“ 


на 31.12.2018 г.— цена or 22000 руб. Бранч в подарок! 
mouen. 


* При бронировании номера по данному предл 


Гостиница «Рэдиссон Ройал, Москва» 
121248, Москва, 

Кутузовский проспект, 2/1, стр.1 
Тел/Факс: +7 495 221-55-55 
www.radissonblu.com 
www.ukraina-hotel.ru 


LOFFICIEL VOYAGE СОДЕРЖАНИЕ 


стр. 122 стр. 104 

CHECK-IN 

НОВОСТИ ПУТЕШЕСТВИЙ 2 

МАВРИКИЙ. ДУЕТ - HE AYET % 

ОАЭ. ABU DHABI ART 40 

КИТАЙ. MONET HA ЛАСТОЧКЕ 62 oo 
Гигантский кактус 
сагуаро, Аризона, 

TAE-TO TAM CHIA 

ПОГРУЖЕНИЕ. АФРИКА. ИСКУССТВО НОВОЕ И НЕЗАБЫТОЕ СТАРОЕ s 

ПОБЕГ. ЛАОС. ОРАНЖЕВЫЙ УРОВЕНЬ СПОКОЙСТВИЯ 104 фотография 

ПРОФЕССИЯ. ФОТОГРАФ. ГЕОМЕТРИЯ ГОРОДА 122 Alamy/ 

СЛОВАРЬ. СЕНЕГАЛ. СТРАНА ТЕРАНГИ OT АДОЯ 132 Vostock photo 


8 № ДЕКАБРЊЕ-ВНВАРЊ У 


ВЕРТОЛЕТ В ПОДАРОК! 


а за счёт гарантированного 


эксплутацию бизнес-джета 
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По реке времени 


Флотилия «Рэдиссон Ройал» приглашает в необычное путе- 
шествие по Москве-реке, произведениям Антона Павло- 
вича Чехова и русской кухне XIX века. Комедийный спек- 
такль «Ужин с классиком. А. П. Чехов» в двух действиях 
€ антрактом на базе текстов из всех пьес писателя, объ- 
единенных в один трагикомический сюжет, гости рейса 
смотрят в сопровождении блюд по старинным русским 
рецептам от шеф-повара Флотилии Сергея Маслова. А вме- 
сто декораций - виды современной вечерней Москвы за 
окнами комфортной яхты. 


Проект «Ужин с классиком» разрабатывался совместно, 
с Флотилией «Рэдиссон Ройал» продюсерской фирмой 
IZ Projects при поддержке генерального спонсора, банка 
ВТБ. Спектакль идет два с половиной часа, столько же, 
сколько продолжается рейс. Гости рейса смогут оценить 
непреходящую актуальность ситуаций и образов в испол- 
нении актеров московских театров. «Ужин с классиком» 
может быть не только сценарием для вечера на двоих или 
в компании друзей, но и отличным форматом для корпо- 
ративного ужина, частного праздника и даже для празд- 
нования Нового года. Пожелания гостей будут учтены 
при предварительном заказе. Например, можно включить 
в спектакль поздравление, дополнить вечер фотосессией 


и живой музыкой. А еще актеры могут провести спектакль 
на английском языке для иностранной аудитории. 


Для дегустационного сета, сопровождающего спектакль, 
отбирались рецепты блюд, которые были популярны 
в чеховскую эпоху. На закуску мини-оладушки с муссом 
из печени трески и салаты, на горячее — тушеная лопатка 
с гречкой и палтус с тыквенным пюре, а на десерт - медовик, 


«Ужин с классиком» задумывался не только в развлека- 
тельных целях, но и как вклад в сохранение культурного 
наследия и развитие контентного туризма на Москве- 
реке. Помимо театральных круизов Флотилия «Рэдиссон 
Ройал» проводит поэтические вечера, во время которых 
стихи известных авторов, посвященные столице, звучат 
в сопровождении известных мелодий, а также литера- 
турные встречи, куда приглашают писателей - лауреатов 
различных премий для обсуждения книжных новинок 
или чтений. 


Ближайший рейс театрального круиза - 19 декабря, посадка 
начинается в 19:00, а сам спектакль - в 19:30. Рейс стартует 
от причала «Гостиница «Украина», в стоимость билетов 
входит также тематический дегустационный сет. 


«Для дегустационного сета, 
сопровождающего спектакль, отбирались рецепты блюд, 
которые были популярны в чеховскую эпоху» 


LOFFICIEL VOYAGE АВТОРЫ 


Ирина Рубанова 


журналист 


Выяснила, что нужно фотографу, чтобы 
идеально снимать городскую архитектуру. 


Алина Краснова 
ет. 122 журналист 


В ходе автопутешествия от Сан-Паулу 
ло Рио-де-Жанейро оценила все красоты 


атлантического побережья. 


m. - 150 


‘ 


Дмитрий Тельнов Гюзель Яхина 

фотограф писатель 

Нашел массу аргументов в пользу того, Повелала о счастье уединения на швелском 
что в Исландию нельзя ездить большой острове Готланд. 

компанией. 


ср. 140 ср. 174 
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Начать путешествие с романтической прогулки 
по Парижу и продолжить за любым из океанов — 
Air France поможет разнообразить планы и провести 
время с комфортом в салоне первого класса. 


«Сьют в облаках» - обновленная версия La Première, салона первого класса Air France, на борту 
Boeing 777-300 предусматривает целый комплекс эксклюзивных услуг: встреча в аэропорту, помощь 


при прохождении всех формальностей и, конечно, бортовое обслуживание. Салоны La Premiére 
на самолетах Boeing 777-300 предусматривают четыре пассажирских места. Каждое место - это 
индивидуальное пространство с переключением в режим «День/ ночь», регулируемой перего- 
родкой и шторами. Кресло легко превращается в настоящую кровать с эргономичным матрасом 
и подушкой с эффектом памяти. У пассажиров есть индивидуальный гардероб, просторный 


удобный стол и оттоманка для размещения личных вещей. Кабина первого класса также есть на 
борту самолета Airbus A380 - девять мест. Время при многочасовых перелетах проходит легко: 
всегда можно посмотреть новинки кинопроката и послушать любимые музыкальные альбомы - 
в шумоподавляющих наушниках вы не услышите ни единого постороннего звука. Любой комфорт 
на высоте 10 тысяч метров будет неполным без косметических процедур. В длительных даль- 
немагистральных перелетах важно не забывать об уходе за кожей, поэтому каждому пассажиру 
первого класса компания вручает набор косметики с увлажняющим и регенерирующим кремом, 
сывороткой, ночным бальзамом и легким кремом для глаз и туб. Экипаж судна способен создать 
как домашнюю обстановку, так и атмосферу светского ужина. В зависимости от направления 
Air France совместно с кулинарной студией Servair регулярно - меню обновляется каждые три 
месяца — приглашает знаменитых шеф-поваров, которые создают креативные сеты специально 
для подачи на борту. В 2018 году для пассажиров первого класса работали Режис Маркон, Жоэль 
Робюшон, Анн-Софи Пик, Ги Мартен и Жан-Франсуа Рукетт. Коктейльную карту La Premiere 
составил Колин Филд - легендарный шеф-бармен бара Hemingway отеля Ritz Paris, а карту вин 
уже пять лет пополняет Паоло Bacco, признанный лучшим сомелье в мире в 2013 году. 


AIR FRANCE ПРЕДЛАГАЕТ ПЕРЕЛЕТЫ 
M3 ПАРИЖА* ПЕРВЫМ KAACCOM 
ПО 19 ААЛЬНЕМАГИСТРАЛЬНЫМ 
МАРШРУТАМ: 


+ CUA: Лос-Анджелес; Нью-Йорк, 


Вашингтон, Сан-Франинско, Майами 


+ Латинская Америка: Сан-Паулу, Мехико 
< Азня; Гонконг, Пекин, Шанхай, 


Сингапур, Токио 
Африка и Ближний Восток: Бейрут, 
Аубай, Абижан, Либревиль, Яунле, 
Ayanaa, Йоханнесбург 


В АЭРОПОРТУ ПАРИЖ - ШАРЛЬ-АЕ- 
ГОЛЛЬ ПАССАЖИРАМ ПЕРВОГО, 
КЛАССА AIR FRANCE ДОСТУПНЫ: 


+ Отлых в лаунж-зоне La Première 


в терминале 2E, гастрономическое 
меню от шеф-повара Алена Awxacea 
и прошелурм салона Biologique Recherche 


= Личный трансфер на автомобиле класса 


люкс прямо к борту самолета 


< Инливилуальная встреча в аэропорту 


и сопровождение при пересалке 


= Отлельные стойки регистрации 


La Première 


* Из Москвы и Санкт-Петербурга 

на перелеты в первом классе действуют 
специальные пены, Перелет ao Парижа 
осуществляется в бизнесклассе. 
Телефонная линия 24/7 аля клиентов 
La Premiere: +33 1 56 93 1005. 
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Анна Минакова 
журналист 


Подобрала лучшие модели часов AAS 
любителей экстремального образа жизни. 


op. 192 


АВТОРЫ 


Ксения Наумова 
журналист 


Изучила феномен лаосского спокойствия 
в древней столице Луанг-Прабанг. 


ep. _104 


Кира Поздняева 
журналист 


Рассказала об опыте ассимиляции европейца 
в азиатском Гонконге. 


ср. 172 
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Мария Сидельникова 
журналист 


Исслеловала тему переоценки 
африканского искусства на современном 


художественном рынке. 


ср. 96 


№ ДЕКАБРЬ ЧВ-ЯНВАРЫЛ 


ula y Discover 
Ino Y the potential 


Turkish 
Citrus 


KPACOTA, НЕПОДВЛАСТНАЯ ВРЕМЕНИ 


ДРЕВНЯЯ ЛИКИЯ, ИСЧЕЗНУВШАЯ СТРАНА НА ТЕРРИТОРИИ СОВРЕМЕННОЙ АНТАЛЬИ 
И МУГЛЫ, - ЭТО МЕСТО, КОТОРОЕ КАК МАГНИТ ПРИТЯГИВАЕТ ВСЕХ, 

КТО ХОЧЕТ ПРИОБЩИТЬСЯ К НАСЛЕДИЮ ПРОШЛОГО И ОЦЕНИТЬ 

ВЕЛИКОЛЕПНЫЕ ПЕЙЗАЖИ НАСТОЯЩЕГО. 


ДЕМРЕ, городок на юго-западе Анта- 
льи, в первую очередь известен тем, 
что именно здесь находилась кафедра 
святителя Николая, архиепископа Мир 
Ликийских, и именно здесь находится 
церковь, где был похоронен известный 
на весь мир чудотворец. Церковь скры- 
та от любопытных глаз в тени апельси- 
новых садов. 

На небольшой площади перед хра- 
мом - памятник святому Николаю воб- 
разе Санта-Клауса, с мешком на спине 
и в окружении детей. Даже в летние 
месяцы множество туристов приезжа- 
ют помолиться в храме, где хранились 
мощи святого Николая, а в декабре, 
с приближением Рождества, здесь про- 
водится много праздников. 

Покровитель детей, путешественни- 
ков и моряков, всю свою жизнь святой 
Николай помогал беднякам, защи- 
man обездоленных и улаживал ссоры 
и конфликты, поэтому после его смер- 
ти имя его осталось в памяти людской 
и все вспоминают его с любовью. Мо- 
заичные полы, фрески на стенах и над 
оконными проемами сохранились не 
очень хорошо, но можно представить, 
какой нарядной выглядела церковь 
в древние времена. 


Поклонившись святому Николаю, 
стоит обязательно посетить нахо- 
дящийся чуть севернее город Миру. 
В древние времена Мира была одним 
из самых значимых во всей конфедера- 
ции городов Древней Ликии, а в опре- 
деленный момент даже ее столицей. 
В Мире путешественников ждут не- 
плохо сохранившиеся внушительные 
развалины древнего греко-римского 
амфитеатра и, конечно, знаменитые 
гробницы, высеченные в скалах. Не- 
крополь Мир Ликийских, созданный 
приблизительно в пятом веке до нашей 
эры, много лет остается визитной кар- 
точкой античных достопримечатель- 
ностей всего региона Антальи. Часть 
гробниц расположена к западу от реки 
Мирос, часть - восточнее театра. 


Мира, Сура, Андриаке 

и Симена - находки для 
любителей истории. В древних 
городах воздух напоен 
легендами, дурманящим 
ароматом апельсиновых рощ 
н свежим запахом мора. 


На запад от Демре и Миры, в посе- 
лении Сура, когда-то также входив- 
шем в Ликийский союз городов, мож- 
но обнаружить еще одни любопытные 
развалины. Здесь, на вершине холма, 
находилось место поклонения ана- 
толийскому богу света и луны Мену, 
а позже - его преемнику Аполлону, 
которого почитали как божество и ора- 
кул. В посвященном ему храме жрецы 
предсказывали будущее. 

Античный город Симена (Калекёй) 
также входит в число известнейших 
древних поселений. Сейчас он рас- 
полагается в районе деревни Учаыз 
в Демре. Это поистине райский уголок. 
Здесь водится редкий вид головастых 
черепах - каретта. Помимо оставшихся 
от ликийцев красивейших гробниц вы 
насладитесь великолепной природой 
и красотой крепости Симена. Усталость 
от пешей прогулки и обилия впечат- 
лений помогут снять напитки из све- 
жевыжатых апельсинов и лимонов, 
которые любезно предложат местные 
жители. 

Эти места также славятся тради- 
ционной кухней, так что путешествие 
завершится гастрономическим празд- 
ником. 


UNITED COMMUNICATIONS 
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СИЛА ГОРОДА 


Плавильный котел культур, место пересечения арабской 
и иудейской традиций, Иерусалим готов предложить 


фестиваль на любой вкус и возраст. Здесь что-нибудь 
интересное происходит каждый день. 


«ШАОН ХОРЕФ» 


4, 11, 18, 25 февраля 


В феврале каждый понедельник месяца жители и гости Mepy 

салима становятся участниками молодежного фестиваля куль: 
туры «Шаон Хореф», или «Шум зимы». Стены городских зда 

ний превращаются в экраны, на которых демонстрируется 
видеоарт, a 


ы ~ в выставочные пространства и подмостки 
для театральных постановок. Оказаться в эти дни в Иеру 

салиме и путешествовать от одной площадки к другой - 
нетолько о 


личный способ изучить город, но и возможность 
устроить себе ближневосточный гастрономический ликбез 
по маршруту фестиваля проходят кулинарные мастер-классы 


текст 
Anna Данилина 


ИЕРУСАЛИМСКИЙ МАРАФОН 


15 марта 


Международный забег, организованный по инициативе мэра 
Иерусалима Нира Барката, в восьмой раз объединит 30 тысяч 
профессиональных спортсменов и любителей со всего света. 
Участникам будут предложены несколько дистанций: марафон 
2 километра), пс 


умарафон (21,1 километра 
мейный забег на 1 
тра и командная дистанция на 800 метров. Группы стартуют 
в разное время у Израильского музея и бегут вдоль главных 
достопримечательностей - виа Долороза, торы Скопус, квар- 
тала Мишкенот-Шаананим и променада Хаас. 


маршруты 
киломе- 


длиной 10 и 5 километров, с 


ФЕСТИВАЛЬ ИЗРАИЛЯ 
29 мая - 15 июня 


С 1961 года в конце мая Иерусалим на две недели становится 
мировым центром современного искусства. Музыка, танец, 
театр и перформанс - профессиональные коллективы и пред- 
ставители разных художественных жанров не только привозят 
новые постановки, но и проводят конференции и мастер. 
классы. В разные годы участниками фестиваля становились 
театральные режиссеры Роберт Уилсон и Ромео Кастеллуччи, 
художник Ян Фабр, балетмейстер Морис Бежар, хореограф 
Алвин Эйли, кинорежиссер Питер Брук и многие другие 


«ОТКРЫТЫЕ ДОМА» 
31 октября - 2 ноября 


Иерусалим наравне с другими крупнейшими городами прини 
мает участие в проекте Open House: закрытые для посетителей 
университеты, синагоги, отели, дома и сады местных жителей 
открывают свои двери для проведения экскурсий. Владельцы 
зданий, сотрудники и специалисты по архитектуре рассказы 
вают об истории зданий и особенностях их оформления. Загля- 
нуть в спальню отельного номера императора Вильгельма П, 
спуститься под портал Яффских ворот и полистать книги XVI 
века в библиотеке Музея Рокфеллера - все это можно себе 
позволить лишь раз году в течение трех дней. 


19 


СПЕШПРОЕКТ 


«МЕКУДЕШЕТ» 


19 августа - 19 сентября 


Главное действуюцее лицо проекта «Мекудешет» («Посвя- 
щение» - ивр.) - сам город. Создатели экспериментального 
фестиваля вдохновляются жизнью, историей и культурой 
Иерусалима, В течение месяца Старый и Новый город, Вос 
точный и Западный Иерусалим становятся единой площадкой 
для выступлений художников и музыкантов, которые расска 


зывают о культуре и истории стран Ближнего Востока. Можно 
не только влиться в пеструю толпу посетителей концертов, 
но и принять участие в иммерсивных экскурсиях. 


«ОТКРЫТЫЕ РЕСТОРАНЫ» 

19-23 ноября 

Интереснее закрытых от посторонних глаз домов могут быть 
лишь кухни, на которых шеф-повара творят кулинарные 
чудеса. Профессионалы ресторанного бизнеса в ноябре превра 
тят Иерусалим в по-настоящему открытую кухню - расскажут 
о секретах ближневосточных блюд, проведут мастер-классы 
и прочтут лекции о нюансах их приготовления. Изучив мест. 
ный стритфуд и сеты лучших ресторанов и баров торода, вы 
наконец попробуете самый пряный меурав ерушалми - мясное 
бэ – ближневосточных клецок 


ассорти, десятки начинок K 
из манной крупы, и, конечно, лучший хумус. 


LOFFICIEL VOYAGE 


«Бывают мгновения, когда 

кажется, будто мир варуг замер, 
остановились все колеса и шестерни, 
повисли в воздухе все самолеты, 
теннисные мячи и ласточки, 
неподвижно застыли в самых 
разнообразных позах люди и земля 
словно задумалась, вертеться ли 

ей дальше, или повернуть вспять, 
или вообще поменять ось вращения. 
И мы вдруг отчетливо видим, 

что все движение мира состоит 

из бесконечно маленьких состояний 
неподвижности, и можем себе 
представить, что эти состояния 
способны сложиться в некий новый 
пазл, в другой ход вещей». 


2018-2019 


АЕКАБРЬ-ЯНВАРЬ 
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ПУТЕШЕСТВИЯ В ПОИСКАХ 


Гепарлы. Национальный парк Масаи-Мара, Кения 


55 участников, 50 стран, более 500 снимков. 2 октября L'Officiel Voyage и Ulysse Travel Club 


провели в московской галерее «Триумф» выставку фотографий, привезенных из путешествий. 
Также был организован конкурс работ - победителя и призеров выбирали посетители выставки. 
Наибольшее число голосов получил Андрей Гудков за снимок антилоп в Кении. 


N21 АЕКАБРЬЛВ-ЯНВАРЬЧУ 


Переход антилоп гну через реку Мара. Национальный парк Масаи-Мара, Кения 
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Книга 


ВСЕМ ABOPELL 


Se | 


rtd ЖАЙ rt et 


В нью-йоркском издательстве Rizzoli вышла 
книга дизайнера, архитектора и фотографа 
Эшли Хикса Buckingham Palace: The Interiors 
(«Букингемский дворец: Интерьеры» - англ.). 
Эшли Хикс, сын легендарного британского 
дизайнера Дэвида Хикса, сумел создать мону- 
ментальную по объему информации и увле- 
кательную по стилю работу. Книга посвя- 
цена интерьерам Букингемского дворца - от 
большого холла и лестницы, через тронный 
зал и картинную галерею к бальному залу 
и китайской столовой - и, конечно, его обита- 


телям, вкусы которых влияли на оформление 
внутренних покоев дворца. В последний раз 
такое подробное описание интерьеров одной 
из главных лондонских достопримечательно- 
стей публиковалось полвека назад. Мрамор- 
ные скульптуры, детали декора, мебель, кото- 
рая помнит предыдущие поколения монархи- 
ческой семьи - современное издание попол- 
нилось не только новыми фактами из жизни 
дворца, но и атмосферными фотографиями, 
сделанными Хиксом с личного разрешения 
королевы Елизаветы П. 
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Авиация 


В ВОЗАЛУШНООМ ЗАМКЕ 


Авиакомпания El Al Israel Airlines подготовила 
для путешественников специальное предло- 
жение на перелеты в бизнес-классе, которое 
действует до конца февраля. На борту ком- 
пания предоставляет пассажирам индивиду- 
альное обслуживание, разнообразное меню 
блюд средиземноморской и ближневосточной 
кухни и винную карту со списком ярких пред- 
ставителей израильских виноделен. Можно 
заказать легкие перекусы или остановиться на 
универсальном «все включено» еду принесут 
в любое удобное для вас время. 
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Просторные кресла становятся не только удоб- 
ным рабочим местом, но и легко превращаются 
в полноценную кровать длиной два метра. 
В меню развлекательной системы - несколько 
сотен фильмов и сериалов, музыкальных аль- 
бомов, аудиокниг и онлайн-путеводителей. 
Национальная авиакомпания Государства 
Израиль была основана 70 лет назад. Парк 
El Al Israel Airlines насчитывает 42 само- 
лета, которые выполняют прямые перелеты 
в 37 точек по всему миру и более сотни сты- 
ковочимх рейсов. 
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Отдых 


ВЫБОР НОЧИ 


Для встречи Нового года под настоящий бой 
курантов на Спасской башне отель «Балчуг 
Кемпински» предлагает несколько сценариев 
вечера. Можно подсчитать 12 ударов прямо 
на открытой террасе зала «Библиотека», любу 
ясь салютом над Красной площадью, или при- 


Вкус 


соединиться к новогоднему ужину в ресторане 
«Балчуг Гриль» или банкетном зале «Москва». 
Всем участникам праздничного ужина отель 
приготовил щедрый подарок - бесплатное про 

живание 31 декабря и «Кремлевский завтрак» 
с просекко и живой музыкой утром 1 января. 


ПЕРЕМЕНА BAIOA 


Бренд-шеф ресторана московского проекта 
Community Джакомо Ломбарди представил 
новое меню, В списке блюд появились седло 
ягненка с аджапсандалом, томленая говя- 
дина с морковным пюре, бузиной и гибиску- 
сом, баклажан с острым йогуртом, цветная 


капуста с кейлом и азиатским соусом. Раз- 
дел закусок дополнили дим-самы из тонкого 
рисового теста с куриным кебабом и соусом 
карри, а x десертам присоединились тирамису 
с лавандой и чаем матча и яблочный татен 
с кремом из кальвадоса. 
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ПУТЕШЕСТВИЕ К СЧАСТЬЮ 


Многие мечтают о свадьбе в другой 
стране или на далеком острове, но пони- 
мают, как сложно все продумать и орга- 
низовать, и не решаются. Голова идет кру- 
том от вопросов о выборе места, сборе 
гостей, развлечениях, меню, координиро- 
вании всего этого заранее, и задача начи- 
нает казаться абсолютно нерешаемой. 
Вот несколько советов or Cocoon Events, 
европейского агентства с многолетним 
опытом, которое специализируется на 
организации частных мероприятий и сва- 
деб премиум-класса под ключ. 

Если решение о торжестве за границей 
уже принято, стоит подумать о том, 
какую именно свадьбу устраивать - офи- 
циальную или символическую. Возможно 
все, однако стоит учесть нюансы. В неко- 
торых странах процедура оформления 
брака проще, в других - сложнее, Cocoon 


Events рекомендует заранее проверить 
законодательство выбранной для свадьбы 
страны и подготовить необходимые доку- 
менты. Что касается масштаба события, 
то стоит продумать все до мелочей — как 
для небольшой свадьбы в кругу самых 
близких, так и для многодневного тор- 
жества с большим количеством гостей, 
разнообразными развлечениями и вече- 
ринками. В арсенале Cocoon Events есть 
решения для каждого варианта, будь то 
церемония на пляже под звук прибоя 
или обмен клятвами на старинной вилле, 
в европейском городе или в экзотической 
атмосфере другой культуры, - молодоже- 
нам не придется ни о чем переживать. 
Заранее подумать нужно о многом: под- 
бор площадки, бронирование отелей, 
трансфер гостей, кастинги музыкантов, 
ведущих церемонии, артистов, выбор 
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меню, концепция декора и сочетание 
цветовой гаммы оформления с флори- 
стическими элементами. 

Справиться со всеми трудностями 
можно, доверив организацию свадьбы 
Cocoon Events. Обновить клятвы, отме- 
тить годовщину в необычной обстановке 
или отгулять юбилей с размахом - меж- 
дународнал команда профессионалов под, 
руководством Фабриса Орландо создаст 
идеальный праздник в любой точке мира, 
от Марракеша и Лондона до Нью-Йорка, 
Монреаля и Парижа. A консьерж-сервис 
агентства будет всегда на связи, чтобы 
отвечать на все возникающие запросы. 
Участникам события останется насла- 
ждаться торжественностью момента 
и получать незабываемые впечатления, 
которые останутся в памяти на всю 
жизнь. 


РЕКЛАМА. 


LOFFICIEL VOYAGE 
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Авиация 


ДОРОГА В ОБЛАКАХ 


В год своего 50-летия авиакомпания Korean 
Air в партнерстве с мэрией Сеула впервые 
примет юбилейную, 75-ю ежегодную встречу 
ассоциации воздушного транспорта (IATA) 
и Всемирный авиатранспортный саммит, 
который состоится в июне 2019 года. 

Korean Air, участник авиационного альянса 
SkyTeam, осуществляет рейсы по более чем 
120 направлениям, среди которых Гуам, 
Сидней, Окленд, Денпасар, Бангкок, Пхукет 
и другие. Бизнес-класс лайнеров авиакомпа- 
нии оборудован индивидуальными каютами 


для отдыха и работы: каждое пассажирское 
кресло закрывают высокие перегородки, 
а между сиденьями сохраняется индивидуаль- 
ный проход, даже если соседнее кресло разло- 
жено в кровать. Путешественникам доступна 
бортовая система развлечений с музыкой, 
играми и фильмами на русском языке. Korean 
Air предлагает три варианта питания: одно из 
двух блюд европейской кухни или традици- 
онный корейский пибимпаб – рис совощами, 
яйцом и мясом. При предварительном заказе 
можно выбрать из более чем 20 позиций меню. 


N21 АЕКАБРЬЧВ-ЯНВАРЬЧУ 


Отдых 


ПРАЗАНИК РАДОМ 


Отель Radisson Royal, Moscow подготовил 
специальное предложение на рождественские 
и новогодние праздники: при бронировании 
номера с 21 декабря по 9 января гостям предо- 
ставляют завтрак на две персоны в ресторане 
«Веранда», свободное посещение бассейна, 
сауны и фитнес-клуба, услугу позднего выезда 
и новогодний сюрприз от отеля. Встретить 
первую ночь года можно в одном из ресто- 
ранов гостиницы. Музыкальная программа 
и праздничный стол от шеф-повара Кристиана 
Лоренцини ждут гостей на 29 этаже в ресто- 
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ране Виопо с панорамным видом на празднич- 
ную Москву. Гостей, которые останутся в отеле 
на новогоднюю ночь, ждет праздничный бранч 
и поздний check-out. 31 декабря можно отпра- 
виться в ночной круизв стиле 1930-х на борту 
яхты-ресторана «Erwin Река». Повара гаранти- 
руют изобилие свежих морепродуктов и шам- 
панского, а ведущие вечера - зажигательный 
свинг и фотосессию для гостей. За новогодним 
праздником в стиле традиционного русского 
тулянья лучше всего отправиться в ресторан 
«Матрешка», где пройдет лотерея. 
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CHECKIN 


«Camoe ценное в нашем мире — время» . 


Елена Пальчунова, коммерческий директор MOSS Boutique Hotel & Apartments, — 
о первом настоящем бутик-отеле Москвы. 


Г 


интервью Борис Жучков 


Вы запустили в Москве концептуальный гостиничный 
проект в бывшем AOXOAHOM ломе Пыплаковых ХІХ века. 
В чем его особенность? 

Наш проект отличается от всего, что было до сих пор на 
рынке. MOSS Boutique Hotel - это уникальная гостиница 
класса люкс на 30 номеров, в которой воплощены новые 
идеи в области дизайна и интегрированы новейшие тех- 
нологии оснащения номеров. В отделке мы использовали 
материалы с природной фактурой: пористую древесину, 
шероховатый камень, ворсистые ковры и мягкие натураль- 
ные ткани отделки. Все они создают необычный тактильный 
интерьер. А звуки дождя и пение птиц сопровождают наших 


гостей в коридорах. 
MOSS Apartments - это 13 апартаментов (включая четыре 
пентхауса с террасами с видом на Кремль) с качественной 
экологической отделкой, дизайнерской мебелью и совре- 
менным искусством музейного уровня. Уникальность МО$$ 
Boutique Hotel & Apartments - как раз в сочетании пятизве: 
дочного бутик-отеля и апартаментов под одной крышей 


Как на кониепиию отеля повлияла его московская 
прописка? 

Состояние, в котором задумывается и воплощается отель, 
влияет на самоощущение ero постояльцев. MOSS задуман 


и исполнен с благодарностью за каждое мгновение жизни, 
с любовью к Москве, се зеленым бульварам, театральным пре: 
мљерам и светским вечеринкам, музеям и мастерским худож 
ников, новой русской кухне и звездам гастрономии. Вместе 
снашей консьерж-службой MOSS Hospitality мы открываем 
Москву для наших гостей, а иногда и вместе с ними. 


Московский потребитель оказался готов к вашей 
кониепиии? 

06 этом свидетельствует динамика продаж наших апарта: 
ментов. Самое ценное в нашем мире - время. Резиденты 
доходных домов экономят его на решении бытовых вопро. 
сов, могут пользоваться всеми сервисами отеля, начиная 
с индивидуальной горничной и услуг консьержа и заканчи- 
вая трансфером в аэропорт. При этом каждый собственник 
апартаментов может их сдавать с помощью отеля со зна- 
чительной выгодой для себя. 


Есть ли какие-то внешние оценки вашей деятельности? 

Подтверждением успешности работы MOSS стал рейтинг 
9,5 на Booking.com, в крупнейшей системе интернет-бро- 
нирования. Всего за год работы наш проект успел получить 
престижные профессиональные премии: Luxury Architecture 
Design Hotel, Russian Hospitality Award и «Золотой саквояж». 


№1 АЕКАБРЬЛВ-ЯНВАРЬЧУ 


Отдых 


СНЕЖНЫЕ ЛА ЛИ 


В преддверии праздников отель Green Flow 
на горнолыжном курорте Роза Хутор подго- 
товил для гостей особый план на каникулы 
в концепции well-being. Утром 31 декабря 
всех желающих ждет класс йоги и процедуры 
в спа-комплексе, где можно посетить хаммам, 
финскую и биосауну и контрастные купели. 
Вечером гостей ждет ужин: помимо тради- 
ционных мясных блюд в меню представлены 
позиции для вегетарианцев и веганов. В про- 
грамме первой ночи нового года — выступ- 
ление иллюзиониста, конкурсы, музыка 
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и танцы. Маленьких гостей отеля в период 
праздников можно отправить на мастер- 
классы и квесты под присмотром анимато- 
ров детского клуба. Гостям Green Flow будут 
доступны комнаты с видом на Кавказские 
торы или на Олимпийскую деревню, также 
в стоимость проживания входит ски-пасс 
на подъемник Роза Долина - Роза Плато, 
трупповые спортивные занятия с инструк- 
тором и посещение спа-центра и открытого 
подогреваемого бассейна с видом на засне- 
женные вершины. 
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Уходящий 2018-й был объявлен Годом 
гастрономии в Макао, но это неспра- 
ведливо. В Макао каждый год может 
считаться таковым. В гиде Michelin 
по Гонконгу и Макао за 10 лет количе 

ство отмеченных звездами ресторанов 
увеличилось втрое. Сейчас их 65 на 
30 квадратных километров территории. 
Добавьте к этой плотности еще и интен 

сивность, с которой здесь смешиваются 
ингредиенты и традиции Китая, Пор 

тугалии, Африки, Индии и Юго-Вос: 

точной Азии. А параллельно по всем 
французским канонам расцветает fine 
dining. Y Robuchon аш Dóme и The Eight 
по три звезды, еще у пяти ресторанов — 
подве,а маленьким лапшичным, китай- 
ским забегаловкам, португальским кон 

дитерским и бесчисленному стритфуду 
не нужны никакие отметки в рейтингах - 
воспоминания о них остаются в сердце. 
Гастрономическая программа-мини- 
мум даже на самую короткую поездку 


CHECK-IN 


Дегустация 


ПУТЕШЕСТВИЕ MO ВКУСАМ 


в Макао обязательно должна включать 
обед в китайском и ужин в португаль 

ском ресторане. Впрочем, одно здесь 
незаметно перетекает в другое во всем: 
так, гуляя по типично лиссабонским 
улочкам, вы внезапно оказываетесь возле 
Эйфелевой башни или на Гранд-канале 
в Венеции. А это как раз означает, что вы 
по-прежнему в Макао. Местные блюда 
пробуйте в Café Litoral, где готовят по не 
менявшимся столетиями рецептам, или 
в семейном Belos Tempos - название 
ресторана переводится как «Добрые 
времена». За безупречной уткой по- 
пекински отправляйтесь в Zi Yat Нееп, 
ресторан кантонской кухни, пожалуй, 
самой распространенной среди китай- 
ских гастрономических диалектов и уже 
хорошо известной иностранцам. Выбор 
заведений с португальским акцентом 
даже в районах ультрасовременных зда- 
ний не даст забыть, что вы находитесь 
на территории бывшей португальской 


колонии: OT маленьких семейных ресто- 
ранчиков вроде Ô Manuel и изобилую. 

щего деликатесами и морепродуктами 
буфета в Tromba Rija до занимающего 
особняк в колониальном стиле ресто- 
рана Albergue 1601 в тени камфорных 
деревьев. А для того чтобы понять, что 
такое настоящий кулинарный космопо- 
литизм посреди многоликого и многого- 
лосого Макао, стоит посетить ресторан 
Ай, кухня которого объединяет японские 
и перуанские традиции и ингредиенты. 
Его шеф-повар Мицухару Цумура воз- 
тлавляет также Maido, ресторан в Лиме, 
который занял в 2018 году седьмую 
строчку в рейтинге The World's 50 Best 
Restaurants. Ho оказавшись в здании 
MGM, в котором находится Aji, о поездке 
в Перу вы будете думать в последнюю 
очередь. Гастрономических впечатле- 
ний даже от маленького путешествия 
в Макао хватит на целое кругосветное 
путешествие по вкусам. 
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Технологии 


n3 МАШИНЫ 


Что будет, когда машины станут частью 
социума? Ha эту тему размышляют участники 
выставки «Будущее человечества - обще- 
ство для всех», которая проходит в гале- 
реях Hyundai Motorstudio в Москве, Сеуле 
и Пекине до 28 февраля. Компания Hyundai 
и австрийский центр электронного искусства 
Ars Electronica в совместном проекте иссле- 
дуют, как за последние годы изменились отно- 
шения между человеком и машиной. Авторы 
московских экспонатов — современные рус- 
ские художники Дмитрий Морозов, Сергей 


зз 


Титов и Александра Гаврилова. На выставке 
представлены три инсталляции: кинетический 
звуковой объект, регистрирующий фоновое 
радиоактивное излучение и превращающий ero 
в хаотичные звуки; робот, который записывает 
самые громкие звуки окружающего простран- 
ства и создает из них ритмические композиции; 
и фотограмметрическал, TO есть воссозданная 
по фотографиям, модель земного ландшафта, 
на которой алгоритм выстраивает абстракт- 
ные формы. Эги технические эксперименты — 
попытка осмыслить наше ближайшее будущее. 
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Дизайн 


AEP>KATBCA КОРНЕЙ 


Посидеть или полежать на большой конструк 
ции из бетона, металла и дерева - произве 


дении корейского архитектора Ли Ен Чжу, 


а также походить по ней теперь можно в глав 
ном городском парке Сеула. Инсталляция под 
названием Root Bench («скамейка из корней 

англ.) диаметром 30 метров походит на кор- 
невую систему большого дерева. Изначально 
она создавалась для арт-конкурса, который 
проводил парк Ханган, а после победы проекта 
его воплотили на территории парка. Ли Ен 
Чжу спроектировал разветвленную конструк 


цию скамейки с помощью компьютерного 
алгоритма. В определенных местах поверх 
ность инсталляции специально приподнята 
над землей. Причем заложены три высоты: 
стол на высоте 75 сантиметров, сиденье для 
детей 
тиметров. Основание инсталлаци: 


25 сантиметров, для взрослых – 45 сан 
сделано из 
бетона, а металлическая рама поддерживает 
изгибы многофункциональной скамейки. Бла 
тодаря деревянному покрытию конструкция 
отлично вписывается в ландшафт парка. Вече 


ром инсталляция подсвечивается. 
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Дует — не дует 


14 ноября состоялся первый в истории командный переход 
по Индийскому океану с острова Маврикий на остров Реюньон на кайтах. 
Вместе с командой спортсменов правильный ветер ловил и LOfficiel Voyage. 


текст Екатерина Сваровская 
фотографии Анна Шахова 


Лето на Маврикии длится 
с ноября по апрель 


10 НОЯБРЯ 2018 ГОДА, суббота 


- Пойдем на 15, да? 

- Тренироваться будем на 12, а пойдем на 15, да. Но только если дуть будет. 

К общему чату кайтеров, обсуждавших запланированный на 12 ноября переход 
между двумя островами на двух кайтах с попеременно сменяющимися кайтерами, 
меня подключили ещев Москве, и на Маврикий я прилетела, точно зная, что жизнь 
кайтсерфера целиком и полностью подчинена силе, направлению и скорости ветра. 
И что в зависимости от него подбирают и размер кайта: 6, 10, 12 или 15 квадратных 
метров. 

Команда для преодоления 175 километров между Маврикием и Реюньоном собра- 
лась пестрая ~ любители из России, профессионалы, тоже россияне, но осевшие 
на Маврикии, два маврикийца и променявший 18 лет назад Люксембург на волны 
кайтер с Реюньона. 

Мысль проплыть на кайте от острова до острова не нова: в июне 2010 года это сде- 
лал реюньонец Себастьян Купи, спустя два года еще один реюньонец, Дидье Bloody 
Маршал, а в 2014 году три километра, необходимые для засчитывания результата, 
не дошла француженка Софи Бернье. Но командного эстафетного заезда еще не 
случалось. 

Идея устроить такой переход пришла в голову инструктору маврикийского кайт- 
клуба К&В Watersport Club Mauritius Константину Аксенову, известному своим 
отчаянным кайт-переходом через Берингов пролив в 2011 году. Дело оставалось за 
малым - найти спонсора и остальных членов команды. «Я познакомился с Костей 
Аксеновым на Маврикии в ноябре 2017 года, попросил поправить технику прыж- 
ков на кайте. Вместо этого он потащил меня на вейврайдинг на большую волну, 
«Манаву», за рифом рядом с кайт-лагуной Ле-Морн и заразил меня идеей перехода 
на кайтах с острова Маврикий на остров Реюньон, - рассказывает Владимир Попов, 
директор компании «Содис», главного организатора всего мероприятия. - Мы начали 
собирать российскую часть команды и в августе провели пробный заезд в Финском 
заливе, где в сложных погодных условиях прошли 62 километра от Кронштадта до 
Санкт-Петербурга». 

Спустя еще четыре месяца переговоров и получения различных разрешений все 
готово к встрече с открытым океаном. 


11 НОЯБРЯ, воскресенье 


Старт намечен на понедельник, так что есть целый день, чтобы осмотреться на 
острове. Благодаря уникальным природным условиям — постоянный ровный ветер 
в сторону берега, мелкое песчаное дно в лагунах, теплая вода и великолепные виды 
вокруг - Маврикий давно превратился в Мекку для кайтсерферов, но еше раньше 


N21 AEKABPL'IN-SMBAPL'I9 


Лагуна Ле-Морн (вверху) 
один из лучших кайт 

и виндсерф-спотов в мире 
Здесь прохозили все тре- 


нировки команды 


Участники исторического 
перехода: (слева направо 
сверху вниз) Брендон 

Лабонн, Константин Аксе 


нов, Владимир Брайнин, 


адимир Попов, Андрей 
Гринштейн, Фредерик 
Пиралли, Ян Говина (шки 
пер), Владимир Попов (ма, 
Артем Беляев и Андрей 


Голошапов (шкипері 
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Глубина Индийского океана в месте перехода - 4600 метров 


«Мы доказали, что можно 
идти на кайте, сменяя 
друг друга, и теперь пора 
подумать о том, чтобы 
совершить переход 

в другом месте». 

Владимир Попов, компания «Содис» 


он стал туристическим магнитом для выходцев из Франции. Они приезжают в быв- 
шую колонию, ведь с 1715 по 1810 год остров находился под управлением Франции. 
Пришедшие им на смену англичане и 50 лет независимости никак не повлияли на 
то, что основными языками общения здесь остаются креольский и французский. 
Первым делом отправляюсь знакомиться с местной фауной - в природный парк 
«Ла-Ваниль». С 2006 года здесь действует программа реинтродукции гигантских 
сухопутных черепах Альдабры, которых выращивают и выпускают на принадлежа- 
щий Маврикию остров Родригес. На сегодня в «Ла-Ваниль» самая большая концен- 
трация этих рептилий в неволе - около 800 особей. Каждый день посетители парка. 
могут поучаствовать в кормлении взрослых черепах побегами зеленых кустарников, 
познакомиться со старейшим обитателем Домино (около 120 лет, 275 килограммов) 
и посмотреть, как выглядит процесс вылупления черепашат в местном инкубаторе. 
Кроме черепах здесь можно увидеть лемуров, крокодилов, игуан, макак и заглянуть 
в мемориальный мини-музей главного местного эндемика — маврикийского дронта, 
или птицы додо, которого в XVII веке истребили голландцы. 


N21 ДЕКАБРЬ ЛВ-ЯНВАРЫЛ 


12 НОЯБРЯ, понелельник 


В день, назначенный для перехода, океан встречает кайтеров полным штилем. 
Несмотря на то что ноябрь — месяц стабильных ветров, иногда случаются полно- 
стью нелетные дни. Команда отправляется в лагуну оттачивать мастерство «пере- 
шелка» - отстегивания страховочного лиша и передачи кайта от одного к другому 
на воде, а я решаю исследовать территорию отеля Dinarobin, приютившего команду 
российских кайтеров. Сеть Beachcomber, отметившая в этом году 65-летие, - ста- 
рейшая отельная цепочка Маврикия, поэтому неудивительно, что именно она вла- 
деет лучшими участками пляжей как на севере, так и здесь, на юго-западе страны. 
Несомненное и главное украшение гостиницы - господствующая над всем пейзажем 
магнетическая гора Ле-Морн-Брабан, занесенная в Список Всемирного наследия 
ЮНЕСКО, На втором месте - титанических размеров гольф-поле на 18 лунок, край 
которого приходится на живописную косу, где грех не проводить хотя бы один закат. 
Добравшись до мыса, понимаешь, что находишься на территории другого отеля. 
Траницы между Dinarobin Beachcomber и Paradis Beachcomber нет, гостиницы-се- 
стры занимают весь выдающийся в море мыс Ле-Морн. Ходить ужинать можно 
в рестораны как одного, так и другого отеля — морские ежи, устрицы, копченый 
марлин и баранина по-креольски и там и там отменные. За ужином выясняется, 
что подходящего ветра не будет и на следующий день, зато в среду задует как надо. 


13 НОЯБРЯ, вторник 


Еще один день без правильного ветра - прогноз сбылся. И кажется, в команде уже 
не осталось ни одного человека, у которого в телефоне не стояла бы программа 
Windy, показывающая силу и направление ветра в любой точке Земли. «Нам нужно 
хотя бы 12 узлов (6,2 метра в секунду), при более слабом ветре придется постоянно 
вращать кайт», - объясняет мне Фредерик. Для него, как и для второго маврикий- 
ского участника Брендона, переход станет важной вехой в кайт-карьере, ошибок 
допустить нельзя. Нужно ли говорить, что на следующий день, когда команда таки 
попадет в мертвую зону безветрия посреди океана, именно они будут вытаскивать, 
оба кайта из штиля. 


14 НОЯБРЯ, срела 


В шесть утра на мысу Ле-Морн маврикийские пограничники проставляют штампы 
о выезде членам команды прямо на капоте машин. Штампа с картинкой кайта нет, 
поэтому ставят классическую - с додо. Недолгие сборы, перенос вещей на ведущий 
зодиак и лодку сопровождения и трогательное прощание с теми, кто остается на 
берету. В 7:20 первым в эстафете стартует Константин Аксенов, и вот уже синий 
цвет его кайта сливается со свинцом моря, потом виден только контур купола, но 
через пару минут и он исчезает за горизонтом. 

Команда поддержки отправляется к месту финиша по воздуху и добирается до 
Сан-Дени за полчаса - именно столько занимает перелет с Маврикия на Реюньон. 
В ожидании команды успеваю немного изучить один из пяти заморских департа- 
ментов Франции. Здесь все иначе, чем на Маврикии: гораздо больше зелени, гораздо 
выше горы и гораздо лучше развита инфраструктура. Вся жизнь сосредоточена на 
побережье, в глубине острова - леса, заповедники, спящий вулкан Питон-де-Неж 
и действующий Питон-де-ла-Фурнез. Туристов, в отличие от Маврикия, на Реюньоне 
меньше, и приезжают они в основном заниматься хайкингом. Для кайтсерфинга 
на самом острове есть только один относительно безопасный спот - Ла-Жендар- 
мери. В отличие от защищенного рифом мелководного побережья Маврикия, воды 
Реюньона изобилуют акулами. Поэтому и последние километры пути команды 
до острова - самые волнительные. Тем не менее после девяти с половиной часов 
в открытом океане Константин Аксенов, Владимир Попов, Андрей Гринштейн, 
Артем Беляев, Владимир Брайнин, Владимир Попов (младший), Брендон Лабонн, 
Фредерик Пиралли и Мишель Хоффман стреляют в воздух шампанским на берегу 
острова Реюньона возле города Сан-Дени. Спустя час, уже на закате, когда на входе 
в пограничный порт появляется знакомый силуэт зодиака, команда отчаянно машет 
руками и, перекрикивая ветер, кричит: «Мы сделали это!» Самое время отправиться 
праздновать состоявшуюся эстафету в ресторан и немедленно приступить к плани- 
рованию нового перехода. Почему бы не через пролив Дрейка? 
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Четыре unera на флаге Маврикия 
символизируют независимость, океан, 


бузушее и богатую флору 


«Надеюсь, что благодаря 
нашему примеру успешного 
перехода в следующий раз 
по этому же маршруту 
можно будет организовать 
международные командные 
состязания». 

Константин Аксенов, маврикийский 
капт-клуб K&B Watersport Club 
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С 14 no 17 ноября в столице Объединенных Арабских Эмиратов в 10-й раз 
прошла ярмарка современного искусства Abu Dhabi Art. Своих гостей 
она встречала песчаной бурей. И ветер перемен здесь дует 
с огромной силой, унося прочь прежние стереотипы и формируя совершенно 
новый культурный ландшафт. Из чего построены все эти сказочные замки, 
если не из песка и воздуха? Ответ не пришлось долго искать. 


/ 


текст Олеся Репкина 


Статуя мужчины, IV 


Небольшая вереница верблюдов не успевает скрыться за гори: 
Дюны 
ном движении, но в пустыне никогда ничего не меняется. Смерть 
ожно потеряться 
умереть от истощения, от жажды, 


зонтом, как их CIN 


ды уже заметен 


аходятся в постоян 


здесь всегда более вероятна, чем жизнь: A 
и никогда не найти дороги 
от жары и от холода. Но жизнь здесь тоже была всегда. Сви 


стящий ветер заставляет испытывать страх и всей кожей ошу. 
щать песок как сотню вонзающихся иголок, хотя все звуки 
и картинка перед слезящимися глазами - это видеопроекция 
на одной из стен Лувра Абу-Даби на выставке Roads of Arabia. 


В кондиционированных залах одного из самых современных 
и красивых музеев мира до 16 февраля экспонируются apxeo 
логические сокровища Аравийского полуострова. Ни на что 
не похожая бронзовая голова из Карьят-аль-Фау начала нашей 


эры может многое рассказать из того, что за эти тысячи лет 
увидела своими пустыми зрачками, а архаические монументаль 
ные фигуры из красного песчаника, найденные в окрестностях 
Аль-Улы, - поведать, что они вынесли на своих могучих плечах 
и выстояли на крепких ногах. Сотни древних произведений 
искусства и артефактов красноречиво свидетельствуют O том, 
насколько одноврем 


¡HO самобытно все аравийское искус 
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век до н.э, Аль-Ула 


ство и насколько разнообразна была жизнь в разных частях 
ранние экспонать 

IX тысячелетием до нашей эры, они предстают перед зрителями 

из театрального мрака залов, побуждая He только всматриваться 

е внимательно наблюдать за дальнейшей 

судьбой урбанистического оазиса посреди пустыни. 


этого региона, Самы выставки датированы 


в прошлое, но и бол 


Экономическое ч 


до, произошедшее в 1960-х в Эмиратах бла 
тодаря обнаружению месторождений нефти и газа, теперь обо 

рачивается чудом культурным. В Абу-Даби, городе, который 
еще недавно был поселением рыбаков и ловцов жемчуга, год 
назад открылся Лувр, и его уже посетили более миллиона чело- 
век. Тут же, на острове Саадият, идет активное строительство 
Музея Гуггенхайма, На очереди еще тройка не менее гранди- 
озных музейных проектов, Причем все без исключения зда 


ния в этом арт-кластере спроектированы самыми звездными 
архитекторами нашего времени - Норманом Фостером, Захой 
Хадид, Жаном Нувелем, Фрэнком Гери и Тадао Андо. Впро- 
чем, имена всегда впечатляют меньше, чем цифры. Одно дело 
просто Леонардо да Винчи и совсем другое - 450 миллионов 
долларов США за его «Спасителя мира», выложенные Лувром 
Абу-Даби на торгах Christie's. 
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Работы каллиграфа Вана Ауилина и художника Цао Сяояна, представленные на Abu Dhabi Art галереей Hanart TZ (Гонконг) 


И когда деньги, потраченные на открытие одного только Лувра, 
сложились в миллиард, уязвленный Запад загудел по-настоя- 
щему, дескать, а знает ли этот Восток истинную, нематери- 
альную цену искусству? На прошедшей в ноябре ярмарке АБи 
Dhabi Art ответ выглядел предельно очевидным. Уровень работ 
местных художников говорит O TOM, что они в Эмиратах есть 
и были давно - только инфраструктуры до последнего вре- 
мени не было. 

Несомненно, Abu Dhabi Art вписана в календарь событий – не 
вычеркнешь, а вот дискуссии на тему искусственности араб- 
ских культурных инициатив пора заканчивать. 

Столица ОАЭ превращается в один из центров современного 
искусства не только Ближнего Востока, но и всего мира — 
и не только на время проведения ярмарки. 

Искусство - слишком живая и чувствительная материя. Его не 
обманешь, им не обманешь. Не сымитируешь. Когда в современ- 
ном зале сделана хорошая развеска пусть даже действительно 
интересных работ, но публика He понимает, куда она попала, - 
это видно. А в Manarat Al Saadiyat, основное выставочное про- 
странство ярмарки, пришли люди, смотреть на которых было 
неменьшим удовольствием, чем на само искусство. Полсотни 
талерей-участников и 20 тысяч посетителей - одни краше дру- 
тих: кураторы и серьезные коллекционеры, именитые искус- 
ствоведы и критики. 


Неделя Abu Dhabi Art в ноябре - кульминация десятков вмста- 
вок, мероприятий, показов, лекций об искусстве и публич- 
ных дискуссий, идущих весь год в Абу-Даби, других эмиратах 
и в некоторых соседних странах Ближнего Востока. Согла- 


ситесь, все это уже не выглядит действием напоказ, эдакой 
красивой ширмой, которой от осуждающих взглядов рафи- 
нированных эстетов хотят прикрыть черные внедорожники 
и красные гоночные машины, многочисленные парки аттрак- 
ционов, а также все самое высокое, самое дорогое и просто 
самое-самое, что, как ни крути, не назовешь самым изыскан- 
ным и утонченным. 

Но даже если цель заворожить весь мир не чужда и культур- 
ным проектам Абу-Даби, пусть так. Ведь и задумка, и особенно 
реализация на самом деле удивляют, впечатляют и превосхо- 
дят все ожидания. И уже не выглядит странной идея полететь 
в Эмираты не ради теплого и спокойного моря на весенние 
детские каникулы, а на уик-энд лишь для того, чтобы посе- 
тить музей. Хотя все остальное тоже, конечно, приложится — 
и хорошая погода, и роскошные отели, и сверкающие лиму- 
зины. Но, пожалуй, тот факт, что от игры солнечных зайчиков 
под луврским куполом Жана Нувеля дух захватывает гораздо 
больше, чем от хождения по стеклянному полу смотровой 
площадки «Бурдж-Халифы», можно считать переломным для 
восприятия ОАЭ вообще. И совершенно точно все происхо- 
дящее сейчас в культурной сфере эмирата Абу-Даби имеет не 
только локальное, но и мировое значение. Впервые в новейшем 
времени искусство уезжает не с Востока на Запад, а наоборот. 
Оно покидает французские запасники и частные коллекции, 
и это, без преувеличения, исторический момент. 

То, что во всех аспектах произошло с Абу-Даби за последние 
10 лет, - это настоящий прыжок в космос. Кстати, собственная 
космическая программа в Эмиратах с некоторых пор тоже есть. 
Ha 2117 год, например, запланирована колонизация Марса. 
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Прошедшей осенью в Греции обнаружили руины города Тенеи. Эта и другие 
находки исследователей на полуострове Пелопоннес, а также в греческой 
Македонии и на Санторини не только помогают разгадать многие 
исторические загадки, но и ставят перед учеными новые вопросы. 


Проработку деталей на пилосском arare, который латировали ХУ веком до нашей эры, стало возможно оценить лишь 1500 лет спустя 


Город Тенею, существовавший предположительно между 
ХШ и ХИ веками до нашей эры, обнаружили спустя пять лет 
раскопок. Были найдены фрагменты строений - полы, стены, 
а также монеты. Тенея находилась на пересечении важных 
торговых путей и была, по мнению ученых, богатым для сво- 
его времени городом. Однако у исследователей по-прежнему 
больше вопросов, чем ответов: информации о Тенее в пись- 
менных источниках немного, и археологические открытия не 
компенсируют ее нехватку. 


Не прекращают археологи работу и на знаменитом среди тури- 
стов всего мира острове Санторини. Остров делится на две 
части: уютный греческий городок из белых домиков и уникаль- 
ный археологический объект — селение Акротири, или Тира, где 
был найден и частично раскопан уникальный древний город, 
погибший во время извержения вулкана 3500 лет тому назад. 
Город этот, как и Помпеи с Геркуланумом в Италии, был в cun- 
таные часы засыпан раскаленным вулканическим пеплом. 


В результате ученые нашли идеально сохранившиеся свиде- 
тельства жизни людей доэлладского периода: трехэтажные 
дома, сложную канализационную систему, многочисленные 
фрески, керамическую посуду, мебель, домашние украшения 
и единственную золотую вещь - фигурку козерога. К счастью, 
люди ушли из селения вовремя, успев унести с собой и боль- 
шинство ценностей. 

Раскопки начались еще в конце 1960-х годов и продолжаются 
по сей день. И вот, если прежде находки археологов всегда 
соответствовали их ожиданиям, то в 2018 году ученые раско- 
пали в Акротири нечто совершенно непонятное, В одном из 
зданий были обнаружены небольшие прямоугольные ящики 
из глины, два из которых оказались заполнены глиняными 
изделиями в форме яиц, а один ящик содержал две небольшие 
мраморные женские фигурки, относящиеся к еше более древ- 
нему периоду, нежели остальные находки. Какое ритуальное, 
бытовое, культовое значение имели эти необычные «захоро- 
нения» предметов, ученые пока объяснить не мотут. 
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Необъяснимыми остаются и некоторые другие находки. 
В 2012 году в греческой Македонии, на холме Каста возле 
поселка Амфиполиса, археологи обнаружили огромную гроб- 
ницу и датировали ее приблизительно 375 годом до нашей 
эры. Это был целый погребальный комплекс, где были най- 
дены останки пяти человек: двух умерших насильственной 
смертью мужчин возрастом 35-45 лет, новорожденного мла- 
денца, женщины в возрасте около 60 лет и кремированного 
взрослого мужчины. 

Размеры гробницы вызвали закономерный вопрос ученых: кем 
был человек, которому предназначалась столь значительная 
гробница? Предварительная версия археологов гласила, что 
это так называемый героон (мемориал героя) военачальника 
и близкого друга Александра Македонского Гефестиона. 
Однако более поздние исследования, проведенные с привле- 
чением архитекторов, показали, что изначально гробница 
представляла собой еще более пышный и изысканный ком- 
плекс, включавший множество украшений, статуй и зданий. 
На сегодняшний день высказано еще несколько предположе- 
ний о том, кому предназначалась гробница: Олимпиада Эпир- 
ская (мать Александра), Роксана (жена Александра) и... сам 
Александр Македонский, останки которого после его смерти 
в Вавилоне так и небыли найдены, Возможно, тело Александра 
было кремировано, а прах перевезен на родину, чтобы быть 
положенным в царской гробнице. 


Самой же волнующей археологической загадкой остается 
пилосский камень. В мае 2015 года в Греции, в окрестностях 
торода Пилоса на западе Пелопоннеса, неподалеку от так назы- 
ваемого дворца Нестора, который обнаружили еще в 1939 году, 
была найдена древняя могила воина, наполненная драгоценно- 
стями и оружием ~ всего 3000 предметов. Под тяжелой плитой 
из камня был обнаружен метровый бронзовый меч с рукоят- 
кой из слоновой кости, золотые украшения, жемчуг, кольца 
€ печатками, золотые и серебряные кубки, бронзовое зеркало, 
требни из слоновой кости и множество самоцветов. Ho лишь 
совсем небольшая вещь, найденная в захоронении, - скромный 
агат - произвела фурор в научном мире. Ученые были потря- 
сены, а греческое Министерство культуры заявило: «Пилос- 
ский агат - самая важная находка, сделанная в материковой 
Греции за последние 65 лет». 

Ha небольшом куске агата длиной 3,4 сантиметра, как 
на печати, вырезаны изображения трех воинов — один воин 
повержен и двое сражаются. 

Специалисты предположили, что артефакт мог использоваться 
как украшение. Однако агат не имеет никакого обрамления, 
следов креплений или отверстий. Но главное в этой находке – 
совершенно необъяснимое для тех времен (агат датировали 
ХУ веком до нашей эры, то есть временем расцвета микенской 
цивилизации) качество изображения и его исполнение, кото- 
рые не соответствуют уровню развития искусства и технологий 
того времени. Это и необычайно точная прорисовка челове- 
ческой мускулатуры, и множество мелких деталей с шириной 
линий менее одного миллиметра, и сама динамика в изобра- 
жении фигур. 

Кроме того, для изготовления артефакта был необходим осо- 
бый тонкий, но твердый инструмент и некий увеличительный 
прибор. Но микенская эпоха, как известно, относится к брон- 
зовому веку. 

В ХШ веке до нашей эры в догреческий, или так называемый 
позднеэлладский, период напрочь отсутствовала сюжетная 
и какая-либо другая скульптура (она появилась лишь в архаи- 
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Шентральный вхол в гробницу в Амфиполисе 


Микенская цивилизация. 

Она же Ахейская Греция -это период с XVI rio XI век 
до нашей эры, часть крито-микенской культуры. 
Времена тех самых древних греков — ахейцев, 
завоевателей Трои, к которым приналлежали 
Агамемнон и Одиссей и которых воспел Гомер, 


ческий греческий период в УШ-УП веках до нашей эры), как 
и вазопись с изображением людей. Следовательно, ахейские 
мастера, умевшие изображать лишь орнаменты, схематические 
изображения морских обитателей и растений, вряд ли могли 
изготовить резной артефакт с человеческими фигурами такого 
удивительного качества. Подобная тонкая резьба появилась 
лишь в позднюю римскую эпоху, то есть через 1500 лет. 
Пока никаких объяснений происхождению агата из Пилоса 
не найдено. Можно лишь предполагать, что артефакт был 
выполнен по заказу греков мастером, принадлежавшим 
к некой столь же древней цивилизации. Однако ни египет- 
ская, ни какие-либо иные средиземноморские культуры того 
времени подобных предметов не производили. 

Находка пилосского агата — не только сенсация, но и факт, 
заставляющий ученых задаться вопросом, что из себя пред- 
ставляли древние средиземноморские культуры и нет ли 
каких-то значительных лакун в нашем знании о них и об исто- 
рии Древнего мира в целом. 
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Если собрать вместе все сказочные города, созданные 
детьми из кубиков LEGO® за все время существования 
этого популярного конструктора — в 2019 году 
он отмечает 70-летие, то получилась бы огромная 
прекрасная страна. А ведь королевства LEGO" 
существуют не только в детских фантазиях. Мечту 
миллионов малышей воплотили в семи тематических 
парках LEGOLAND', разбросанных om США до Малайзии. 
Для mex, кто хочет строить свой город LEGO®, 
одновременно наслаждаясь солнечными лучами 
и теплой, летней погодой, самый короткий путь — 
в LEGOLAND” Dubai. 

Мария Желиховская 


40 американских горок и интерактивных 
аттракционов, на которых дети могут 
не только кататься, но и собственно- 
ручно ими управлять; 15 тысяч фигур, 
построенных из 60 миллионов кирпи- 
чиков LEGO®, увлекательные представ- 
ления для всей семьи - вот что ждет 
юных путешественников и их родите- 
лей в LEGOLAND* Dubai. Аттракционы 
найдутся даже для малышей - тех, кому 
едва исполнилось два года. Здесь можно 
провести всей семьей целый день и не 
заметить, как пролетело время, - в парке 
шесть тематических зон, каждая из кото 
рых не похожа на остальные. 

В «Городе LEGO"» дети могут попро- 
бовать себя в роли пилота самолета 
в Городском аэропорту, научиться управ: 
лять лодкой в Школе судовождения, убе- 
речь от пожара здание в Академии спа- 
сателей или же получить права в Школе 
вождения. А еше в «Городе LEGO*» 
можно посмотреть интерактивное 
представление «Ниндзяго: Королевство 
тьмы» - игра марионеток в нем сочета- 
ется с такими неожиданными 40-эффек- 
тами, что взрослые зрители увлекаются 
происходящим не меньше детей. 
Воображал, как известно, дразнят 
в школе - но в LEGOLAND* Dubai для 
тех, кто в детстве мечтал стать принцем 
или принцессой, построено целое коро- 
левство. В этой части парка для малень- 
ких гостей открыт замок короля, пол- 
ный моделей LEGO®. В нем так детально 
воспроизведена средневековая атмос- 
фера, словно машина времени перенесла 


посетителей на несколько веков назад. 
Но современные технологии проникли 
и сюда: головокружительная американ- 
ская горка «Дракон», например, разви- 
вает скорость до 60 километров в час! 
Часами строить модели в Академии 
строительства LEGO* и кататься на 
машинках LEGO* можно в зоне «Вооб- 
ражение». Для самых маленьких гостей 
есть площадка DUPLO* Valley, по кото- 
рой ходит поезд DUPLO* Express. Te, кто 
постарше, могут посмотреть короткоме- 
тражки в LEGO" Studios 4D - это един- 
ственный в мире кинотеатр, показываю- 
щий 40-фильмы, герои которых сделаны 
из конструктора. 

Вообще, родителям в LEGOLAND" Dubai 
ни секунды не придется ломать голову 
над тем, как развлечь детей. Приключе- 
ния ждут на каждом шагу, и во время 
путешествия на желтой подводной лодке, 
которое открывает секреты жизни мор- 
ских обитателей, и на крытом аттракцио- 
не «Приключение в потерянном коро- 
левстве» среди античных руин. А как 
насчет того, чтобы пострелять сотнями 
шариков из пены на аттракционе «Месть 
фараонов»? Менее воинственно и более 
творчески настроенные личности оценят 
«Страны в миниатюре», где из 20 миллио- 
нов кубиков сооружены главные досто- 
примечательности Дубая и других ropo- 
дов Ближнего Востока. Здесь есть даже 
уменьшенная копия самого высокого 
здания в мире «Бурдж-Халифа» - и это, 
кстати, самая высокая в мире модель, 
собранная из конструктора LEGO®. 
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Ho ограничиваться дубайскими небо- 
скребами вовсе не стоит: каждый посети- 
тель может построить свой собственный 
тород на 10-метровом столе с кубиками. 
А на «Фабрике LEGO"» можно понаблю- 
дать за тем, как изготавливаются эти раз- 
ноцветные составляющие одной большой 
игры, и отлить собственный персональ- 
ный кирпичик. 

Переходим к водным процедурам: 
no соседству с LEGOLAND* Dubai распо- 
ложен аквапарк LEGOLAND* Water Park, 
включающий два десятка водных горок 
и аттракционов, Что может быть увлека- 
тельнее, чем собственными руками скон- 
струировать из мягких кубиков лодку 
и сплавиться на ней по «ленивой» реке 
с живописными видами на парк или же, 
если хочется больше адреналина, проте- 
стировать ее на водопаде. 
Когда наконец игровой раж сойдет на нет, 
вовсе не обязательно возвращаться 
в отель, В аквапарке есть замечательный 
большой бассейн с мягкой волной, окру- 
женный лежаками. Вода в нем идеальной 
температуры - не холодная и не горя- 
чая, Отличное место, чтобы перевести 
дух и отдохнуть перед чередой новых 
впечатлений, ведь LEGOLAND* Dubai 
и LEGOLAND* Water Park являются 
частью комплекса тематических парков 
Dubai Parks and Resorts, который вклю- 
чает также два кинопарка: BOLLYWOOD 
PARKS” Dubai и MOTIONGATE” Dubai. 
И каждый из них достоин продолжитель- 
ного визита. Но это уже совсем другая 
история. 
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Самое сложное после новогодних каникул — вернуться в рабочие будни. 
Но зачем заставлять себя страдать, если можно продолжать кружиться 
в танце. Просто спланируйте посещение лучших балов мира — и веселитесь 
еще месяц-другой, а то и год напролет. 
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28 февраля 2019 
ОПЕРНЫЙ БАЛ 
Вена, Австрия 


Самый парадный и масштабный среди осталь- 
ных венских балов проходит с 1935 года и занесен 
в список нематериального культурного наследия 
ЮНЕСКО. Ради него ежегодно в зале Венской 
государственной оперы убирают партер и укла- 
дывают на пол паркет, а вместо сцены выстраи- 
вают три яруса лож. Торжественное открытие, на 
которое ежегодно съезжаются около пяти тысяч 
человек, проходит под звуки гимнов Австрии 
и Европейского союза, после чего 150 пар дебютан- 
тов исполняют полонез. Завершается программа 
венским вальсом. 


2 марта 2019 
БАЛ ДОЖА 
Венеция, Италия 


В 1994 году гений стиля и дизайна Антония Саут- 
тер для съемок документального фильма ВВС 
организовала реконструкцию исторического 
бала времен Венецианской республики. Рекон- 
струкция оказалось столь успешной, что ee стали 
проводить каждый год. Костюмированное шоу, 
перемежающееся перформансами, проходит во 
дворце ХУ века Палаццо Пизани Моретта на 
Транд-канале. Пропуском на бал для четырехсот 
тостей является костюм и маска из ателье Сауттер, 
аренда которых обходится в значительную сумму. 
Не стоит забывать и о соответствующей прическе, 
создание которой занимает несколько часов. 


23 марта 2019 
БАЛ РОЗЫ 
Монте-Карло, Монако 


Проводится княжеской семьей Монако, В 2019-м 
состоится в 65-й раз. Свое название бал полу- 
чил благодаря обязательному требованию к его 
оформлению: 25 тысяч роз должны украшать 
зал, в котором проходит мероприятие. Для бала 
каждый год выбирается тема, которой подчиня- 
ются и оформление интерьеров Звездного зала 
развлекательного комплекса Sporting Monte Carlo, 
и наряды гостей. В 2017 году темой был «Венский 
Сецессион», в 2018-м - Манхеттэн. К подготовке 
события, как правило, привлекается большой друг 
княжеской семьи Карл Лагерфельд. Открывает бал 
князь Монако Альберт, далее следуют ужин и кон- 
цертная программа с участием мировых звезд. 
Праздник ежегодно собирает около 1000 человек. 
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Костюмированное шоу проходит 


во дворце ХУ века Палаццо 


Пизани Моретта на Гранд-канале 


Сентябрь 2019 
БАЛ КОРОЛЕВЫ ШАРЛОТТЫ 
Лондон, Великобритания 


Первый в истории бал дебютанток. Впервые состо- 
ялся в 1780 году, когда король Теорг Ш в честь 
дня рождения жены Шарлотты пригласил деву- 
шек из аристократических семей от 17 до 20 лет, 
чтобы юных особ лично представили королеве, 
До 1958 года бал проходил в Букингемском дворце 
и знаменовал собой начало светского сезона, пока 
не был отменен мужем Елизаветы ПІ принцем 
Филиппом. С 2009 года бал существует в новом 
формате под управлением компании The London 
Season, проходит на самых знаковых площадках 
Великобритании и в первую очередь представляет 
собой светское мероприятие, куда приглашаются 
не более 150 человек. 
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GENESIS G70: 


КАКОЙ БЫ ВЕК НИ БЫЛ HA ДВОРЕ, ВОПРОС, HA ЧЕМ ПРИЕХАТЬ НА BAA, ОСТАЕТСЯ 
ОДНИМ ИЗ САМЫХ ВАЖНЫХ. СОВРЕМЕННАЯ ЗОЛУШКА, ВЫРОСШАЯ НА CKA3KE, 
НО СДЕЛАВШАЯ ПРАВИЛЬНЫЕ ВЫВОДЫ, HE СОВЕРШИТ ОШИБОК ГЕРОИНИ ШАРЛЯ 


ДВИЖЕНИЕ 
К МЕЧТЕ 


ПЕРРО И ВЫБЕРЕТ АВТОМОБИЛЬ СТОЛЬ ЖЕ НАДЕЖНЫЙ, СКОЛЬ РОСКОШНЫЙ. 
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«Золушка» - одна из самых романтичных историй на свете, в которой дети веками чер- 
пали представление о любви и сюжете ee развития, сейчас под прицельным огнем пси- 
хологов. Мир изменился, изменились взаимоотношения полов, и тем более изменились 
средства передвижения. Прежними, впрочем, осталась вера в любовь и чудеса, которые 
вопреки любому скепсису случаются на балах, по пути на балы или в том месте и вто 
время, когда мы готовы к тому, чтобы наши самые смелые мечты стали реальностью. 
Очевидно, что сказку Шарля Перро каждому современному принцу и принцессе нужно 
переписать заново. И начать с того, что в их распоряжении 24/7 будет автомобиль, 
который не превращается ни в овощ, ни в животное, ни во что бы то ни было другое. 
Первая глава новой сказки называется Genesis G70 в честь роскошного седана, пред- 
ставленного в 2018 году. В облике этого автомобиля одновременно сочетается элегант- 
ность и классическая красота с остромодным спортивным дизайном. Длинный капот 
и укороченный передний свес, плавные линии, словно выточенные ветром, и озорная 
игра светотени, поджарый атлетичный силуэт и элементы отделки из благородного 
«дымчатого» хрома - построенный на контрастах, G70 являет собой пример абсолют- 
ной гармонии. Внешняя красота и внутренняя сила, разум и эмоции всегда в балансе. 
Сдержанный и деловой облик днем при свете городских огней раскрывается по-новому. 
Блики, скользящие по рельефным линиям кузова, по объемной поверхности капота, 
стекаюцие по крыше, напоминают струящийся шелк в роскошных цветах Marble white, 
Platinum silver, Racing gray, Gold scent, Carbon metal, Titanium black, Royal blue, Graceful 
gray, Blazing red, Umber brown и Lapis Blue. Грани фирменной радиаторной решетки 
сияют словно бриллиант. А хрустальный свет, который дает светодиодная оптика, при 
желании позволяет закрыть тему неудобных хрустальных туфель, сосредоточившись 
лишь на реализации хрустальной мечты. 


Мат АЕКАБРЬЧВ-ЯНВАРЬЧУ 


GENESIS G70 


АЛИНА/ШИРИНА/ 
ВЫСОТА, MM 
4685/1850/1420 
АВИГАТЕЛЬ 
бензиновый, с непосред. 
ственным впрыском 

и турбонаддувом 
ОБЪЕМ ДВИГАТЕЛЯ, CM’ 
1998 

мошность, л.с. 
197/247 

КОРОБКА ПЕРЕЛАЧ 
автоматическая, 
8-ступенчатая 


ПРИВОА 
полный 


спғипрогкт 


ать на 


Вторая глава начинается с очень красивой сцены, как Золушка садится за руль. Е 
вечеринку в компании мышей и ящериц - не лучшее начало. Гораздо приятнее управ 


изнью самой 


лять автомобилем и свое контролировать любую ситуацию и двигаться 
к цели в своем темпе. Полноприводный Genesis G70 представлен с двумя вариантами 
бензинового двухлитрового четырехцилиндрового двигателя мощностью 197 и 247 л. 
и 8-ступенчатой автоматической коробкой передач. И вновь никаких противоречиі 
динамика и точная управляемость сочетаются с ездовым комфортом и безопасностью. 
В арсенале С70 самые современные системы помощи водителю, такие как интеллектуаль 

ный круиз-контроль и целый комплекс под названием «Активное управление безопас- 
ностью Genesis», который включает в себя систему автоматического торможения перед 
препятствием спереди, систему предупреждения о возможности столкновения с объектом 
в слепой зоне, ассистент удержания автомобиля в полосе движения и систему контроля 
внимания водителя. Припарковав машину, современная Золушка должна отключить 
все эти системы безопасности в своей собственной голове — столкновение с принцем 
опасно по определению, а контроль за ситуацией, когда сказка становится былью, уже 
невозможен. Это, несомненно, самый волнительный момент вечера. 

Ради третьей главы и переписывалась сказка. Если такуж надо сбежать с бала, то только 
вместе с принцем. Это непререкаемое условие. А вот разбрасываться дорогой обувью 
как раз не обязательно. Главное сесть вместе в машину хоть до полуночи, хоть после. 
И помчаться по жизни, наслаждаясь музыкой в объемном звучании системы Lexicon 
с 15 динамиками. А тыква пусть останется только в сезонном меню ресторана, где 
у современных принца и принцессы будет поздний ужин. 
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Дмитрий Богачев: 
«Расслабиться никто не имеет 
возможности -- все непрерывно ржут» 


/ 


интервью Полина Сурнина 


Российский продюсер -- о корнях жанра театральной клоунады и о том, 
как с помощью шахматной партии показать накал холодной войны. 


В ноябре 2017-го театральный продюсер Дмитрий Бога- 
чев ушел из основанного им российского подразделения 
компании «Стейдж Энтертейнмент», известной своими 
постановками мюзиклов. Меньше чем через год его новая 
компания «Московский Бродвей» представила публике 
спектакль, который успешно идет в Вест-Энде и на Бродвее 
и завоевал премии в Великобритании, США и Франции. 
Он называется «Очень смешная комедия о том, как шоу 
пошло не так», 


Дмитрий, вы много лет занимались продюсированием 
мюзиклов - и варуг спектакль в жанре театральной 
клоуналы. Как так случилось? 

После моего ухода из «Стейдж Энтертейнмент» все nona- 
гали, что я вернусь с очередным мюзиклом, но я решил 
выступить для многих довольно неожиданно. За двадцать 
лет мы привили на российскую почву жанр мюзикла, сде- 
лали его едва ли не самым популярным театральным жан- 
ром. Захотелось чего-то нового. Так появилась умопом- 
рачительно смешная бродвейская комедия. И надо ска- 
зать, мы угадали с выбором: только за октябрь и ноябрь 
в Москве продано без малого 100 тысяч билетов, нас посто- 
янно зовут на гастроли в другие города. Когда я впервые 
смотрел спектакль в Нью-Йорке, для меня индикатором 
успешности будущей российской постановки была реакция 
очень разнородной бродвейской аудитории со всего мира — 
людей разных национальностей и культур, социального 
статуса, убеждений и взглядов. И эта публика - я видел 
сам - 2,5 часа спектакля буквально задыхалась от хохота. 


То есть вы посмотрели спектакль на Бролвее 

и захотели привезти его в Россию? 

Все случилось как-то спонтанно. Тогда в апреле 2017-го 
была премьера мюзикла «Анастасия», который с моей лег- 


кой руки был поставлен на Бродвее. На следующий день, 
прогуливаясь по Манхеттэну, мы с женой и старшей доче- 
рью проходили мимо театра Lyceum и обратили внимание 
на афишу, в которой помимо названия значились имена 
Кейт Бланшетт, Харрисона Форда и Нила Патрика Харриса. 
Мы просто не имели права упустить такой шанс и, недолго 
думая, купили билеты. Конечно, никто из этих артистов 
в спектакле не играл (я, правда, забыл очки и до середины 
спектакля был уверен, что главную роль играет Харрис). 
Уже потом, на выходе после спектакля, мы обратили вни- 
мание на приписку мелким шрифтом внизу афиши: «тоже 
высоко оценили этот спектакль». Еще в антракте я поду- 
мал, как здорово было бы показать спектакль в Москве, 
а по его окончании у меня не осталось никаких сомнений. 
Вернувшись, я начал наводить справки о его создателях. 
Ими оказались трое выпускников Лондонской академии 
музыкального и драматического искусства. В 2012 году они 
поставили в лондонском пабе коротенький любительский 
спектакль, летом поехали с ним на Эдинбургский фести- 
валь, и их там заметили опытные вест-эндовские продю- 
серы. С их подачи профессиональный режиссер Марк Белл, 
который учился у французского режиссера и основателя 
целого направления театральной клоунады Жака Лекока, 
взялся за постановку и из 40-минутной репризы сделал 
полноценный двухактный спектакль. Четвертый год подряд 
эта комедия каждый день собирает полные залы на Вест- 
Энде и уже почти два года на Бродвее. 


О чем спектакль? 

Это спектакль в спектакле: английский детектив 06 убийстве 
в поместье Хевершем, поставленный Обществом любителей 
театра Политеха выдуманного города Корнли. Труппа - зиту- 
зиасты-неудачники, никогда не игравшие ничего серьезнее 
любительских домашних спектаклей. Одному из артистов 
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труппы в наследство достается крупная сумма денег, которую 
он решает потратить на большую постановку. 

В какой-то момент становится понятно, что у них ничего 
не получится. Но весь спектакль ты с возрастающим любо- 

пытством наблюдаешь за их неурядицами. Уже к середине 
спектакля все падает, артисты забывают реплики, все взры 

вается, отрывается, рушится и загорается, главную героиню 
вырубает невовремя распахнутой дверью, а к концу первого 
акта часть декорации разваливается. И когда кажется, что 
все что можно уже произошло, оказывается, что главное 
еще впереди, 


Можете чуть подробнее объяснить, что такое 
театральная клоунада? 

Своими корнями она уходит в итальянскую комедию дель 
арте с ее известными персонажами: Панталоне, Бригелло, 
Пульчинеллой, Доктором, Тарталья. Это смесь нескольких 
театральных жанров, в основе которого - клоунский подход 
к поведению на сцене. Клоунада предполагает взаимодей- 
ствие со зрителями, клоун ловит реакцию зала и выстраи 

вает свое дальнейшее поведение, учитывая эту реакцию. 
У нас даже в самой пьесе прописаны места, где артист сво. 

боден делать что хочет и провоцировать публику. 


Tae вы взяли столько клоунов в России? 
Оказалось, что клоунов в России намного больше, чем мы 
думали. Многие талантливые артисты тянутся к этому жанру. 
Когда мы объявили кастинг, к нам пришла молодежь из 
лучших театров - Вахтангова, МХТ им. Чехова, «Сатири- 
кона», «Ленкома», Театра наций. Мы набрали три состава по 
восемь человек — и все они на протяжении 2,5 часов держат 
залв напряжении. Расслабиться никто не имеет возможно- 
сти - все непрерывно ржут. Мужчины смеются едва ли не 
больше, чем женщины, что для меня тоже было открытием. 
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А как же мюзиклы? Думаете к ним возврашаться? 
В «Московском Бродвее» мы сейчас готовим российскую 
постановку мюзикла который создан тремя 
выдающимися авторами ~ композиторами ABBA Бъорном 
Ульвеусом и Бенни Андерссоном и драматургом Тимом 
Райсом, автором либретто «Иисус Христос - суперзвезда». 
Музыка «Шахмат» считается непревзойденным произне- 
дением в жанре музыкального театра. Там искусно и худо. 
жественно перемешаны все стили: поп, рок, джаз, клас 
сика от Верди до АВВА. Это своего рода кроссовер сразу 
кольких музыкальных жанров и направлений. 
песня «Последняя ночь в Бангкоке», которая в исполнении 
Мюррея Хэда занимала первые строчки хит-парадов по 
всему миру. А инструментальное анданте Chess доводит 
до мурашек, до слез, настолько это красиво. 

Я смотрел постановку Английской национальной оперы 
прошлой весной. Сидел и плакал во время этого номера. 
Представьте: советский и американский гроссмейстеры 
сидят за доской друг напротив друга, сражаясь за шах- 
матную корону, накал страстей и эмоций, соперничество, 
невероятное напряжение, ненависть. СССР и США - две 
супердержавы, два полюса. И на заднем плане фоном - 
видеохроника холодной войны: запуск первого спутника, 
полет Юрия Гагарина в космос, высадка американцев на 
Луну, Карибский кризис, война во Вьетнаме, ввод войск 
в Афтанистан. За четыре минуты перед зрителями про- 
летает вся история главного противостояния ХХ века, 
которую воплощают два человека за шахматной доской. 
И все это под изумительно красивую музыку. Невероя 
ные ощущения! 


Шахматы 


не Есть 


И когла жаать выхола? 
Премьера первой в истории российской постановки 
«Шахмат» состоится в октябре 2019-го в театре МДМ. 
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Елена Синаюк: 
«Те, кто помогает животным, 
как правило, помогает и людям» 


интервью Анна Черникова 


Этой осенью недалеко от подмосковного Подольска заработал 
Центр реабилитации временно бездомных животных «Юна», 
О том, почему сейчас нужно спасать собак и кошек, рассказывает 
соучредитель Центра Елена Синаюк. 


Цветной фасад центра «Юна» на опушке леса хорошо 
заметен. Перед зданием флагштоки, вокруг всей террито- 
рии - высокий забор из металлической сетки, фонари по 
периметру. Выглядит основательно, хотя и немного сурово. 
За просторным светлым холлом и аккуратной приемной — 
помещения ветеринарной клиники: несколько кабинетов, 
операционная со скрипящими от чистоты поверхностями. 
В стационаре Елена Синаюк показывает на печального 
рыжего кота: «Вот этот пациент ждет операции. А вон у того 
пса уже все скоро будет хорошо». 

За чередой дверей карантинное помещение. Кошки отдельно, 
собаки отдельно. Сюда попадают подобранные волонтерами, 
спасенные в страшных жизненных ситуациях или просто 
подброшенные животные. «У нас нет вывески, но, конечно, 
все вокруг знают, кто мы и чем занимаемся. Так что коробки 
со щенками и котятами собираем от ворот регулярно. Вот 
утренний улов, - Елена показывает на один из миниволье- 
ров. Там радостно возятся девять щенков месяцев двух от 
роду. - С ними была только записка «Простите». Ну что мы 
могли сделать — вот они тут. Ждем результатов анализов. 
Если все хорошо, то несколько дней понаблюдаем и начнем 
искать им семьи. Только такие дворяне - а они явно будут 
весьма крупные, смотрите, какиеу них широкие лапы, трудно 
пристраиваются. Легче всего с котятами. И даже со взрос- 
лыми кошками. На собак люди решаются дольше, сложнее». 
Выходим на улицу и идем вдоль длинного ряда вольеров — 
просторные, чистые, запаха никакого. Помимо уличной 
открытой части во всех них также есть теплое помещение. 
На каждом по две таблички с именами — собаки живут 
парами, подобраны по характеру. При нашем приближении 
некоторые обитатели радостно подбегают здороваться. Дру- 
тие спешат скрыться в дальнем углу. Вновь входим в поме- 
щение: большая комната с кучей лесенок и меховых доми- 
ков - кошачий вольер. 


«Местные жители воспринимают нас скорее положи- 
тельно, - отвечает на мой вопрос Елена. - Вольеры располо- 
жены так, что шума не слышно. У нас никто не убегает, все 
надежно — вы же видели заборы. Зато мы разгружаем близ- 
лежащие деревни от бездомных животных. Конечно, мы не 
можем взять всех собак и кошек. И тут важно понимать, 
что «Юна» - это прежде всего место для временной пере- 
держки, а не для постоянного проживания. Когда животное 
попадает к нам, наш специалист, зоопсихолог, оценивает, 
насколько велик шанс, что оно сможет жить среди людей. 
О пристройстве совсем диких речи идти не может. Их мы 
стерилизуем, вакцинируем и вновь выпускаем. Таким обра- 
зом мы постепенно, но снижаем количество бездомных 
животных и уровень их агрессии на улице». 
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Мимо проходят девушка и молодой человек с собаками 
на поводке и направляются на обнесенные сеткой площадки 
напротив вольеров с лесенками и клумбами. 

«Это наши волонтеры. Они помогают гулять с собаками, 
социализировать их и просто за ними ухаживать. Мы рады 
любой помощи и любому времени, которое волонтер готов 
на нас потратить — будь то день или час в неделю». 

В одном из вольеров явно не собака — слишком пушистый 
хвост. «Да, это чернобурая лиса. Когда мы ее нашли, она 
была пострижена наголо. И со здоровьем были проблемы. 
Потом объявились хозяева. Но когда услышали, что им 
придется заплатить за лечение и передержку, разверну- 
лис и уехали со словами «Да нам проще еще одну найти». 
И y нас таких историй масса», 

В офисе «Юны» под ногами крутится пара щенков. У меня 
много вопросов, и разговор переходит в формат интервью. 


Как возникла илея центра? 
Сначала мы помогали другим приютам, пристраивали, 
лечили животных. У нас появилась команда единомыш- 


ленников, и постепенно мы пришли к идее своего приюта. 
Изучая российский опыт, осознали, что идти этим путем 
мы не хотим. В нашей стране приюты используют любые 
доступные помещения, в результате условия содержания 
в них очень плохие, привыкнуть к домашней жизни невоз- 
можно, а таких животных трудно пристраивать. Получа- 


ется, что под одной крышей собирают много животных, 
которые постепенно просто погибают. 

Примером для нас послужила Великобритания, где про- 
блему бездомных животных можно считать решенной. Бро- 
дячих собак там нет в принципе, остается немного кошек. 
Мы побывали в нескольких приютах компании DogsTrust. 
Все они сделаны по жестким правилам - OT ширины кори- 
доров и последовательности помещений, до выбора мате- 
риалов отделки. Это не случайные постройки, доставшиеся 
защитникам животных, а специально спроектированные 
пространства, позволяющие реализовывать продуманную 
программу адаптации животных. Немного отступая от 
темы, скажу, что в Великобритании не так просто отдать 
собаку в приют, и за это придется заплатить. И быть вла- 
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дельцем собаки тоже непросто - Y них огромные штрафы 
за несоблюдение условий содержаний. Совершенно другой 
уровень ответственности общества. 


Ваша деятельность осушествляется на пожертвования? 
Пожертвования для нас очень важны, Еще один источник 
поддержки — партнерство с компаниями, которые произ- 
водят товары для животных. Также мы запустили ветери- 
нарную клинику - это для нас тоже важная статья доходов. 
Условия в стационаре, оборудование для исследований у нас 
несравнимо лучше, чем в большинстве московских и под- 
московных клиник. Уровень специалистов очень высок, так 
как в силу специфики нашей работы они постоянно стал- 
киваются с разнообразными сложными случаями. А цены 
мы держим на нижнем пределе рыночных. 


По пути к вам я проехала не только через богатые 
частные поселки, но и через леревню, гле женщина шла 
за волой к колонке. Не могу не спросить: зачем помо- 
гать животным, когда в помоши нуждаются люди? 

Я недавно читала исследование, что те, кто помогает живот- 
ным, как правило, помогает и детям, и пожилым людям. 
А другие не помогают никому. У компании «Абсолют», 
которая нас поддерживает, есть и Фонд помощи тем, кто 
попал в сложную жизненную ситуацию, и школа-интернат 
для детей с особенностями развития, и вот теперь «Юна». 
Наша задача не просто собирать и пристраивать живот- 
ных, но и вести просветительскую работу. Объяснять, что 
недостаточно поить и кормить животное. Необходима вак- 
цинация, чипирование, стерилизация, если речь не идет 
о племенном разведении, Задача организаций, подобных 
нашей - настоятельно рекомендовать, диктовать такие вещи 
обществу и вести работу с государственными структурами 
по созданию законодательной базы, И тогда наши дети пере- 
станут видеть на улицах умирающих животных, А значит 
появится поколение с совершенно другими моральными 
принципами. 


Как обстоит лело с госуларственной поллержкой? 
Закон «Об ответственном обращении с животными» дей- 
ствует в 17 регионах. Пока он не будет введен по всей 
стране, изменения будут идти медленно. И здесь, конечно, 
важна наша роль. Как важна она и в ведении образователь- 
ной работы. Недавно мы получили президентский грант на 
образовательные программы. И сейчас завершаем работу 
над обучающим контентом для школ. 


Каким вам вилится идеальное общество будушего? 

Это общество, где действует набор законов, препятствую- 
щих насилию над животными. Где существуют серьезные 
наказания для владельцев животных за отсутствие чипа, 
прививок, за отказ от стерилизации, потому что это глав- 
ная причина появления незапланированного потомства, 
которое оказывается на улицах. 

Мы мечтаем об обществе, где понизится популярность 
породистых собак и кошек. И люди будут выбирать уни- 
кальных животных — каждого своей породы, а в приютах 
будет очередь желающих. Мы же будем рады объединить 
под своей крышей организации и людей, для которых 
важны вопросы зоозащиты. Мы ведь в первую очередь 
центр помощи животным — максимально всесторонней. 
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Олег Крымасов: 


«В основе любого творчества должны 


быть фундаментальные знания» 


/ 


интервью Олеся Репкина 


Финансист, владелец и бренд-шеф ресторана итальянской кухни 
La Bella Societá Олег Крымасов — об уважении к традициям 
и переосмыслении классики. 


Вы финансист, а ресторанный бизнес не считается 
сверхприбыльным. Как у вас появилась илея открыть 
собственный ресторан? 

Первоначально существовал проект кинотеатра «Москва», 
а создание ресторана при нем было как раз очень логичным 
с точки зрения экономики. Ты имеешь поток обеспеченных 
людей, которым можно предложить что-то большее, чем 
кино и напитки, Сегодня La Bella Societá зарабатывает не 
меньше кинотеатра. Если говорить в общем, то есть более 
выгодные для коммерции сферы, чем ресторанный биз- 
нес - сложный, времязатратный и кропотливый. Но здесь 
тоже можно получать хорошую прибыль, не делая при этом 
огромных инвестиций. 


Гле вы учились кулинарному мастерству? 

Специального образования я не получал. Я готовлю больше 
20 лет, много читал, много путешествовал. Все начина- 
лось как хобби, и я никогда не думал, что открою свой 
ресторан. Но, собирая команду, я понял, что у меня самого 
есть что дать проекту. Некоторые вещи я уже тогда делал 
лучше других и сейчас не останавливаюсь в своем развитии. 
Тақ, практически сразу мое участие в делах кухни выросло 
от формирования общей концепции меню до создания 
рецепта каждого блюда. 


Почему в России так любят итальянскую кухню? 

Так исторически сложилось: в жизни советских людей 
было сравнительно много итальянской культуры - музыки, 
фильмов. В период формирования ресторанного сегмента 
в постсоветское время итальянская кухня сразу завое- 
вала популярность. Вот и сейчас у нее очередной подъем, 
а когда я открывал La Bella Societá в 2015 году, большинству 


она была неинтересна. В тот момент итальянская кухня 
в Москве была сведена к бизнес-ланчам и ординарным 
‘блюдам в плохом смысле этого слова. Мало кто знал, что 
такое настоящие пенне алла норма, а хороших спагетти 
алла путтанеска тогда в Москве было не найти, Российская 
любовь к «карбонаре» со сливками лишний раз это под- 
тверждает. Даже мои повара убеждали меня пару лет назад, 
что в соус надо обязательно добавлять сливки, поскольку на 
предыдущих местах их работы делали именно так и гостям 
нравилось. 


Насколько вольно можно обрашаться с рецептами 
тралиционных блюд? 

В основе любого творчества должны быть прочные фунда- 
ментальные знания и способности к своему делу. В регио- 
не, считающемся местом рождения определенного блюда, 
y каждой хозяйки есть собственный рецепт и каждая ска- 
жет, что делать надо только так и не иначе. И она будет 
права, в отличие от тех, кто, не имея ни малейшего пред- 
ставления о фундаменте, O техниках, O локальных продук- 
тах, начинает заниматься «творчеством». Не основываясь 
ни на чем, кроме своей фантазии, эти выдумщики изо- 
бретают «итальянские» блюда, скажем, с селедкоћ, хотя 
в Италии селедку не едят вообще. Меню La Bella Societá 
можно условно разделить на две части: классические блюда, 
которые готовят из лучших продуктов по традиционным 
технологиям, и мои авторские блюда из продуктов, харак- 
терных для разных регионов Италии. Так, в категории пере- 
осмысленных мной классических блюд, например, есть та 
же карбонара в двух вариациях: с лардо из свиной щеки или 
лардо из говяжьей грудинки для тех, кто не ест свинину. Оба 
лардо мы делаем сами, и у обоих вариантов блюда - яркий 
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индивидуальный вкус. Еше мы готовим печень по-венеци- 
ански, в которой ингредиенты из классического рецепта, 
а исполнение совсем другое. 


Должны ли повара в итальянском ресторане быть 
итальянцами? 

Я думаю, нет. Это интернациональная профессия. Главное — 
иметь багаж знаний и идей, чувствовать страну и кухню. 
К тому же только что приехавшим итальянцам гораздо 
тяжелее работать в условиях санкций и заниматься адап- 
тацией блюд, находить баланс между своими рецептами 
и местными предпочтениями. Мы, например, используем 
больше специй, у нас более интенсивные вкусы, чем в Ита- 
лии, THE сама еда может вам показаться пресноватой, но там 
все искупает атмосфера. 


Есть ли у бмод La Bella Societá предыстории, связанные 
с вашими путешествиями? 

Отчасти. Однажды я возвращался из Чефалу и на подъезде 
к Палермо недалеко от рыбацкой пристани обратил вни- 
мание на большой гриль, распространявший аппетитные 
ароматы, и колоритного человека, мастерски этим грилем 
заправлявшего. На Сицилии, как и во многих других регио- 
нах Италии, принято приносить свои продукты, чтобы за 
небольшую плату их пожарили к ужину. На ближайшей 
пристани я тоже купил у рыбаков пару каракатиц. Пока 
жарится рыба, люди болтают и пьют пиво. Это традици- 
онное вечернее времяпрепровожде- 
ние мужчин ~ женщин там не было. 
Именно в таких местах чувствуется 
весь колорит юга Италии. Я узнал, 
что человека у гриля за его размеры 
и брутальный внешний вид про- 
звали Гориллой. Мне сразу же дали 
попробовать оливковое масло, кото- 
рое делают родственники Гориллы 
в хозяйстве недалеко от Агридженто, 
угостили бутылкой холодного пива, 
положили в бумажную тарелку раз- 
ной рыбы и морепродукты с мангала, 
Тогда я попробовал самую вкусную 
в моей жизни меч-рыбу. Ее выловили 
и разделали всего несколько часов 
назад, стейк окунули в оливковое 
масло, посолили, поперчили, посы- 
пали крошкой миндаля и зажарили. 
B La Bella Societá мы тоже готовим 
меч-рыбу, HO по-другому: фарши- 
руем стейк смесью из зелени, сыра, 
кедровых орешков и изюма, жарим его в хоспере и подаем 
© традиционной капонатой на сицилийских тарелках, сде- 
ланных вручную недалеко от Трапани. Кстати, изюм и орехи 
присутствуют во многих блюдах Сицилии из-за близости 
Северной Африки и преемственности их традиций. 


Какой ваш самый любимый регион Италии? 

Mame всего я бываю в Милане и на Комо. Сицилию я объез- 
дил вдоль и поперек. Также мне всегда нравился Абруццо - 
совершенно изумительный регион с лесами и дичью, куда 
я отправился много лет назад сразу после того, как прочи- 
тал «Прощай, оружие!» Хемингуза. 


Неаполитанская ром-баба с карамелизованными 
фигами и каталонским кремом из куантро и шафрана 
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Почему, на ваш взглял, в Москве не прижились 
бранчи? 

Дело в том, что бранчи - это не только какая-то специальная 
еда, но, прежде всего, атмосфера. Взять, к примеру, тради- 
ционные американские бранчи. В одном из самых непре- 
стижных районов Майами на канале работает ресторан, где 
подают бранчи по субботам и воскресеньям. Это отличная 
американо-французская кухня с оглядкой на Томаса Кел- 
лера, самый большой выбор жерабоамов и магнумов, танцы 
до упаду и выручка по миллиону долларов за день. На лодке 
приплывает Ральф Лорен, а за соседним столиком веселится 
Даутцен Крус или баскетболисты «Майами Хит». В Нью- 
Йорке бранч предполагает в равной степени еду и веселье. 
В любой момент может появиться кто-нибудь вроде Джейми 
Фокса в свой день рождения и начать праздновать, вовлекая 
в процесс всех гостей. Нужно уметь веселиться. У нас же 
бранч ассоциируется с воскресным гостиничным форматом, 
когда за фиксированную цену ты можешь съесть и выпить 
сколько угодно не всегда понятной еды и алкоголя. Есть 
много примеров, когда люди пробовали делать вещи, которые 
популярны сейчас, лет десять назад. У них ничего не полу- 
чалось, тренд не приживался. Думаю, что всему нужно свое 
время, и время качественных бранчей придет. 


Каких завелений не хватает Москве? 

Настоящих. Не модных сегодня, а настоящих. Проектов, 
которыми бы честно занимались профессионалы, исполью- 
вали бы хорошие продукты, стреми- 
пись к самосовершенствованию. Уве- 
рен, что такие проекты могут быть 
коммерчески успешными и суще- 
ствовать при этом долгие годы, 
будучи вне моды, времени и трендов, 
К сожалению, большая часть того, 
что называется словом «фьюжен», 
идет от отсутствия знаний и неже- 
лания тратить силы, время и деньги. 
Для Москвы является нормой якобы 
японская кухня, в которой вы най- 
дете роллы с майонезом и «филадель- 
фией», а в нагрузку - вереница тай- 
ских и китайских блюд и их вариа- 
ций. Это сделать гораздо проще, чем 
настоящий японский ресторан. Зато 
напичкать меню словами поинтерес- 
нее – это легко, и это от лукавого. 


Какие у вас планы? 

В основе моей философии лежит коммерческий успех. Здо- 
pono, когда получается его сочетать с гастрономическим 
признанием. Я бы хотел сделать ресторан, который сможет 
и претендовать на звезды, и зарабатывать деньги. Осно- 
вываясь на своем московском опыте, я верю в успешность 
больших комплексных проектов, в которых сочетаются 
закрытый клуб, кинотеатр и ресторан. Однако далеко не 
каждому городу подходит масштаб моих проектов - так что 
я сейчас смотрю варианты за границей. Для России у меня 
есть три глубоко проработанные идеи. Но с их реализацией 
я пока не спешу — выбираю удачное сочетание всех важных 
составляющих: локации, арендодателя и партнеров. 
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ИГРИСТЫЕ КАНИКУЛЫ 


Просекко, шампанское, кава... Основатель и вице-президент группы компаний 
Simple, винный эксперт и автор книг «Пьемонт» и «Вина Италии. 
Второе итальянское Возрождение» Анатолий Корнеев — о лучших местах 
gna дегустации игристых вин во время долгих новогодних праздников. 
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В провинции Шампань сконцентрировано около 300 торговых домов шампанских вин 
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Один из лучших шефов планеты, жиронец Хуан Рока, придумал новое блюдо – «тверлую каву» с устрицами 


Туры по винным регионам давно существуют как отдельный 
вид путешествий, в том числе благодаря активной поддержке 
самих виноделов. Планируете поездку в Милан? Превосходно, 
прямо напротив аэропорта в Бергамо расположено озеро 
Изео и родина франчакорты. Хотите покататься на гондоле 
по Венеции? Что ж, тогда вам будет интересно узнать, что 
Фриули - Венеция-Джулия - родной дом просекко. Чтобы 
заехать на одну из виноделен, вам потребуется всего несколько 
часов и трезвый водитель. 


ШАМПАНЬ 
Место, тде можно совместить культурную программу с про- 
должительной дегустацией. Винные хозяйства и живописные 
виноградники перемежаются здесь с высеченными в извест- 
няковых скалах катакомбами и с 2015 тода включены в Спи- 
сок Всемирного наследия ЮНЕСКО под названием «Холмы, 
дома и погреба Шампани». А в Реймсе, самом большом городе 
региона, от Марсовых ворот до Реймсского собора сложно 
пройти, не наткнувшись на один из крупнейших домов шам- 
панских вин. Договориться с престижными шампанскими 
домами о визите непросто, но усилия стоят того. 


ФРАНЧАКОРТА 

В Милане негде купаться. До ближайших пляжей на берегу 
Лигурийского моря в Генуе надо 2,5 часа ехать на машине, но 
это если ничего не знать об озерах. Одно из самых живопис- 
ных здешних озер, Изео, расположено всего в 100 километрах 
от модной столицы в окружении виноградников. Из здешних 
сортов «шардоне», «пино-нуар» и «пино-блан» получают отлич- 
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ную франчакорту - игристое вино, которое многие итальянцы 
предпочитают шампанскому. Если сможете заехать на винное 
хозяйство Са! del Bosco, увидите вписанные в окружающий 
ландшафт произведения современного искусства - от ворот 
«Солнечная решетка» скульптора Арнальдо Помодоро до работы 
«Tepon света» Игоря Миторая из белого каррарского мрамора, 


ПРОСЕККО 

Пара часов на машине от Венеции на север - и вы в зоне про- 
изводства самого известного игристого вина в мире: просекко. 
Поднимитесь повыше в горы и поучитесь отличать простое 
просекко от более престижного просекко из Конельяно и Валь- 
доббьядене. Совет: вместо того чтобы брать машину в аренду, 
закажите такси и наслаждайтесь путешествием и дегустаци- 
ями, потому что пробовать захочется много. Если окажетесь 
в Санто-Стефано-ди-Вальдоббьядене, обязательно загляните 
на винодельню Ruggeri. 


КАВА 

Этот напиток разрешено делать в 159 городах Испании, 
но большая часть домов по производству высококачествен- 
ного игристого расположена в Каталонии. Другими словами, 
лучшую каву делают рядом с Барселоной. Идеальное соседство 
игристого вина мирового уровня и одного из самых веселых 
тородов Европы. Кава - это игристое вино, которое создают 
по той же технологии, что и шампанское, но появилась она 
чуть позже, в конце ХІХ века. Научиться отличать каву от шам- 
панского, а потом искупаться на одном из пляжей Барселоны - 
чем не вариант для начала нового года. 


CHECK-IN 
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ПОЛЕТ HA ЛАСТОЧКЕ 


Провинция Ганьсу объединяет два древних символа Китая. Здесь пролегал 
самый опасный участок Великого шелкового пути. А от набегов кочевников 
торговцев защищала Великая Китайская стена. Сегодня повторить маршрут 
торговцев можно, совершенно не опасаясь за свою жизнь. 


текст Полина Сурнина 


Самый удобный способ перемещения по Ганьсу - серые длин 
ноносые поезда, которые пугают здешних овец, проносясь 
мо них со скоростью 200 километров в час. Новую железную 
дорогу в провинции построили в 2014-м, когда председатель 
КНР Си Цзиньпин объявил о новой китайской экономиче 
ской инициативе «Один пояс и один путь 


обрастать сетью суперсовременных дорог. 


ми 


и страна начала 


Разумнее всего будет сесть в поезд в столице провинции, 
городе Ланьчжоу, за 4,5 часа доехать до города Цзяюйг 
и с остановками отправиться назад - чтобы в конце путе 
шествия войти в музей Ганьсу в Ланьчжоу с большим бага- 
же не новичком, а эрудирован 
ным человеком. Для торговцев, правда, ключевой точкой 
на этом отрезке Шелкового пути был Дуньхуан, лежащий 
почти на 400 километров западнее Цзяюйгуаня: там дорога 
раздваивалась на северную и южную. Дуньхуан знаменит 
492 пещерами Могао, изнутри расписанными фресками буд. 
дистской тематики, - но в Дуньхуан можно добраться только 
на рейсовом автобусе или обычном поезде, скоростные туда 
пустят не раньше 2020 года. Впрочем, Цзяюйгуань имеет 
серьезный козырь в рукаве - здесь находится самая западная 
застава Великой Китайской стены, построенная в 1372 году. 
С 2011-го по 2015 
в итоге она больше напоминает не древнее сооружение, а иде 
альную декорацию для исторического фильма. Потраченных 
290 миллионов долларов хватило еще и на реставрацию ори. 


аня 


жом знаний о ме 


тности, 


ее тщательно реставрировали, так что 


гинального фрагмента стены, круто взбирающегося в гор) 
подобный участок в окрестностях Пекина пользуется фено 
менальным успехом у туристов, и теперь Ганьсу ждет своих. 


Ближайший сосед Цэяюйтуаня, город Цаюцюань, можно был 
бы пропустить, если 6 
которую бывший торговец меб, 
молла Ли СІ 

Китайцы обожают камни, на них, обработанные и нет, они 
т смотреть часами, домысливая образы и обстоятельства 
Свою коллекцию Ли Синь Мин собирал 20 лет, прибавляя 
к похожим на буддийских монахов камням из национального 
парка «Ярданг» с тладкими «телами» и рифлеными «головами» 
то валун с углублениями, напоминающими формой монеты, 
жник, неотличимый от черепахового панциря. 


дивительная коллекция камне! 
ец шопинг 
нескольких его этажах. 


а не y 


лью, а ныне влад 
нь Мин выставил 


могу 


тобу 


Следующий пункт маршрута заставит забыть все увиденное 
до этого - и схватиться если не за кисти и краски, то за теле 
фон и фотоаппарат. Цветные горы в парке «Данься» недалеко 
от города Чжанъе - это китайская Долина Смерти. Сюрреали 
стичные рыжие скалы, напоминающие то песочный бисквит, 
то слоновью шкуру, заставляют воображение работать на пол 
ную мощность, а китайцы мало того что соорудили множество 
смотровы 

ставили таблички с подсказками - вон та скала напоминает 
тигантскую черепаху, которая высматривает в небе драконов, 
а эта на закате точь-в-точь как дворец. 


площадок в разных районах парка, так еще и pac 
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Другая достопримечательность Чжанъе - построенный 
в 1098 году храм Большого Будды - в визуальной эффектно- 
сти, возможно, и уступает парку, но зато обещает посетите- 
лям покой и радость и уже поэтому достойна визита. Вторым 
аргументом может стать то, что главный обитатель храма, без- 
мятежный глиняный, немного пыльный 34,5-метровый Будда 
считается самым большим лежащим Буддой Китая. Пребывая 
в состоянии нирваны, он удобно устроился на правом боку, 
положив руку под голову, а за спиной у него стоят 10 его уче 
ников, Примерно так статуя и выглядела все 900 лет своего 
существования — во время последней реставрации только 
немного подновили краску. 


Буддийский храм в деревне Лицянь недалеко от города Цзинь 
чана, следующей точки маршрута, примечателен не стариной, 
а внешним видом и обстоятельствами постройки. По версии 
британского ученого Гомера Дабса, в этой деревне после pas- 
rpoma в битве при Каррах на территории нынешней Турции, 
последующей службы у народа хунну и случившегося затем 
китайского плена осели римские легионеры. На эту мысль 
профессора навел тот факт, что у многих жителей деревни 
до сих пор преобладают голубые и зеленые глаза и светлые 
волосы, Битва при Каррах случилась в 53 году до нашей эры, 
а храм построили в 2011-м. Снаружи он выглядит вполне 
по-римски, с куполами и колоннами, а внутри находятся пять 
Дхьяни-Будд, символизирующих пять аспектов мудрости Пер. 
воначального Будды, 


уддизм в Китае вплоть до свержения монархии в начале 
XX века был народной религией, а до XIX века в Китае rocy- 
дарственной идеологией было философское учение конфу- 
цианство, которое культивировалось в специальных школах. 
Одна из них находилась недалеко от Цзиньчана - в городе 
Увзе, в красивейшем резном храме Конфуция, построенном 
в XV веке. Само здание школы не сохранилось, но другие поме: 
щения, включая дворец Дачен со статуей Конфуция, открыты 
для посещения. Также здесь можно увидеть коллекцию могиль 
ных камней с разными образцами каллиграфии: чем слабее 
становилась династия, тем мельче были буквы, 


Самое же известное сокровище Увза было найдено в 1969 году 
в гробнице ханьской династии «Лэйтай». Это бронзовая стату 
этка, так называемая «Летящая лошадь», где скачущая лошадь 
одной ногой опирается на летящую ласточку. Она была сделана 
во II-I веках до нашей эры. В 1983 году изображение лошади 
и ласточки стало символом китайского Национального управ 
ления по туризму. 

В гробнице лошадь была не одна: за ней следовали воору- 
женные всадники и корова без рогов в знак того, что воины 
однажды вернутся домой и заживут мирно. Оригинальную 
композицию увезли в музей в Ланьчжоу, а в Увзе на память 
остался дубликат в увеличенном размере на одной из городских 
площадей. И пока едешь из Увэя в Ланьчжоу, есть время поду 
мать о том, что воины и правда вернулись к мирной жизни, 
а место торговцев заняли туристы. 


Цветные горы в геологическом парке «Аанься» в 2010 голу были занесены в Список Всемирного наследия ЮНЕСКО, 
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Коллекция направлений #followmeto пополняется с 2011 года. Главная героиня 


снимка и соавтор проекта Наталья Османн — о том, что остается за кадром. 


Байкал стал для нашей команды пер- 
вым из обязательных к посещению 
мест в России. У нас был выбор - пое- 
хать на теплое, солнечное, цветущее 
озеро летом или отправиться смотреть 
на ледяные просторы и белоснежные 
пейзажи, но в условиях неистового зим- 
него холода. Мы, как и подобает истин- 
ным путешественникам, не стали искать 
легких путей и отправились в поездку 
на Байкал в феврале. И ни секунды 
не пожалели о своем решении. В это 
время года толщина льда на Байкале 
достигает целого метра, - и по озеру 


можно смело ездить на машине, хивусе 
и собачьих упряжках. 

Во время поездки у нас было множе- 
ство возможностей по-настоящему 
узнать и прочувствовать зиму. Про- 
грамма была очень разнообразной: 
мы обедали в лагуне прямо на замерз- 
шей воде, слушали треск льда - местные 
жители называют эти звуки голосом Бай- 
кала, — общались с шаманами, катались 
по озеру на коньках и, конечно же, ездили 
на упряжках с хаски и маламутами. 
Снимок мы тоже решили сделать с соба- 
ками, но не предполагали, что это будет 
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настолько сложно. Мурад должен был 
следовать с фотоаппаратом за мной 
и постараться поймать красивый кадр, 
в который вошли бы и собаки, и окружа- 
ющая природа, и я. Почему нужно было 
делать это в движении? Иначе собаки 
в секунду разбежались бы в разные 
стороны. Сказать, что у нас получилось 
не сразу, - ничего не сказать. Я все время 
хохотала, мы постоянно валились на лед, 
собаки подбегали и облизывали нам 
лица. Мы совершенно забыли о холоде, 
стремясь поймать кадр, который пере- 
давал бы дух Байкала. 


CHECK-IN 
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ТЕПЛО N EWE ТЕПЛЕЕ 


G наступлением зимы B Северном полушарии особую привлекательность 
при планировании путешествия обретают теплые воды круглогодичных 
геотермальных источников Греции. 


элипсос 


Город на севере острова Эвбея, на территории которого насчи- 
тывается 80 горячих источников. Внушительный Центр гидро- 
терапии, спа-центры и несколько термальных отелей никогда 
не пустуют - лечиться водами в Эдипсос приезжают со всей 
Греции. Горячие воды здесь поднимаются с трехкилометро- 
вой глубины, разогревшись до 75°С. Обогащенные натрием, 
калием, кальцием, магнием, железом, марганцем, хлором, бро- 
мом и йодом воды подходят для лечения ревматических, невро- 
логических заболеваний, гинекологических и эндокринологи- 
ческих нарушений, болезней сердечно-сосудистой системы. 
Среди прочих терм города с древности известны радоновые 
термы Суллы, названные так в честь построившего их древ- 
неримского диктатора Луция Корнелия Суллы. 
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ВУЛЬЯГМЕНИ 
limnivouliagmenis.gr 


Термальное озеро в 20 километрах от Афин рядом с Эгейским 
морем появилось в результате обрушения купола огромной 
подземной пещеры. Вода в озеро поступает из подземных 
источников, но при этом имеет солоноватый вкус, так как 
озеро соединено небольшим каналом с морем. Воды озера 
богаты калием, натрием, литием, кальцием, железом и йодом 
и известны благотворным воздействием на костную и мышеч- 
ную системы, а также помогают в лечении хронических гинеко- 
логических и дерматологических заболеваний. В озере водятся 
rappa руфа - пресноводные рыбы семейства карповых, извест- 
ные тем, что питаются ороговевшими частицами эпителия. 
Так что все, кто спускается в озеро, заодно получают сеанс 
фиш-пилинга. 


ЛУТРА-ПОЗАР 
loutrapozar.eu 


Природный термальный водопад в предгорьях хребта Bopac 
недалеко от города Аридеи. Вода в источниках на высоте 
350 метров достигает температуры 37-38°С и, падая, напол- 
няет два бассейна. В составе она имеет калий, натрий, кальций, 
литий, марганец, магний, кремний, фосфор и железо, поэтому 
показана как для принятия оздоровительных ванн, так и для 
питья. В Лутра-Позар приезжают те, кому необходимо лече- 
ние от неврозов, болезней дыхательных и желчевыводящих 
путей, дерматологических, сердечно-сосудистых и хронических 
заболеваний пищеварительной системы. На территории тер- 
мального комплекса находятся как открытые, так и закрытые 
бассейны и хаммам. 


ЛУТРАКИ 
loutrakispa.gr 


Курорт на берегу Ионического моря, город Лутраки (or греч. 
«лутра» - «бани») в 85 километрах от Афин привлекает всех, 
кто хочет поплавать в бассейнах с теплой термальной водой 
или мечтает о гидромассаже. В 1920 году термальные источ- 
ники Лутрак были признаны лечебными Министерством здра- 
воохранения Греции, а город стал первым термальным курор- 
том страны. Муниципальный термальный центр работает 
круглый год и предлагает посетителям несколько программ 
водолечения. Теплые (30,5-32°C) воды терм Лутрак содержат 
натрий, калий, бром и магний и показаны при ревматических 
и ревматоидных болезнях, артритах, артрозах, заболеваниях 
кожи и периферической нервной системы. 
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полихнитос 


Самые горячие термальные источники Греции - температура 
воды на поверхности здесь колеблется между 80 и 92°C - 
находятся в юго-западной части острова Лесбос, на высоте 
60 метров над уровнем моря. Река Алмиропотамос, в которую 
стекают богатые минеральными солями воды из трех источ- 
ников, окрашена в яркий красно-бурый цвет. Обогащенные 
радоном воды термальных источников Полихнитоса богаты 
карбонатами хлорида, сульфатами кальция, соединениями 
железа, магния и марганца. Купания в водах двух бассейнов 
(температуру воды в них поддерживают на уровне 40,5-41,5°C) 
показаны страдающим от ревматических артритов, ишиаса, 
неврозов разной этиологии, гинекологических и дерматоло- 
тических заболеваний. 
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ОТЕЛИ МИРА: личный опыт 


Достойно выдерживать конкуренцию на рынке некоторым отелям 
помогает не только уровень сервиса, но и их богатая история 
и традиции — подтверждает проверка LOfficiel Voyage. 


FINOLHU 
атолл Баа, Мальдивы 
текст Анна Данилина 


Проснуться не по будильнику, одним движением пальца по экрану планшета открыть плотные 
шторы и увидеть бесконечный бирюзовый океан — мечта многих и приятная реальность для тех, 
кто оказался на Мальдивских островах. Отношения с пространством здесь особые: то и дело нака- 
тывает осознание TOTO, что ты один посреди большой воды и вокруг, куда ни посмотри, - только 
небо. Ощущение одиночества быстро проходит, стоит внимательному батлеру перехватить тебя 
на прогулке и отвезти на шустром багги в ресторан на бранч, напомнив, что после запланирован 
массаж в спа-центре. Для жителей мегаполисов, которым непросто отключиться и по-настоящему 
почувствовать момент единения с природой, теперь отель Finolhu предоставляет возможность 
забронировать не только виллу, но и совершенно особенные апартаменты. На курорте подошли 
к решению вопроса капитально и отправляют желающих обрести покой на так называемый глэм- 
пинг, Почти на самом краю песчаной косы под сферическим тентом Beach Bubble есть практически 
все то же, что и на всех виллах: большая двуспальная кровать, дизайнерская мебель, душ, туалет 
и бесперебойный вайфай. Но благодаря прозрачным стенам можно почувствовать себя наедине 
с природой. За безопасность переживать не стоит: водонепроницаемые перекрытия тента обеспе- 
чивают защиту от ультрафиолетовых лучей, вентиляция внутри осуществляется беспрерывно, 
температуру можно настроить. О том, что вообще есть какие-то стены, вы забудете с заходом 
солнца — они просто исчезнут, а перед глазами останется белая луна и яркие звезды Млечного Пути. 


В Finolhu для гостей подготовили новогоднее предложение Dream Eclipse, которое включает одну 


ночь в Beach Bubble (с 19:00 до 09:00), аперитив с шампанским и черной икрой, праздничный ужин 
с подбором вина и романтический завтрак на берегу океана на следующий день. 
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MANDARIN ORIENTAL, PRAGUE 
Прага, Чехия 
текст Ляля Киселева 


Прага - один из тех европейских городов, которые хранят дух Рождества и новогодних праздников. 
На этих средневековых улицах и площадях с готическими костелами, зданиями в стиле ренессанс 
и барокко уже с начала декабря царит одновременно веселье и уют. На одной из таких улиц B исто- 
рическом районе города Мала-Страна, недалеко от Музея КГБ и стены Джона Леннона, в здании 
бывшего доминиканского монастыря XIV века расположился отель Mandarin Oriental, Prague. 
Из его 79 номеров и 20 сьютов открывается вид на Пражский Град, сад отеля и узкие мощеные 
улочки. До 7 января 2019 года в отеле действует специальное предложение Christmas Time in Prague. 
В номере гостей по приезде ждут чешские специалитеты – рождественские печенья - и украшения 
в виде омелы. В один из дней пребывания можно поехать на двухчасовую прогулку на автомобиле 
с шофером по пражским рождественским ярмаркам и посетить как самую знаменитую из них, 
на Староместской площади, так и менее туристические - в Пражском Граде и на острове Кампа. 
И вместе с пражанами прямо на свежем воздухе насладиться сваржаком - чешским глинтвећном, 
жареными каштанами, трдельниками - трубочками из теста с корицей, а также горячими и острыми 
колбасками. А в самом отеле гостям предлагают поучаствовать в мастер-классе по изготовлению 
рождественского печенья под руководством управляющего шефа здешнего ресторана и посетить 
ресторан азиатской кухни Spices. Побаловать же себя можно всесезонными процедурами в спа 
отеля, расположенном в бывшей часовне, например тайским массажем или шиацу, а также марок- 
канскими косметическими процедурами с использованием глины расул. 


В лобби и сьютах отеля сохранены некоторые элементы средневековой архитектуры. Напри- 
мер, звездчатые и стрельчатые крестовые своды и арки. 
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HOTEL BARRIERE LE NORMANDY DEAUVILLE 
Довиль, Франция 
текст Мария Сидельникова 


Довиль - любимое направление парижан. Здесь их тихая гавань в Нормандии, до которой рукой 
подать: каких-то полтора-два часа езды - и океан. Вместо брусчатки — километры песчаных пля 
жей, вместо голубей - чайки, морские гады свежее, нравы мягче: парижане переходят здесь на 

слабленный режим décontractée. У одних есть дачи, для других есть Hotel Barrière Le Normandy 
Deauville, куда ездят из поколения в поколение. «Барьеров», как дружелюбно называют завсегдатаи 
отели группы Lucien Barriére, в Довиле три. Ho Le Normandy на особом положении — и в городе, 
и вкомпании. 


В начале ХХ века Довиль отвоевывал у соседнего Трувиля свое историческое право на звание самого 
модного и богатого парижского курорта. К слову, соревнование длится и по сей день, но довильские 
пляжи - вне конкуренции. Знавший толк в развлечениях, «Наполеон от рестораторов», основатель 
парижского кабаре Maxim’ Эжен Корнюше дальновидно рассудил: городу нужны казино и дворец 
Сказано - сделано. В 1912 году открыли сначала казино Довиля, затем дворец - отель Le Normandy. 
Компаньоном Корнюше был Франсуа Андре - бездетный французский предприниматель, который 
все завещал своему племяннику Люсьену Барьеру, чье имя и носит сегодня одна из крупнейших 
французских групп Lucien Barriere. Так Le Normandy на век вперед не только прославил Довиль 
(а открыточный уютный дворец с деревянными зелеными балками, балконами, внутренним дво: 
риком и сказочными крышами с петухами и кошками — главная достопримечательность города), 
но и стал первенцем в семье «Барьеров». И годы над ним не властны. Успешно пережив масштаб- 
ную реставрацию в 2016 году, Hótel Barriere Le Normandy Deauville сегодня находится в отличной 
форме. Это все тот же элегантный образцовый дворец - с нормандской душой и с современным 
взглядом на жизнь. Традиционная тканевал обивка стен туаль-де-жуи - с набивными изображени: 
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ями мифологических сюжетов и исторических событий - по-прежнему украшает стены 271 номера 
отеля, только французский дизайнер Натали Райан обновила цветовую гамму - от небесно-голу- 
Goro до нежной фуксии. Особый оттенок сепии только в одной комнате - смоте Un Homme et une 
Femme. В этом номере снималась одна из сцен самого романтичного французского фильма Клода 
Лелуша «Мужчина и женщина», который в 1966 году собрал все возможные премии - от «Золо- 
той пальмовой ветви» в Каннах до «Оскара» за лучший иностранный фильм. Вся съемочная 
группа жила тут же - в Le Normandy. И не только потому что отель сам - как кинодекорации: 
в те времена в межсезонье в Довиле жизнь останавливалась, и все отели закрывали свои ставни 
до лета. А Le Normandy - никогда. Только на ремонт. Теперь здесь новые ванные комнаты, новое 
освещение, новая мебель (спится в Le Normandy - как нигде) и старейшие французские традиции 
обслуживания, когда обо всем уже подумали за вас. Открытие в 2016 году спа-центра Spa Diane 
Barriere стало еще одним козырем отеля. В меню - от процедур, омолаживающих и тело, и мысли, 
до занятий йогой и пилатесом от модной парижской студии Tiger. Le Normandy - отель семейный, 
поэтому большинство комнат имеют две части - детскую и взрослую. В отеле есть детский клуб, 
услуги няни и отличный выбор «взрослых» развлечений для детей - конные прогулки, гольф, тен- 
нис. И главное - с Довилем вовсе не обязательно ждать лета. Скажем больше: его не нужно ждать. 
О том, что любой сезон - лучшее время для Довиля и Hotel Barrière Le Normandy, давно рассказал 
Лелуш в «Мужчине и женщине». Все еще сомневаетесь? Пересмотрите фильм. 


Напротив отеля расположено поле для мини-гольфа Les Terrasses и пони-клуб, а чуть далее - 
ипподром Deauville La Touques, где можно взять напрокат лошадь. 
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MAJESTIC HOTEL & SPA 
Барселона, Испания 
текст Анна Черникова 


Весь 2018-й отель Majestic отмечал свое 100-летие. Бранчи и гала-ужины, торжественные приемы 
и обновление меню ресторана Solc - благодаря стараниям обладателя звезды Michelin шефа Нанду 
Джубани в нем появились блюда первой половины ХХ века, некогда полюбившиеся именитым 
гостям Majestic. А еще выпуск книги об истории отеля и специальной газеты с новостями за 
прошедший век. Но этот фейерверк событий завершается. К большому сожалению для постоян 

ных клиентов, уже привыкших к атмосфере нескончаемого праздника. Вывеску «1918-2018» над 
парадным входом на бульваре Грасии, 67, демонтируют - но только потому, что на се месте пора 
2019-2119» будет весьма кстати — вряд ли планы владельцев отеля, 
семьи Сольдевила - Касальс, предполагают меньшее. Нынешнее поколение собственников роди 

лось в этом здании, и, хотя квартиры семьи на последних этажах теперь тоже переданы в номерной 
фонд, Majestic по-прежнему их родной дом. Потому так по-домашнему отель перед юбилеем OMO- 
лодился всеми своими 226 комнатами и 46 сьютами с видами на центральные районы Барселоны. 
Потому такие уютные тканые мотивы выбраны в отделке, а более 1000 произведений искусства, 
украшающих номера и холлы, заботливо расставлены и развешены и смотрятся на своем месте. 

С искусством y Majestic своя прочная связь. Одним из постоянных гостей отеля был главный 
испанский художник ХХ века Жоан Миро. И в честь своего 10-летия Majestic Hotel & Spa в cen 

тябре организовал благотворительный ужин для сбора средств на реставрацию самой масшта 
ной работы Миро - «Гобелена» (на фото вверху), находящегося в собрании Фонда Жоана Миро. 


появиться чему-то новому. 


Y Majestic давние связи с Фондом Жоана Миро, и гости отеля могут пользоваться специальными 
возможностями для посещения экспозиции. А работе «Гобелен» в 2019-м исполняется 40 лет. 
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HOTEL BARRIERE LE FOUQUET'S PARIS 
Париж, Франция 
текст Алекс Дубас 


Моя парижская квартира находится в доме по адресу 46 Avenue George V. Hy, не совсем квартира 
и не то чтобы моя... В первые несколько приездов во французскую столицу я, как и всякий юноша 
стуманитарным уклоном, бродил по Парижу и примеривался к его мансардам: а вот бы здесь купить 
квартирку и иногда жить? Писать книги. Покупать багеты вон в той булочной. Здесь пить кофе 

Ночи выходных проводить в этом клубе. Став постарше, я уже не примеривался, а приценивался. 
Нов какой-то момент воздушные замки и розовые мечты разрушил очевидный вопрос самому себе 
да часто ли ты здесь бываешь, чтобы покупать недвижимость? Это откровение привело, в свою 
очередь, к «свежей» идее о том, что отель и есть твой дом в этом городе. 

Дом ~ это где все любимо и привычно. Для меня таким пять лет назад стал Hôtel Barriere Le Fouquet’s 
Paris на 
Здесь номера с видом на Эйфелеву башню, бассейн с картинной галереей и музыкой Шопена, 
плывущей над водой, здесь под красной навесной крышей знаменитая брассери, где непревзой 

денно готовят рыбу морской язык и подают на специальной сковородке. И да - ежегодный ритуал: 
покупка у консьержа флакончика духов Fugue à Paris by Fouquet’s, аромата, который сочинил для 
Barriére парфюмерный дом Parour из Граса. 

Пока я отсутствовал, в отеле прошла реновация и случились преобразования. Учитывая, что 
я действительно отношусь к нему как к дому, меня эта новость скорее насторожила. Будто кто-то 
что-то сделал y тебя дома без твоего ведома. 

Отель не подвел. Сейчас y него абсолютно новый, но не полагающийся сверх меры на моду облик. 
Здесь тонко чувствуют границу между прошлым и настоящим. Роскошь имеет смысл, только если 
делает нас счастливее. А элегантность неотделима от удовольствия, как жизнь от праздника, 


лисейских Полях 
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Теперь в Hôtel Barrière Le Fouquets Paris на 19 номеров и na один президентский сьют площадью 
250 квадратных метров больше. В нем-то меня, как постоянного клиента, и поселили, возможно, 
чтобы сгладить тревогу перед ветром перемен, - или просто повезло. Из окон сьюта, расположен 
ного на пятом этаже отеля, открывается вид на Елисейские Поля и Триумфальную арку. Элементы 
декора и цветовая гамма подобраны элегантно и гармонично, как хорошая симфония: обивка мебели 
из кожи белого страуса, книжные шкафы красного дерева, двери, покрытые сусальным золотом, 
бархатные кресла и диваны, изящная лаунж-зона. Ванная комната отделана черным гранитом 
и оснащена незапотевающими зеркалами, встроенными телевизорами и водонепроницаемыми 
пультами дистанционного управления. 

Но больше всего из-за ремонта я переживал за любимый бар - Bar de ГЕвсайгШе. Бар - легенда. 
Он получил такое название, потому что частыми гостями здесь были пилоты Первой мировой 
войны. И вся их эстетика - кожаные куртки, белые кашне, жизнь сегодняшним днем — в этом месте 
сохранялась, несмотря на прошедшее целое столетие. И вот теперь его обновили и бережно сбе 
регли память о героях авиации - их черно-белые портреты и воздушный винт украшают стены из 
лакированного дерева. Гости могут попробовать один из авторских коктейлей – Carré ФАѕ на основе 
джина и абсента, посвященный летчикам. А если кто-то закажет чай, то его обязательно подадут 
с медом из улья Парижского ботанического сада, где живет несколько тысяч пчел. 

Тот случай, когда перемены - к лучшему 


Парфюмерный дом Parour из Граса создал для Hôtel Barriere Le Fouquets Paris два парфюма 


для мужчин, два для женщин и одну туалетную воду унисекс. 
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AMANO! 
Ниньтхуан, Вьетнам 
текст Ирина Чайковская 


Сильвестр Сталлоне в роли культового персонажа из «Рэмбо», мавзолей лидера коммунистической 
ртии страны Хо Ши Мина - эти устаревшие ассоциации вычеркиваешь из памяти, едва оказав 
шись во Вьетнаме. Короткий перелет из Ханоя на юг, до аэропорта Камрань а затем на машине 
с водителем - и место прежних стереотипов займут прекрасные новые впечатления. Курорт Amanoi 
расположен на территории природного заповедника «Ный-Чуа» в окружении величественных 
торных хребтов и живописных дюн. Резорт возвышается над заливом Винь-Хай-Бэй, одним из 
четырех самых красивых во Вьетнаме. Здесь безраздельно царит атмосфера 
венно меняющая работу 
ронних людей, неизменно приветствующих вас своим «Хин чао!», и наслаждаться окружающей 
красотой. На полную перезагрузку здесь хватит и 10 дней. Вьетнам - одна из наиболее чарующих 
стран Юго-Восточной Азии. Даже по форме он напоминает изящного морского конька, со спины 
которого находится Лаос, со стороны хвоста - Камбоджа, а изогнутый живот врезается в западные 
воды Южно-Китайского моря. Живописное извилистое побережье страны протянулось 
на 3200 километров. Провинция Ниньтхуан, где расположен отель, славится прекрасным клима 
том: средние температуры варьируются от 22 до 35°C, грозы редки, осадки незначительны, около 
250 дней в году светит солнце. Главная здешняя достопримечательность - природа. В национальном 
парке «Ный-Чуа» площадью более 29 тысяч гектаров представлено множество экосистем, разно: 
образная флора и фауна. Здесь, ес 
тонкотела из семейства мартышковых, находящегося на грани вымирания. Наслаждаться редкой 
красотой природы и потрясающими видами можно прямо с вилл Aman Villas на склоне холма. 
В их дизайне сочетаются современная изысканность и традиционные вьетнамские архитектурные 


миротворения, мгно: 


лозга: все, HA что он здесь способен, - это реагировать на улыбки посто. 


более чем 


и повезет, можно увидеть даже очаровательного черноногого 
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стили. Хочется проводить время и на вилле с собственным бассейном, и на уединенном пляже 
Атапоі с одним-единственн 
но море манит сильнее всего. В природоохранной зоне залива Винь-Хай-Бэй насчитывается 307 раз. 
новидностей редких кораллов, часть из которых 6 совсем недавно. На рифах оби. 
тает множество тропических рыб, в том числе спинорог и рыба-попугай. Морские ежи и звезды, 


м рядом лежаков, стоящих на приличном расстоянии друг от друга, 


ла обнаруже! 


стайки рыбок всех цветов радуги и неповторимый морской ландшафт производят неизгладимое 
впечатление - плавать с маской в этих чистых и спокойных водах можно очень дол 

никогда не надоест. Местный спа не зря носит титул лучшего во Вьетнаме - это предмет особой 
и вполне заслуженной гордости Amanoi. Салон расположен возле пруда с сотнями цветков лотоса. 


Пока любуешься ими и видами на зеленые холмы вдалеке, время словно зам мя 


о, кажется, 


ляется, а во вр. 


массажа, наоборот, ускоряется — полтора часа пролетают как 20 минут 


Еще одно гарантированное удовольствие - еда. Вьетнамская кухня считается одной из самых здо 
ровых в мире и известна балансом всех пяти вкусов. Кулинарные традиции разнятся от региона 
к региону. Среди самых популярных блюд в Ниньтхуане - ком ra (цыпленок на пару и рис с имбир. 
ным соусом), со май нуонг (мидии на гриле с арахисовым соусом), бань сео хай сан (рисовые 


блины с морепродуктами), бань кан 
лапшой и пирожками с рыбой) и ка бе ку monr sam (припущенная рыба в белом уксусе). Но чтобы 
попробовать абсолютно все местные блюда, нужно остаться здесь подольше. 


ча ка (пряный рыбный бульон со свежими травами, рисовой 


Инвентарь для всевозможных водных видов спорта отель Amanoi предоставляет гостям 
платно, а лодку для морской прогулки можно взять в аренду. 
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BAGLIONI HOTEL 
Милан, Италия 
текст Ксения Голованова 


RLTON 


Писатель Альб 
н 


ерто Савинио, брат художника Джорджо де Кирико, называл Милан «городом с сот 
й карманов» - странных пузырей тишины и покоя, рассеянных по самому шумному, скоростному 
и индустриальному мегаполису страны. В одном из таких карманов, на осанистой, дымчато-серой 
виа Сенато, сидит один из лучших отелей Милана, Baglioni Hotel Carlton. Сидит тихо: за коваными 
воротами в саду круглый год исступленно цветут магнолии и тюльпановые деревья, но что там еще 
происходит, незнает никто — отель, к слову, очень любят гости, которые ценят уединение. И не меньше 
ценят большие пространства. Самый маленький люкс Baglioni Hotel Carlton насчитывает 80 квадратных 
метров - величина по меркам Милана совершенно невообразимая. Лучшие сьюты, Montenapoleone 
Terrace Suite и Spiga Terrace Suite, выходят на виа делла Спига и виа Монтенаполеоне, артерии «Bono 
того квадрата моды», по которым бежит самая горячая кровь итальянского дизайна, У Baglioni Hotel 
Carlton даже есть специальная услуга - экскурсия с персональным покупателем, который отведет 
вас во все лучшие бутики, ателье и мастерские квартала, получит для вас самые высокие скидки, 
а потом покажет вам Бреру - богемный район, где все сэкономленные деньги чудесным образом пре- 
вратятся в старинные офорты, винтажные камеи и книги начала прошлого века. В отель вернетесь 
как раз к аперитиву: так в Милане называют волшебное время, когда заказанный у барной стойки 
бокал просекко оборачивается столом, уставленным вялеными томатами, артишоками и сэндвичами 
с прошутто крудо. В арсенале отеля и другие развлечения, например поездка на «феррари» к озеру 
Комо, вечер в театре Ла Скала или осмотр шедевров Леонардо да Винчи 


При отеле работает магазин Amaranto Boutique, который предлагает вещи, изготовленные 
строго в Италии или придуманные молодыми итальянскими дизайнерами. 
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BAYERISCHER HOF MUNICH 
Мюнхен, Германия 
текст Полина Сурнина 


Майкл Джексон жив - по крайней мере, в сердцах ero мюнхенских фанатов. Почти 10 лет назад 
они с помощью фотографи 
позитору эпохи Ренессанса Орландо ди Лассо вблизи отеля Bayerischer Hof в настоящий мемориал. 
Музыкант несколько раз приезжал сюда с семьей и останавлив: 


сердечек и цветов в горшках превратили постамент памятника ком. 


aca в Palais Montgelas, бывшем 
особняке премьер-министра Баварии, который в 1969 году был выкуплен семьей Фолькхардт 
и соединен с отелем. Нынешняя хозяйка Bayerischer Hof Иннегрит Фолькхардт - предс 
ница четвертого поколения семьи. И именно ей пришла в голову революционная идея, перевер 
нувшая распространенное представление o консервативности Мюнхена. Госпожа Фолькхардт 
пришла в восторг от того, как бельгийски й 
своей приверженностью японскому минималистичному стилю ваби-саби, оформил дом ее друга. 
И задалась целью уговорить его заняться отелем. Трудность состояла в том, что Вервордт, оформ 
лявший частные особняки звездам вроде Канье Уэста, всегда отказывался от таких предложений. 
Единственным исключением стал нью-йоркский Greenwich Hotel Роберта де Ниро. Но Иннегрит 
все-таки удалось добиться своего, и в 2009-2011 годах Вервордт сделал для нее четыре проекта, 
включая ресторан Atelier с тремя звездами Michelin. А недавно завершилась двухлетняя ренова- 
ция отеля, в результате которой появилось еще 28 лаконичных номеров, а также Penthouse Garden 
Suite - самый большой люкс Мюнхена, занимающий весь восьмой этаж и окруженный террасой 
с фантастическим видом на город и собор Фрауэнкирхе 


витель 


туру дизайна интерьеров Аксель Вервордт, извести: 


Отель Bayerischer Hof Munich открылся в 1841 году и входит в ассоциацию The Leading Hotels of 
the World, в 2018 году отметившую 90-летие. 
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FAIRMONT FUJAIRAH BEACH RESORT 
Фуджейра, ОАЭ 


Индийский океан, который тихо дремлет в уютной бухте отеля Fairmont Fujairah Beach Resort 
в мареве арабской зимы, горяч, как дыхание верблюда, поэтому вся жизнь днем сосредоточена 
в пляжном клубе Lava Beach, где от зноя можно укрыться в прохладных бунгало. Главный бас- 
сейн здесь непривычного оранжевого цвета. Воду в жаркие дни охлаждают, поэтому плескаться 
в этой «лаве» одно удовольствие, к тому же гости отеля могут делать это под отличную музыку: 
прямо у бассейна играет сеты диджей. Вечером, когда прохлада спускается с гор Аль-Хаджара, 
постояльцы ужинают в лучшем ресторане эмирата Фуджейра The Copper Lobster, смотрят матчи 
в спортбаре или нежатся в Willow Stream Spa. Отдых в Fairmont Fujairah Beach Resort - чистой 
оранжевой воды эскапизм, иначе как объяснить желание сбежать из большого города к ленивым 
дням у Оманского залива. 


В рыбном ресторане The Copper Lobster стоит попробовать «Влюбленные в текилу» устрицы, 
кефаль с муссом из гребешков и лимонный колпак шефа на десерт. 


FAIRMONT AJMAN 
Аджман, ОАЭ 


«Я тебя люблю», «Выходи за меня», «Спасибо, что ты есть». Самые важные в мире слова принято 
огромными буквами выводить на песке пляжа отеля Fairmont Ajman, гигантские сообщения появ- 
ляются здесь почти каждое утро. Эти фразы поднимают настроение не только адресату, но и всем, 
кто выходит с утра на балкон и читает очередное послание, В Аджман любят приезжать не только 
влюбленные пары, но все, кому хочется отдохнуть от суеты мегаполисов, оставляя себе шанс сбе- 
гать туда за покупками, Полноценный отдых в Fairmont Ајтап обеспечивает полный набор для 
эпикурейства: комфортные номера с видом на Персидский залив, бассейн-инфинити, спа-центр 
Nine Degrees, винный погреб с редкими винами и несколько ресторанов. В одном из них, турецком 
Kiyi, после обильного ужина предлагают лучшую шишу в эмирате. 


На террасе отеля Fairmont Ajman солнце по вечерам провожают многие постояльцы. А в баре Badr 
Lounge подают фирменный восхитительный коктейль цвета аджманского заката. 
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FAIRMONT THE PALM DUBAI 
Остров Пальма-Джумейра, Дубай, OAD 


Fairmont The Palm Dubai - зеркало большого города, отражение всего лучшего, что может пред- 
ложить Дубай. He зря же отель стоит на «стволе» Пальмы, крупнейшего в мире искусственного 
острова, прямо напротив небоскребов и марины. Большинство из 381 номера, все 10 резиден- 
цић-пентхаусов и, разумеется, оба президентских сьюта могут похвастаться видом на головокру- 
жительную панораму Дубая. До района Дубай-Марина на машине можно добраться за 10 минут, 
кроме того, бесплатный шаттл возит постояльцев в The Dubai Mall и Mall of the Emirates. 
Визуальной привлекательностью отель обязан кремовому мрамору стен, песочным и бежевым 
тонам интерьеров и витиеватым узорам деревянных машрабић. 

Провожая последние лучи солнца на собственном балконе или террасе, невольно задумываешься 
о том, как самые безумные мечты могут воплотиться в жизнь. А она в Fairmont The Palm легка 
и красива. Многочисленные экспаты обедают и ужинают здесь в Seagrill, Little Miss India, Frevo, 
признанных лучшими ресторанами Дубая, покупают абонементы в фитнес-клуб, где предлагают 
множество оздоровительных и спортивных программ, посещают частные уроки йоги, в том числе 
и под луной, и записываются в классы аквааэробики на велотренажерах в отдельном бассейне. 
Гостям отеля все эти радости жизни доступны автоматически, как и возможность начинать утро 
со здорового завтрака после консультации спа-терапевта Willow Stream Spa и шанс отдыхать на 
частном пляже отеля. Помимо праздного отдыха команда отеля всегда найдет, что предложить 
своим постояльцам: вейкбординг и каякинг; хаммам и спа-процедуры, кулинарные классы с шефом 
Романом Ван Дюрменом - лишь малая часть того, чем можно заняться в Fairmont The Palm. 


Постояльцы Club Rooms на время пребывания получают смартфон с неограниченным количе- 
ством минут местной связи, безлимитным интернетом и закачанными картами города. 
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«Он мечтал замедлить темп 
жизни и пришел к совершенно 
справедливому выводу о том, 
что время замедляет свой бег 

в путешествиях. Возьмем отдых. 
Если отпуск проводишь на одном 
месте, время пролетает в один 
миг, но если за то же время 
побывать в трех местах, отпуск 
кажется раза в три длиннее». 


Ша 


ГАЕ-ТО ТАМ 


ON 


БРАЗИЛИЯ, АОМИНИКАНА, ИСЛАНАИЯ, AAOC, МАЛЬАИВЫ, СЕНЕГАЛ И ЮЛР 


2018-2019 


4 MOCAA Ж КММА ЖЄ BRAFA 8 


В конце ноября президент Франции Эмманюэль Макрон 
пообешал передать Бенину, бывшей французской колонии, 
26 предметов искусства, вывезенных оттуда в конце ХІХ 
века. Разговоры о возвращении культурного наследия из евро- 
пейских музеев на родину велись и раньше, но JO конкретики 
дело дошло впервые. В начале 2019 года Макрон предлагает 
провести встречу между африканскими и европейскими пред- 
ставителями, чтобы обсудить юридические вопросы и разра- 
ботать политику обмена. 

Тем временем в соседней с Францией Бельгии 9 декабря 
после пятилетней реконструкции открылся для посети- 
телей Королевский музей Центральной Африки. Через сто 
лет после создания музей переживает трансформацию 
из грандиозного памятника колониальному триумфу в символ 
порицания самой идеи имперского господства. Так или иначе 
эту тему продолжает брюссельская арт-ярмарка ВКАЕА 
с 26 января по 3 февраля. Нуав ЮАР празднует свой первый 
день рождения крупнейший музей современного искусства 
Zeıtz МОСАА. Определенно, настало время для европейско- 


африканского турне и глубокого погружения в тему. 
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ПОГРУЖЕНИЕ АФРИКА 


LOFFICIEL VOYAGE ПОГРУЖЕНИЕ 
АФРИКА 


ОКО 
ЗА 
МОСАА 


Кто, когда и зачем создал крупнейший музей 
современного искусства ZEITZ МОСАА в ЮАР. 


/ 


текст Мария Белоковыльская 


вв N21 АЕКАБРЬЧВ-ЯНВАРЬЧУ 


Свои фантастические 
очки-маски ypoxeneu 
Найроби Сайрус Кабиру 
созлает из промышленного. 
мусора. А затем делает в них 
селфи на черном фоне 
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ПОГРУЖЕНИЕ АФРИКА 


Ё 
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«С появлением Zeitz MOCAA африкан- 
ские художники перестанут выступать 
на разогреве у «больших звезд» - при- 
мерно такими заголовками пестрили 
газеты в сентябре прошлого года, когда 
в Кейптауне открылся музей современ- 
ного искусства. Еще бы: за дело взялся 
Йохан Цайц - бизнесмен, филантроп, 
коллекционер и по совместительству 
владелец кенийского лоджа Segera Retreat. 
А уж если Йохан чем-то увлекся, значит, 
играть будет по-крупному. Введите его 
имя в гугл - и обнаружите, что он еше 
и бывший глава Puma; 06 этой строчке 
в резюме поговорим чуть позже. Интере- 
соваться искусством Цайц начал давно. Те, 
кто был в Segera Retreat до открытия Zeitz 
МОСАА, могут считать, что видели часть 
сегодняшней экспозиции: некоторые объ- 
екты перекочевали в ЮАР именно оттуда. 
Другие появились за девять лет переме- 
щений по континенту. К слову, любовь 
бизнесмена к Африке модерн -артом не 
ограничивается - и тут мы возвращаемся 
к Puma, - на позиции СЕО спортивного 
бренда он активно продвигал африкан- 
ских футболистов в Европейскую лигу. 
Сейчас эти спортсмены – суперзвезды, 
но 15 лет назад их не знал никто. Так что, 
возвращаясь к Zeitz MOCAA, смеем пред- 
положить, что похожий сценарий ждет 
и нынешних экспонентов музея. 


Пол коллекцию Zeitz MOCAA 
было вылелено промышленное 
здание (вверху) в престижном 
районе Кейптауна на берегу 
Столовой бухты. Heatherwick 
Studio, авторы проекта рекон- 
струкиии здания, облегчили 
тяжеловесную бетонную кон- 
струкиию, вырезав в стенах 
верхних этажей огромные 
оконные проемы 


В зале, гле раньше находились 
возлухоочистители, теперь 
круглые сутки проигрывается 
видеоинтерпретация арии 
Addio del passato из оперы 
Ажузеппе Bepan «Травиата», 
поставленная художником 
Йинки Шонибаре 


Слова о том, что африканское искусство 
становится большим и важным явлением, 
для кураторов Zeitz МОСАА могут про- 
звучать обидно. Это как с Ливингсто- 
ном: вот он первым из европейцев пере- 
сек Калахари и открыл ее миру. Только 
штука в том, что он не открыл древнюю 
пустыню - та прекрасно существовала 
и до его экспедиций, - а восполнил геогра- 
фические пробелы человечества, С арти- 
стическим потенциалом самого горячего 
из континентов примерно та же история. 
Сначала его не замечали, обходили эту 
Калахари стороной. А когда бурлящий 
котел переполнился, содержимое выплес- 
нулос на ни о чем не подозревавшегозри- 
‘теля. В 2013-м в Лондоне появилась еже- 
годная ярмарка 1-54 Contemporary African 
Art Fair, в прошлом году в Фонде Louis 
Vuitton в Париже с огромным успехом про- 
шла выставка современного африканского 
искусства Art / Afrique, а минувшей осенью 
до московского «Гаража» добралась «Ночь 
длинных ножей» южноафриканца Ати-Па- 
тры Руги. Эта работа, вошедшая в проект 
«Ткань процветания», который посвящен 
одежде в искусстве вне контекста модной 
индустрии, - часть постоянной экспози- 
ции Zeitz МОСАА. 


Многие африканские художники оставили 
свое наследие за пределами исторической 
родины, ачасть произведений была выве- 
зена с континента еще европейскими коло- 
низаторами. Отсюда обширная география 
Zeitz MOCAA: работы родом из Европы 
и Америки здесь соседствуют с экспона- 
тами из ЮАР, Кении, Зимбабве, Анголы, 
Таны, Бенина и Республики Конго. Задача 
музея — вернуть африканское искусство 
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собственно в Африку, интегрировать его 
вкультурный контекст. По словам курато- 
ров, «начали с простейшего, но в действи- 
тельности очень сложного вопроса: что же 
сегодня стоит за прилагательным african? 
На континенте 54 страны, и в каждой - 
своя политическая система, свои про- 
блемы и своя художественная традиция. 
Выстраивать концепцию по географиче- 
скому принципу оказалось бессмысленно. 
Во-первых, некоторые страны сразу выпа- 
дают из списка — из-за непрекращающихся 
войн и высокой преступности арт-прак- 
тики там ничтожны. Во-вторых, современ- 
ные границы африканских государств ~ 
дело рук все тех же колонизаторов, разде- 
ливших континент согласно собственным 
геополитическим интересам, Эти границы 
никак не соотносятся ни с предшество- 
вавшей им тысячелетней историей, ни 
с происходившими там культурными 
процессами. Вот и получается, что Zeitz 
MOCAA совсем не уменьшенная копия 
материка - скорее мультимедийная плат- 
форма для диалога о нем. И тогда понятно, 
почему, например, художница Лайза Лу, 
которая родилась в Нью-Йорке, а сейчас 
живет и работает в Лос-Анджелесе, попала 
в список экспонентов. У Лайзы есть соб- 
ственная студия в Дурбане, где она наняла 
на работу местных мастериц: женщины 
создают абстрактные бисерные полотна. 
по эскизам художницы, Конечно, трудо- 
устроив нескольких жительниц Дурбана, 
Лу не решила проблему безработицы 
в Квазулу-Наталь, но как минимум при- 
влекла к ней международное внимание: 
большинство посетителей Zeitz МОСАА ~ 
туристы. Еще один яркий пример - Айзек 
Джулиан, выпускник престижного бри- 
танского Колледжа искусства Сент-Мар- 
тинс. Айзек из Лондона, и оттуда же родом 
несколько поколений его семьи. Однако 
свои многоэкранные видеоинсталля- 
ции о проблемах сексуальной политики 
и нарастающем на их фоне социальном 
напряжении он создавал с мыслью совсем 
не о Туманном Альбионе, а о будущем 
самого жаркого материка. 


Миф о географическом единстве оконча- 
тельно разрушает еще одно обстоятель- 
ство. Помимо авторов, выросших на кон- 
тиненте, и тех, чье становление происхо- 
дило вдалеке OT него, есть и третья KATETO- 
рия: иммигранты. Скажем, из Индии. Вот 
почему кураторы делают акцент на том, 
что между «музеем современного афри- 
канского искусства» и «музеем совре- 
менного искусства в Африке» - огромная 
разница. Для Zeitz МОСАА они исполь- 
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Вилеоработа The End of 
Carrying All (англ. «Нести 
все - это конец») участ- 
ниша Венецианской биен- 
нале 2015 гола кенийской 
художницы Вонгечи Муту 
рассказывает об опасно- 
стих окружаюшего нас 
материального мира 
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зуют строго вторую формулировку. Одна 
из целей музея как институции - иниции- 
ровать диалог между самыми разными 
людьми, не ограничиваясь географией, 
культурной традицией и вероисповеда- 
нием. «Искусство всегда было зеркалом, 
отражающим то, что происходит в обще- 
стве, - комментирует шеф-куратор музея 
Азу Нвагбогу, - Оно способно затрагивать 
проблемные вопросы, связанные с paco- 
вой сегрегацией, правами женщин или 
дискриминацией меньшинств, куда острее 
публичных дебатов». 


С октября этого года Нвагбогу сотруд- 
ничает с целой группой арт-критиков во 
главе с южноафриканским художником. 
и писателем Гавином Янтьесом. За пле- 
чами последнего - кураторство в лон- 
донской галерее «Серпентайн» и Нацио- 
нальном музее искусства, архитектуры 
и дизайна в Осло. Вошел в экспертный 
совет и Айзек Джулиан. Вместе с Янтье- 
сом они будут работать над расширением 
постоянной экспозиции и, конечно, над 
концепцией будущих выставок-блокбасте- 
ров. Создание экспертного совета - пода- 
рок, который музей сделал себе на первый 
день рождения. За минувший год его посе- 
тило 350 тысяч человек, а это без 80 тысяч 
население Кейптауна, 


Что же такое модерн-арт по-африкан- 
ски? «Что считать искусством, а что нет- 
вообще большой вопрос в современном 
‘мире, где утопившийся в бассейне надув- 
ной Пиноккио (работа 2008 года Мау- 
рицио Каттелана Daddy, Daddy, выстав- 
лявшаяся в Музее Гуггенхайма в 2008- 
2009 годах. - Прим. ред.) вполне может 
стать мощным высказыванием, а Сим- 
фонию №9 Бетховена можно исполнять, 
находясь внутри рояля (перформанс 
2008 года Stop, Repair, Prepare: Variations 
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оп Odeto Joy for a Prepared Piano художни- 
ков Дженнифер Аллоры и Гильермо Каль- 
садильи. - Прим. ред.), - продолжает Азу 
Нвагбогу. - Вспомните «Фонтан» Марселя 
Дюшана. «Он избрал эту вещь, вдохнул 
в нее жизнь», - писала в защиту высоко- 
художественного писсузра дадаистка Bea- 
трис Вуд. В Zeitz МОСАА, где все работы 
приобретены строго под музей и в соот- 
ветствии с его концепцией, тоже немало 
примеров того, как художник вдохнул 
жизнь. Взять хотя бы кенийца Сайруса 
Кабиру: свои футуристические очки, напо- 
минающие венецианские маски, OH масте- 
рит из промышленного мусора». 


По словам Нвагбогу, на фоне европейского 
и американского искусства локальные 
арт-практики выглядят несколько арха- 
ично. Если художники-суперзвезды вроде 
Маурицио Каттелана ничего не создают 
своими руками - за каждым стоит команда 
анонимных исполнителей и колоссальные 
бюджеты, - то для их африканских коллег 
вот этот интимный и даже немного спи- 
ритуальный контакт с объектом по-преж- 
нему важен. «Но это не значит, что каждая 
вырезанная вручную деревянная стату- 
этка с придорожного лотка — выдающееся 
произведение, - улыбается Азу. - Просто 
y нас художники чаще всего взращива- 
ются в крафтовых мастерских, проходят 
длинный путь от ремесленника до творца. 
Другой вопрос - имеет ли это значение? 
Границы между серийным и штучным, 
высоким и низким давно и окончательно, 
размыты». 


В то время как само африканское искус- 
ство держится особняком, Zeitz MOCAA 
часто сравнивают и с лондонской галереей 
Тейт Модерн, и снью-йоркским Гуттенхай- 
mom. На девяти этажах - сотни галерей, 
тде соседствуют живопись, фотографии, 
коллажи, видеоарт, скульптуры и инстал- 
ляции. Здесь же — центр перформативных 
практик, библиотека, сувенирный мага- 
зин, ресторан и сад на крыше. Здание 
бывшего зернохранилища на набереж- 
ной Виктории и Альфреда, когда-то самое 
высокое в городе, давно претендовало 
на роль важной достопримечательности. 
Оставалось лишь произвести реконструк- 
цию - и се доверили Томасу Хезервику, 
почетному члену Королевского инсти- 
тута британских архитекторов. Кажется, 
Томас так и не смог сделать выбор между 
кафедральным собором и космическим 
кораблем — и в итоге его детище напоми- 
нает и то и другое. Попадая в прохладное 
бетонное нутро с оставшимися от силос- 


ных башен отрезными краями труб, кото- 
рые похожи то ли на гигантские стебли 
бамбука, TO ли на застывшие в хаотич- 
ном движении клетки живого существа, 
думаешь, что примерно так бы и выгля- 
дела Саграда-Фамилия, стань соавтором 
каталонского зодчего фантастический 
реалист и любитель биомеханики Руди 
Тигер. Ощущение присутствия «Чужого» 
усиливает парящий под потолком дра- 
кон авторства Николаса Хлобо. Его - не 
Хлобо, дракона - кураторам пришлось 
отвоевывать на Венецианской биеннале 
y зубастых конкурентов. В списке xena- 
ющих купить работу значились старей- 
шие европейские арт-институции. Ho сам 
Xno6o, ње будь уроженцем ЮАР, не мог 
отказать родной стране в возможности 
его чествовать, и дракон прилетел в Кейп- 
таун, несмотря на то что потенциальные 
покупатели оперировали куда более впе- 
чатляющими бюджетами, 


Вообще, весь Zeitz МОСАА - это стечение 
каких-то очень правильных и благоприят- 
ных обстоятельств. Кто бы мог подумать, 
что привыкший говорить на языке мно- 
томиллионных контрактов немец Цайц 
потеряет голову or Африки настолько, что 
в качестве подарка преподнесет ей соб- 
ственную арт-коллекцию. Что объединит 
вокруг музея мощную команду курато- 
ров, о каждом из которых можно гово- 
рить часами. Наконец, что само африкан- 
ское искусство спустя много лет вернется 
на родину. И ведь главное чудо во всей 
этой истории в том, что все перечислен- 
ное произошло естественно — без каких 
бы то ни было усилителей и уж тем более 
заменителей художественного вкуса. 


Мультимедийные работы 
уроженца Зимбабве Кулзаная 
Чиурая затрагивают острые 
‘социальные и политические 
темы от ксенофобии 

ло коррупции 
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Зимбабвийка Татенда 
Магаиса размышляет 

в своих работах (слева) 
о том, как гендерные 

и расовые ограничения 
влияют на представле- 
ние об африканских 
женшинах в мировой 
поп-культуре 


Обладательница Тол 
мановской премии 
Занеле Мухоли в своем 
творчестве (вверху) 
развивает тему проти. 
воречивого отношения 
обшества к темнокожим. 
прелставительницам 
ЛГБТ-сообщества 


© 
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THE SILO 
Ночь в музее в случае с The Silo 
совсем не метафора: гостиница 
открылась в том же здании, что 
и Zeitz MOCAA. 

Silo Square, V&A Waterfront 
theroyalportíolio.com/the-silo 


BELMOND MOUNT NEL- 
SON 

Злешние стены помнят еше mo- 
лолого военного корреспондента 
Унистона Черчилля. 

76 Orange Street, Gardens 
belmond.com/MountNelson 


CAPE VIEW CLIFTON 
Бутик-отель с видом на роскош- 
ную жизнь Клифтон-Бич — ме- 
стечка с самыми дорогими вил- 
лами на всем континенте. 

232 Kloof Road 


ЗАПИСНАЯ КНИЖКА 


% 


TEST KITCHEN 


В 2018 rosy заведение в бо- 


гемном районе Вудсток вошло, 

в почетный список The World's 
50 Best Restaurants, a также было 
названо лучшим рестораном 
всей Африки. В ресторане есть 
две зоны — шумная просторная 
«светлая» и уютная небольшая 
«темная». 

375 Albert Road 
thetestkitchen.co.za 


TJING TJING 
Открывшийся в июле ресторан 
может похвастаться интерьера- 
ми в духе токийского квартала 
Харалзюку, гле по воскресеньям 
собираются косплееры, и отмен 
ной кухней кайсэки. 

165 Longmarket Street 
tjingtjing.co.za 


95 


ОКУПАТ 


VICTORIA WHARF SHOP- 
PING CENTRE 

Тут, как в «Яндексе», найдет- 
ся все: от ройбуша и билтонга 
в Melissa's ло аксессуаров из ж. 
зотической кожи в Ulka Desi 
waterfront.co.za 


ns. 


JUST CRUIZIN 


Круизная коллекция круглый roa: 


платья в стиле сафари, льня- 
ные туники, соломенные сумки 
и прочие атрибуты вальяжного 


отпускного гардероба. 


juster, 
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Гидо Гриселс: 


«ОПРЕДЕЛЯЮШИЙ ФАКТОР ШЕЛЕВРА — 
ЕГО ПРАКТИЧЕСКАЯ ЦЕННОСТЬ» 


В Тервюрене под Брюсселем открывается после реконструкции Королевский музей 
Центральной Африки, крупнейшее собрание традиционного искусства Конго 
и один из главных музеев Африки в Европе. Директор музея Гидо Гриселс рассказал 


06 основных изменениях в музее и на мировом рынке африканского искусства. 


Королевский музей Центральной 
Африки часто называют послел- 
ним колониальным музеем в мире. 
Вы согласны с этой формулировкой? 

Нет, но я понимаю, что, говоря так, 
имеют в виду нашу постоянную кол- 
лекцию. Она не менялась 60 лет, и в ней 
действительно представлена бывшая 
колониальная Африка. Но сегодня наш 
музей очень современный, с прогрессив- 
ным взглядом на мир и на искусство. 
Мы проводим много новаторских, кри- 
тичных выставок. Мы первыми сделали 
выставку про колониальное прошлое 
Конго, и она вызвала большой резонанс. 
Мы первыми из музеев, в 2005 году; pac- 


/ 


интервью Мария Сидельникова 


сказали о происхождении наших коллек- 
ций, a еще раньше, в 2001 году, подгото- 
вили большую выставку о независимо- 
сти Конго глазами африканцев. Так что 
нас не в чем упрекнуть. Но когда люди 
приходили в залы постоянной экспози- 
цин, они попадали в прошлое - в коло- 
ниальный музей. Там на скульптурах 
было написано: «Бельгия несет циви- 
лизацию в Конго», «Бельгия дарит бла- 
гополучие Конго». А на стене можно 
было прочитать цитаты Леопольда П: 
«Колонизация - это высокая миссия 
цивилизации». И трогать мы ничего 
не могли, так как здание музея является 
историческим памятником. Но сегодня 


без особых пояснений все это выглядело. 
бы дикостью. 


То есть после реконструкции 
постоянная коллекция останется 
колониальной, но с комментариями, 
а новые отделы и выставки будут, 
напротив, носить антиколониальный 
характер. Так? 

Именно так. Как музей мы полностью 
дистанцируемся от колониального 
режима управления, который основан 
на военной оккупации территорий, 
расизме и эксплуатации. Искусство - это 
другая область. В современной части экс- 
позиции мы затрагиваем темы, которые 


N21 АЕКАБРЬЧВ-ЯНВАРЬЧУ 


показывают сегодняшнюю Центральную 
Африку - чем она живет, с какими про- 
блемами сталкивается. Отдельные залы 
посвящены музыке, повседневной жизни 
и быту, биологическому разнообразию, 
колониальной политике европейских 
государств и ее последствиям, ресур- 
сам, которыми так богата Центральная 
Африка. Ведь там есть и золото, и дерево, 
и развитое сельское хозяйство, и кадры, 
но при этом страны региона остаются 
очень бедными, И этот парадокс мы тоже 
отражаем в экспозиции. 


Так все же у вас музей искусства, 
научный или этнографический? 

Ни то, ни другое, ни третье - мы все 
музеи сразу. Королевский музей в Тервю- 
pene - это музей, показывающий Африку 
с разных ракурсов. Одна часть экспози 
ции будет посвящена искусству, тради- 
ционному и современному. Прошлое 
и настоящее будут представлены рядом, 
на контрасте, По нашему заказу 20 совре- 
менных художников из Конго, Руанды 
и Бурунди создали произведения, кото- 
рые вступят в диалог с колониальным 
наследием музея. Например, в истори- 
ческом «Зале памяти» представлены спи 
ски, содержащие 1600 имен бельгийцев, 
которые погибли в первый период коло- 
ниальной истории - с 1876 по 1907 ron. 
Tam нет ни одного африканца. Но мы-то 
знаем, что сотни людей стали жертвами 
европейских колонизаторов, поэтому 
попросили современных художников 
придумать соответствующую работу. 
Другая часть экспозиции - этнографиче- 
ская. В новом здании есть отдельный зал, 
где мы будем показывать фильмы обафри- 
канских странах - как документальные, 
так и видеоарт. У нас богатая видеотека. 
И конечно, научная деятельность тоже 
занимает важное место в нашей работе. 


Историческое эдание 
Королевского музея 
Центральной Африки 


Эме Мпане «Конго. Новое дыхание», 2018 
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Александр Яковлев, «Ритуальный танец инициации 
Ганза», 1926 год. 
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Вопрос про терминологию — колони- 
альное искусство и африканское, 

вы их разделяете? 

У нас в музее только африканское искус- 
ство - то есть сделанное самими африкан- 
цами. А колониальное - это искусство, 
произведенное бельгийскими или евро- 
пейскими художниками, это их взгляд 


на Африку. 


Африканекое искусство в последние годы 
стало очень популярным на арт-ярмар- 
ках и выставках. Но для широкого круга 
зрителей художественная ценность тради- 
ционных африканских масок, скульптур 
и тотемов по-прежнему остается загадкой. 


В новом музее отдельный большой зал 
посвящен истории искусства Африки. Там 
собраны только шедевры, и я вас уверяю, 
что после просмотра этой части экспози- 
ции вопросы об их художественной цен- 
ности и значимости отпадут сами собой. 
Мы же помним, что африканское искус- 
ство стало главным источником вдохно- 
вения для художников ХХ века - Пикассо, 
Модильяни, Гогена и многих других. 


Африканское искусство — 

анонимное, На что ориентироваться, 
если мы не знаем имен? Как понять, 
что перел тобой шелевр? Какие 
критерии являются опрелеляюшими? 
Скажем, что ценится больше — 

маска или статуэтка? 

Нужно понимать, что определяющим фак- 
тором шедевра в нашем случае является 
его практическая ценность. Все изделия, 
которые мы называем искусством, исполь- 
зовались: одни маски и статуэтки были 
для инициаций, другие - для свадеб, тре- 
Tbn – для совета старейшин. В зависимо- 
сти от сферы применения формировался 
стиль. Имена художников практически 
не сохранились, поэтому для африкан- 
ского искусства важную роль играет 
происхождение - племя. Почему искус- 
ство Конго так знаменито и так ценится 
во всем мире? Потому что в Конго более 
300 племен, 300 разных народностей 
и, соответственно, столько же разных 
школ, если говорить в терминологии евро- 
пећского искусства. Такого разнообразия 


у других африканских стран просто нет. 
В нашей экспозиции мы об этом подробно. 
рассказываем. 


Считали ли авторы представленных 

у вас произвелений себя художни- 
ками или лля них творчество 

‘было исключительно элементом. 
повседневной жизни? 

Нет, конечно, ни художниками, ни скульп- 
торами они себя не считали. Их задачей 
было обеспечить себя необходимыми 
бытовыми предметами. A уже европей- 
ские художники своим интересом при- 
близили их к искусству. В ХХ веке в Конго, 
да и во всей Африке, художниками были 
единицы. Ситуация поменялась только 
после обретения независимости. Тогда 
начала складываться местная арт-сцена. 


Была ли в Конго среди стольких пле- 
мен условная художественная элита? 
Элиты небыло, но было много ремеслен- 
ников высокого уровня. Имен мы в боль- 
шинстве случаев не знаем, они почти не 
дошли до нас. Поэтому эксперты, оце- 
нивая предмет, ориентируются на то, из 
какого он племени, каково время создания 
и где обнаружен. 


Проблемы реституции африканского 
искусства сейчас тема номер один 
лля европейских музейшиков. 
Президент Франции Эмманюэль 
Макрон пообешал вернуть шелевры 
на их историческую родину. Сколько 
их примерно? Какая лоля африкан- 
ского искусства вывезена в Европу? 
Точной цифры вам никто не назовет. Если 
товорить о Конго, только в одной Европе 
находится примерно 500 тысяч предме- 
тов из этой страны. Есть и другие реги- 
оны, богатые конголезским наследием. 
Счет идет на миллионы. И я говорю лишь 
о вещах, которые хранятся в публичных - 
тосударственных — коллекциях. В част- 
ных коллекциях — сотни шедевров. И нам 
о них ничего не известно. Но в Африке 
тоже много чего осталось. Есть провин- 
циальные музеи в Конго, где можно уви- 
деть удивительные вещи. Так что непра- 
вильно говорить, что все африканское 
культурное наследие оказалось в Европе. 
Ho реституцию нужно обсуждать, нужно 
сотрудничать с африканскими музеями, 
и мы готовы к этому диалогу. 


Наверняка вам в музей приносят 
«шелевры» с невероятным 
провенансом? 

O да! В Бельгии y многих семей есть кон- 
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толезские корни. Ko мне часто приходят 
с реликвиями и рассказами, что вот эта 
невероятная, редчайшая маска досталась 
им от дядюшки и она стоит миллионы. 
Рынок делает свое дело, и рекорды на аук- 
ционах подогревают азарт. Но такого 
количества фальшивок, которое кру- 
тится на африканском рынке искусства, 
нет, пожалуй, больше нигде, В конце XIX 
века рынок туристических сувениров из 
Конго, главным образом масок, был неве- 
роятно развит. Европейские солдаты, воз- 
вращавшиеся на континент после военных 
миссий, мешками везли диковинную про- 
дукцию. Производство сувенирных подде- 
лок в Африке было поставлено на поток. 
Сегодня, чтобы определить, что перед 
вами оригинальное изделие, нужно быть 
специалистом: знать, например, что раз- 
ные племена использовали разное дерево, 
знать отличительные черты стилей разных 
племен - если в оформлении маски соче- 
таются несколько стилей, то здесь точно 
что-то не так. Процесс атрибуции очень 
сложный, даже специалисты часто расхо- 
дятся во мнениях. 


Есть ли у вас связи с российскими 
музеями? Совместные проекты? 

Co стороны России очень большой 
интерес и к нашему музею, и к искус- 
ству Конго в целом. В прошлом году мы 
делали выставку современных художников 
«Худпром Конго: живопись для народа» 
в «Гараже» в Москве, 160 тысяч посети- 
телей за три месяца - это большой успех. 
Мы, если честно, не ожидали. По просьбе 
одного российского музея, который хочет 
сделать отдельный зал с искусством Конго, 
я недавно принимал у себя делегацию 
специалистов из вашей страны, и это тоже 
очень хороший знак. Кроме Toro, в России 
естьи очень хорошие частные коллекции 
конголезского искусства. Так что Африка 
к вам ближе, чем кажется. 
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Дидье Клас: 


«ЧЕМ МЕНЬШЕ ПЛЕМЯ, 
ТЕМ ЦЕННЕЕ ЕГО АРТЕФАКТЫ» 


С 26 января по 3 февраля в Брюсселе на старейшей в Европе арт-ярмарке ВКАЕА 
вновь можно увидеть искусство всех жанров, от скульптуры 90 видеоарта, и всех 
времен, от античности до наших дней. Традиционно один из сильнейших разделов 


BRAFA — африканское искусство. Вице-президент BRAFA галерист Дидье Клас — 
о том, как оценивать, выбирать и покупать предметы африканского искусства, 


Для арт-мира Бельгия - это евро- 
пейская Африка, в том смысле, что 

у вас много традиционного искус- 
ства этого континента, как в музеях, 
так и в галереях, много коллекцио- 
неров, которые его собирают. Афри- 
канское искусство сосушествует 

на равных с работами художников 
ХХ и XXI века. На BRAFA это заметно, 
как нигле. Как вам это удается? 


/ 


интервью Мария Сидельникова 


Так исторически сложилось, всему при- 
чиной колониальное прошлое Бельгии. 
В Брюссель многие годы стекалось все 
искусство из Африки, особенно из Конго. 
Здесь же оно и оседало - в музеях, в част- 
ных собраниях, соответственно, сфор- 
мировалось сообщество специалистов 
и коллекционеров. Африканское искус- 
ство стало неотъемлемой частью мест- 
ной арт-сцены, поэтому и на крупней- 


шей ярмарке в Бельгии BRAFA без него 
никуда. Про влияние Африки на твор- 
чество художников ХХ века и на совре- 
менное искусство тоже хорошо известно, 
поэтому все больше коллекционеров, 
особенно нового поколения, приходят 
на ярмарку за картинами, но внима- 
тельно просматривают и африканские 
стенды. И так не только на BRAFA, это 
мировая тенденция. 


N21 AEKABPL'IN-SMBAPL'I9 


Считается, что рынок африканского 
искусства очень молод. Но это же 

не совсем верно? 

Рынок начал формироваться век назад. 
С первыми возвращенцами из Африки 
на континент попадали и предметы 
искусства, которые в итоге оказмв 
лись в галереях. Самый известный тор 
говец африканским искусством, фран- 
цуз Поль Гийом, выставлял негритян 
ские скульптуры бок о бок с картинами 
своих художников-европейцев Амедео 
Модильяни и Хаима Сутина. Специали- 
зированные галереи появились в Европе 
ив США гораздо позже, в 1950-х. 


Вы упомянули о новом поколении 
коллекционеров. Какие они, что их 
отличает? 

Сегодня все меньше коллекционеров 
с узкой специализацией. Новые покупа. 
тели, которые интересуются Африко! 
приходят из мира современного и изо- 
бразительного искусства. Это хваткие 
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Стена галереи Didier Claes на BRAFA 2018 


Расческа народности леле, 
Конго, XIX век 
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коллекционеры с коммерческой жилкой, 
а не страстные ценители. Их подкупает 
связь африканских масок с модернизмом, 
они выискивают похожести и парал- 
лели. И на этом строится их интерес 
к маскам, статуэткам и прочим племен- 
ным атрибутам. 


Вникают ли они в значение этих 
предметов? Насколько важна лля 
них религиозная, мистическая 
составляющая той же маски? 

Совсем не важна. Скажу больше: когда 
я продаю вещь, я всегда стараюсь рас- 
сказать ее историю, предназначение, 
контекст ее создания, но коллекционера 
это совершенно не интересует. Главные 
критерии при покупке - это внешний вид. 
вещи, ее сохранность и качество. Магию 
с мифологией можно оставить себе. 


Что все-таки нужно знать перед 
покупкой той же африканской 
маски? 

Африканское искусство нельзя коллек- 
ционировать как современное, где опре- 
деляющим фактором становится ваша 
личная эмоция и известный набор рыноч- 
ных критериев. Искусство Африки - как 
живопись старых мастеров: здесь нужна. 
солидная база знаний. Даже если сегодня 
коллекционеры покупают маски просто. 
как дань моде, я все-таки советую для 
начала немного разобраться в вопросе, 
понять, что же такое африканская маска. 


И что же это? 

Если говорить совсем общо, то прежде 
всего это ритуальное искусство. Аутентич- 
ные предметы, изготовленные племенами 
для своих нужд, не имеют ничего общего 
© сувениром, пусть даже сделанным по 
заказу короля. Если эта маска не исполь- 
зовалась в обрядах инициации, карна- 
вальных плясках или иных магических 
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ритуалах, она не имеет художественной, 
а следовательно, и рыночной ценности. 
В остальном, в отличие от того же совре- 
менного искусства, в африканском очень 
мало ориентиров и опорных точек, кото- 
рые влияют на цену. Поэтому коллек- 
ционерам так важно ориентироваться 
и понимать, что редкость, а что нет, 
в каких случаях важно происхождение, 
в каких важнее материал. Знания специ- 
альной литературы недостаточно. Нужна 
еще насмотренность: музеи, ярмарки, 
общение с галеристами - тогда Y вас поя- 
вится свой взгляд на то, что вам действи- 
тельно интересно, и понимание, на что вы 
готовы потратить деньги. 


А как живется с этими ритуальными 
вешами? 

Мне - прекрасно! А те, кто говорит, 
что чувствует плохую энергию и чер- 
ную магию, пусть попробуют пожить 
с Баскией или Бэконом. Я знаю людей, 
которым с похоронными масками уютнее, 
чем с картинами. Каждый решает сам. 


Ну хорошо, доказано, что маска 
использовалась по назначению. 

На что дальше нужно обрашать 
внимание? Период? Материал? 
Сюжет? Имен же художников. 

мы не знаем. 

Для разных стран необходим разный 
подход, да и он стечением времени кор- 
ректируется. Но есть универсальное пра- 
вило: чем меньше племя, тем уникальнее, 
а следовательно, ценнее его артефакты, 
просто потому что много изделий они 
физически не могли произвести. Важным 
критерием остается европейское влия- 
ние. Есть племена, которые очень быстро 
попали под влияние Запада и потеряли 
свой стиль, свою самобытность. 


Когла это произошло? 
Везде по-разному. Например, в Бенине 
в конце ХУТ века появились порту- 
гальцы -и сразу стали заметны европей- 
ские мотивы, а у Конго встреча с Западом 
произошла только в XIX веке. 


Дерево, слоновая кость, бронза — 
какие материалы больше иенятся? 

Все опять же зависит от региона, потому 
что Африка осваивала новые матери- 
алы не сразу и не единовременно. Где-то 
начали работать с бронзой уже в XVI веке, 
другим потребовалось еще два века, 
чтобы получить все технические возмож- 
ности и навыки. В данном случае важнее 
даже не материал, а его сохранность. 


За какими предметами охотитесь 
лично вы? 

Меня интересуют только предметы 
Центральной Африки и самого высо- 
кого уровня и качества. Последние цен- 
ные вещи из Африки были вывезены 
в 1950-1960-х. С 1970-х действует закон, 
строго регламентирующий вывоз пред- 
метов искусства. Самые важные произ- 
ведения хорошо известны, все они нахо- 
дятся в Европе, в частных собраниях. Или 
в старых семьях ~ и вот здесь возможны 
самые неожиданные находки. 


Можно ли рассчитывать на находку 
века на территории самой Африки? 
Можно, Ho это лотерея. В Европе, на мой 
взгляд, больше шансов. Хотя подделок 
на рынке очень много. Примерно как 
в России с яйцами Фаберже было: что ни 
яйцо, то «шедевр». Попасться, признаюсь, 
довольно легко. 


Как реституция, которую пообешал 
презилент Франции Эмманюэль 
Макрон бывшим колониям, скажется 
на вашем бизнесе, на рынке 
тралиционного африканского 
искусства? 

Реституция - очень сложная задача. 
Я думаю, что он высказал эту идею, 
даже не понимая, во что он впутывается. 
В рамках восстановления исторической 
справедливости заявление о возвра- 
щении культурного наследия странам, 
которые вот уже целый век живут без 
своей истории, звучит безукоризненно 
и правильно. Но технически это колос- 
сальная работа, требующая сил, времени 
и политической воли многих участни- 
ков процесса. Точечные возвращения 
нужны и возможны. Но глобально про- 
цесс реституции может занять 5-10 лет. 
За это время и Африка поменяется, и BCE 
разговоры о том, что возвращенное куль- 
турное наследие тут же будет разграблено 
и окажется на черном рынке, станут неак- 
туальными. В любом случае обещания 
Макрона арт-рынка никак не касаются. 
Это головная боль музеев. 


М1 АЕКАБРЬЧВ-ЯНВАРЬЧУ 


lofficielvoyage.ru 


Маска народности лвалва, Конго 


103 


LOFFICIEL VOYAGE 


104 


ПОБЕГ 
ЛАОС 


Луанг-Прабанг, столица исчезнувшего королевства, сохранил 
свою королевскую осанку: все так же плывут по Меконгу 
несуетные лодки, все так же прекрасны узоры на шелке, 

все так же смиренно каждое утро проходят по городу монахи. 


текст 


Ксения Наумова 


Оранжевый 
ровень 
спокойствия 


Человек за столом администратора 
смотрит на меня долгим вниматель- 
ным взглядом. Я уж было начинаю 
ерзать в кресле - может, со мной что-то 
не так? - как он наконец мягко произ 
носит: «Конечно, мэм, добро пожало- 
вать. Первый раз у нас?» Потом вздыхает 
и берет мой паспорт. 

Очень скоро я научусь интерпретиро- 
вать и эти долгие взгляды, и вздохи. 
Прежде чем заговорить, лаосцы всегда 
делают паузу, чтобы посмотреть собесед- 
нику в глаза - не оценивающе, а будто 
прислушиваясь к его дыханию. Так 
на уроках йоги или на сеансе массажа 
вас просят три раза вдохнуть и выдох- 
нуть, чтобы вы успокоились и почув- 
ствовали пространство вокруг себя. 
У городского невротика лаосская манера 


вступать в разговор может вызвать при 
ступ тревожности: у нас таким долгим 
взглядом смотрят разве что следователи 
и психотерапевты. Но даже короткий 
визит в Луанг-Прабанг действует на этих 
самых городских невротиков магически, 
как неделя ежедневных медитаций или 
курс антидепрессантов. 

Луанг-Прабанг расположен в горах 
на севере Лаоса, это самый посещае- 
мый город страны, а его исторический 
центр внесен в списки культурного 
наследия ЮНЕСКО. Сюда приезжают, 
чтобы обойти хотя бы часть из 30 буд- 
дийских храмов и монастырей в черте 
города, сплавиться по Меконгу до бли- 
жайших пещер, полюбоваться лесными 
водопадами, купить шелковую шаль или 
бумажный зонтик, увидеть церемонию 


подношения даров монахам и просто 
посидеть в кафе на берегу. 

Аккуратно вписанный в горный пейзаж 
с двумя реками и стрелкой-полуостро- 
вом между ними, город красив в любом 
ракурсе: сверху, от храма Пху Си; снизу, 
с берега Меконга; с любой улицы - куда 
ни повернись, будет изящный особняк, 
сказочный маленький храм или плюме- 
рия с ветвями, сплетенными в сложный 
узор. 

Я прилетаю в Луанг-Прабанг перед 
самым закатом, когда весь город залит 
преломленными лучами закатного 
солнца, будто от огромного светоот- 
ражателя. Темнеет быстро, но и после 
заката гулять по городу приятно: яркие 
звезды не тускнеют даже от бесчислен- 
ных гирлянд и уличных фонарей. 


N21 AEKA ЛТЕТТІГІГІ 


5 a Р. 4 = ¿Ue 
Мозаики на стене храма е... ےا‎ ную Ban Лоа в ней видит божественнде 
> 
3 
КУ ЖІГІ A № 


Коммунизм м буддизм в Лаосе уживаются вполне мирно 


ers АЕКАБРЬЕ- ЯНВАРЬ 


LOFFICIEL VOYAGE 


108 


Под этим звездным небом в какой-то 
момент материализуется ночной 
рынок: шелка, аккуратно разложенные 
на низеньких прилавках по цветам, как 
в пантоновском справочнике, бумажные 
зонтики, резные статуэтки из дерева, 
чай и кофе в полотняных мешочках 
с изображением монахов. Это, навер- 
ное, самый тихий рынок на свете: никто 
не галдит, все разговаривают вполго- 
лоса. Люди движутся плавно, будто 
сквозь эфир, - атмосферой вечернего 
Луанг-Прабанга проникаются даже 
туристы, Ночной рынок ~ одно из глав- 
ных местных развлечений. Для тури- 
стов - шанс накупить сувениров, для 
местных - ежевечерний клуб, где можно 
обсудить новости и поужинать супом. 

В самом начале торговой улицы миниа- 
тюрная девушка, лаосская Дюймовочка, 
печет на жаровне кокосовые блинчики. 
Руки ее порхают над решеткой, гипноти- 
зируя, как полет бабочки. Готовые блин- 
чики, выпуклые с одной стороны, она 
соединяет попарно и укладывает гор- 
ками в мисочки из пальмовых листьев — 
конструкция напоминает сообразитель- 
ного дроида ВВ-8 из «Звездных войн», 
но девушке о том, наверное, не известно. 
Девушка завораживающе красива - 
в самом деле как Дюймовочка. Лаосцы 
вообще очень красивая нация. Y них npo- 
порциональные черты, но красивыми их 
делает даже не это, а выражение безмя- 
тежного спокойствия. Дети - те вообще 
как маленькие горные эльфы со своими 
смуглыми щечками и большими карими 
глазами, совершенно не озорными, 
а мудрыми: кажется, что они могут загля- 
нуть за тысячелетнюю завесу времени. 


Для туристов Луанг-Прабанг - это веч- 
ная погоня за оранжевым. За монахами 
и закатом. Завидев монаха, туристы раз- 
дувают ноздри, как учуявшие добычу 
спаниели. Китайцы молниеносно вски- 
дывают свои «сяоми» на уровень глаз, 
европейцы, чуть стесняясь, щелкают 
айфонами от бедра. 

Монахи давно стали туристическим 
образом Лаоса - магниты и открытки 
с их тонкими силуэтами разлетаются как 


ПОБЕГ 
ЛАОС 


те горячие кокосовые блинчики на ноч- 
ном рынке. Сами лаосцы изображают 
монахов всегда только со спины - знак 
почтения. На фоне древнего города 
и подвесных мостов монахи в самом 
деле выглядят эффектно в своих сложно 
задрапированных шафрановых робах, 
все худые, все со смуглыми плечами. 

В пять утра монахи бесконечной верени- 
цей проходят по городу, чтобы собрать 
утреннее подаяние, и это одно из самых 
красивых зрелищ на свете. Сейчас 
в городе проводят деликатную инфор- 
мационную кампанию: просят тури- 
стов не лезть монахам в лицо камерами, 
не кидаться наперерез шествию, чтобы 
сделать селфи, а лучше вообще не под- 
ходить к ним ближе чем на три метра - 
монахи подписывались на послушание, 
но не на харрасмент. 

Буддийские монахи едят один раз в день 
и только ту еду, которую им в это утро 
пожертвовали прихожане, обычно клей- 
кий рис. Жизнь непростая, но побыть 
‘монахом хотя бы несколько дней должен 
любой мужчина. Впрочем, никто никого 
не неволит: почувствуешь, что исполнил 
священный долг, - можно снять с себя 
монашеское одеяние и начать жить обыч- 
ной жизнью. Некоторые уходят в монахи 
на один день, когда умирает кто-то 
из близких. В молитвах и медитациях 
чувство потери притупляется, а ощуще- 
ние, что смерть не конец, а лишь ступень 
перерождения, наоборот, усиливается. 
Мой гид Вилай, с которым мы катаемся 
на красивой лаковой лодке по Меконгу, 
был монахом целых четыре года: «Мы 
ушли в монастырь вместе с моим другом. 
Я потом расстригся, потому что хотел 
завести семью. А друг остался. Говорит, 
ему нравится такая спокойная жизнь». 
С Вилаем мы долго-долго плывем вниз 
по реке. Место назначения - деревня, 
в которой делают «лаосский виски». 
Виски на поверку оказывается чем-то 
типа крепкого вина из ферментирован- 
ного риса. Причем тот, который делают 
из красного риса, - чистый нектар, 
с фруктовыми нотами и приятным рисо- 
вым послевкусием. Побродив немного 
по деревне, возвращаемся к нашей лако- 
вой лодке и долго-долго плывем теперь 
уже в обратную сторону, к пещерам. 
Об этих самых пещерах, видимо, 


и писал Юлиан Семенов в своей повести 
«Он убил меня под Луанг-Прабангом». 
В годы войны лаосцы прятались в них 
от бомбежек, из них же вещали под- 
польные радиостанции. В повести есть 
прекрасная сцена: певица по имени Кем- 
лонг записывает в такой пещере весе- 
лые песни, которые люди будут слушать, 
затаившись в темноте. 

В той пещере, куда меня привез Вилай, 
под безмолвными сводами живут сотни 
статуэток Будды. Для лаосца Будды 
много не бывает: на кого еще уповать 
в этой непростой жизни, кто еще дарит 
радость просто так. 

Разве что Меконг, который течет мимо 
пещеры, как исполинская золотая змея. 
Лаосцы живут в ритме Меконга, Как 
для русского человека Волга - матушка, 
так для жителей горной республики 
Меконг - батюшка, король, кормилец. 
Высушенные водоросли из Меконга счи- 
таются здесь деликатесом. Да, лаосцы 
настолько непритязательны, что чип- 
сам из речной травы радуются как дети. 
Впрочем, чипсы и правда хороши: хру- 
стящие, сдобренные какой-то хитрой 
смесью приправ и посыпанные кунжу- 
том, они намного вкуснее нори. 


В магазине шелка семьи Кин за прилав- 
ком стоит большеглазый лысый амери- 
канец, похожий на фавна. Уже через три 
минуты я знаю всю его историю - как 
он переехал в Лаос, женился на мест- 
ной и вместе с ней наладил производ- 
ство и продажу шелка в Луанг-Прабанге. 
Саялат - так зовут жену американца - 
родом из крохотного села, до которого 
‘из города надо добираться целый день. 
Большинство женщин в селе заняты тка- 
чеством и владеют этим искусством вир- 
туозно, вот только сбывать товар в дале- 
ком горном селе особо некому. Саялат 
вместес мужем начала возить из деревни 
шелковые ткани с замысловатыми узо- 
рами в Луанг-Прабанг и отправлять 
деньги семьям ткачей, отчего у тех дела 
быстро пошли на поправку. 

Мистер Ким говорит о жене с восхи- 
щением: «Мозг всей операции - Сая- 
лат, я тут только помогаю». «Знаете, 
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2 
лимон е бАмнчики из рисовой муки » 


в деревне 
как мы открыли этот магазин! 


так все изменилось с тех пор, 
стор 

достью продолжает он. - Многие семьи 

смогли отправить детей в 1 


колу» 
В какой-то момент появляется и сама 
хозяйка - крохот 
лаосских женщин, и энергичная, как 
тайфун. С ней дочка, глазастый оле 
ненок, «Ты только посмотри, что у нее 
на голове!» - смеется Саллат, пыта 
ясь пригладить растр 
девочки. Муж в этот момент заворачи 
вает в бум. 


как бол! 


пинство. 


аниме волось 


купленную мною шаль, 


Перехватив взгляд жены, отступает 


на шаг на 


д. «Я лучше доверю это 
профессионалу», 
он. Саялат быстро и ловко заворачивает 
мой шарф, не забыв сунуть в сверток 
визитку магазина и одарить меня бодрой 
улыбкой, 


робко улыбается 


Таких социально ответственных бизне 
сов в Луанг-Прабанге много: в послед- 
ние 20 лет сюда переехало Hen 


мало аме 


риканцев, французов, венгров и прочих 
фалангов, как правило, левацких взгля 
дов - все-таки Лаос коммунистическая 
стра 
этих, как правило 
помочі 


на, хотя и без зверств. Фалангов 


обуревает жел 


ание 


лаосцам если не деньгами, TO 
хотя бы знаниями и умениями. Некото 
рые, как мистер Кин, женятся на оборо- 
тистых лаосских же! 


щинах и помогают 
им спасать родные деревни от нищеты. 
Даже те, кто приезжает сюда просто за 
спокойствием и пейзажами, рано или 
поздно проникаются духом служения, 
р 

Tax, владелец кафе Saffron на берегу 
Меконга помогает местным фермерам 


литым в горном воздухе. 


перейти с выращивания опиума на кофе, 
обещая им постоянные закупки. Осно. 
ватели бутика Ock Pop Tok устраивают 
мастер-классы по ткачеству и возят экс 
курсии в села ткачей: это кооператив, 
и доходы от продаж шелка его члены 
делят поровну. В ресторан Khaiphaen 


(названный в честь тех самых чипсов 
из речных водорослей) на позиции офи 
циантов и поваров берут молодых людей 
из бедных и неполных семей, учат их 
английскому и дают крайне полезную 
в Ази! 


профессию. 

И никто не боится строить бизнес, 
не боится, что его отнимут или обло 
жат непосильными податями, 
тде коммунизм вполне мирно уживается 
с буддизмом, люди верят, что впереди 
у них вечность. Несмотря на войны, 
вторжения и неразорвавшиеся бомбы, 
которые до сих пор спят в лаосской 
земле. Совершенно удивительная все- 
таки нация, 

Как называется эта река? — обмахиваясь 
веером, громко спрашивает по-английски 
в пустоту американка, которую явно уже 
не первый час катают по реке взад-впе 


в Лаосе, 


ред. «Мэконг, мэм», — без тени раздраже 
ния отвечает сопровождающий ee лаосец. 


Совершенно. Удивительная. Нация 


КҮЗЕТІ 


ЧТО СМОТРЕТЬ 


ТОРА ПХУ СИ 
Ha ropy с храмом, которая 
возвышается прямо посре- 
ди горола, можно забрать- 
ся пешком. Большинство, 
туристов прелпочитает 
это делать на закате, так 
что вам решать, слиться ли 
с толпой или, наоборот, 
бежать от нее. 


КОРОЛЕВСКИЙ ABOPELL 
Дворец был построен в на- 
чале ХХ века по канонам 
лаосской архитектуры, 

но с заметным влиянием 
французского модерна — 
Лаос тогда находился под 
протекторатом Франции 
Первыми его обитателями 
были король Сисаванг Вонг 
и его семья, вторыми и по- 
следними — его сын, прини 
Сисаванг Barrana, KOTO- 
рый в этом самом двор- 
шен родился, со свитой, 

В 1975 году власть в Лаосе 
захватили коммунисты, ко- 
pons изгнали, а дворец npe- 
вратили в музей. Во дворце. 
действует очень строгий 
запрет на съемку, так что 
не пытайтесь пронести 
смартфон – упрямых ox- 
ранников не переубелить, 


ХРАМ СИЕНГ ТХОНГ 
«Храм золотого города», 
самый большой и важный 
будлийский монастырь 
Луанг-Прабанга, на самом 
деле не такой уж большой, 
но очень изяшный — как 
шкатулка или шеремо- 
ниальная лодка. Резные 
двери с изображениями 
таниовшии, пагоды-избуш- 
ки с изогнутыми коньками 


ЗАПИСНАЯ 
КНИЖКА 


крыш, мозаики из оскол- 
ков разноиветных зеркал 
с изображениями слонов, 
вельмож и крестьян - все 
это можно разглядывать 
часами, а потом спустить- 
ся по лестнице к Меконгу, 
как делали когла-то важ- 
ные гости монастыря. 


ВЫСТАВКА 
«МЕЛИТАЦИЯ» 

На главной улице Лу- 
анг-Прабанга, в небольшом 
павильоне рядом с храмом 
Суванакхири, работает 
постоянная бесплатная Bbi- 
ставка немецкого фотогра- 
фа Ханса Георга Бергера, 
который снимает прекрас- 
ные портреты медитирую- 
ших монахов, 


ВОЛОПААЫ 
Многоступенчатый 50-ме- 
тровый Куанг Си поражает 
не столько мощью, сколько 
живописностью, В бассей- 
нах волопала в теплое вре- 
мя года обязательно надо 
поплавать - переодеться 
можно в выстроенных 
рядом деревянных хатках, 
Водопад расположен при- 
мерно в 30 километрах от 
города; найти таксиста, 
который отвезет вас туда, 
не составит труда. Вгорой 
наменитый водопад, Тал. 
Се, расположен всего 
в 16 километрах от города, 
Его струи будто прормва- 
ются сквозь чашу - прямо 
в центре водопада растет 
несколько деревьев. Здесь 
тоже купаются, а при хо- 
рошей подготовке можно 
лаже нырнуть с уступа. 


ГЛЕ ЖИТЬ 
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L’ELEPHANT 

Элегантный французский 
ресторан в здании в стиле 
ар-леко. По атмосфе- 

ре – колониальный клуб. 
иностранных журнали- 
стов: собственно, коктейль 
Journaliste можно взять 

на аперитив. Самые горя- 
чие рекомендации — тартар 
из мяса водяного буйвола, 
Кок-о-вен, петух в вине, 
тоже приготовлен по всем 
правилам. Кроме француз- 
ского меню есть лаосское, 
а также отдельные меню 
для вегетарианцев и по- 
борников ЗОЖ – веяния 
нового времени проник- 
ли и в эту колониальную 
обитель. 


LEBISTRO VAN VAT ЅЕМЕ 
Кафе с лаосскими супами, 
европейскими сэнавичами 
и толпой местных экспа- 
тов. Стоит прямо на глав- 
ной улише Сиенг-Тхонг, 
так что на террасе можно 
сидеть часами, наблюдая 
за слонтошимиса туда-сю- 
ла туристами и неторопли- 
вой жизнью города. Можно 
зайти на чай, к которому 
подают настояшие англий- 
ские сконы: искусством 
выпечки что круассанов, 
что булочек, что сконов 

в Лаосе владеют блестяше, 


TAMNAKLAO 

Очень правильное место, 
чтобы попробовать кай- 
пен чипсы из водорослей 
из Меконга, ор лам ~ ку- 
риное рагу с грибами 

и травами — и традицион- 
ные колбаски из буйвола. 


Многими ресторанами 
в Луанг-Прабанге владеют 
экспаты, но этот принад- 
лежит лаосской семье, 
которая уже много поко- 
лений живет в городе; так 
что можно не сомневаться: 
супчик будет как y лаос- 
ской бабушки. 


SAFFRON 

Социально ответственная 
кофейня, rae все зспрес- 
со и флет-уайты делают 
исключительно из лаос- 
ского кофе, Причем вам 
расскажут, что фермеры, 
которые сейчас выраши- 
вают кофе для Saffron, 
раньше вынуждены были 
вырашивать опиум, но Te- 
перь с этой сомнительной 
деятельностью покончили, 
Кафе находится нан 
бережной Меконга, так 
что атмосфера соответ- 
ствуошая — прекрасная. 

В подарок можно купить 
кофейного желе или мыла 
с кофейным маслом — все 
это, разумеется, из того же 
лаосского кофе. 


252 COCKTAIL & TAPAS 
Коктейль-бар с салом, ко- 
торый открыл обосновав- 
шийся в Луанг-Прабанге 
англичанин, В коктейльной 
карте есть и классика, 

и местные изобретения 
вроде мартини с соком 
личи и Asian Hipster - ва- 
риации на тему ажин-то- 
ника с огуриом и перием 
чили, Особенно хороши 
они здесь позаним вече- 
ром, когда на небе показы- 
ваются звезды и луна. 


BELMOND LA RÉSIDENCE 
PHOU VAO 

В комекиио Belmond, как 
знают бывалые путеше- 
ственники, входят только 
отели с особой атмосфе- 
рой и в особых местах — 
таких как Луанг-Прабанг. 
Это отели для тех путе- 
шественников, которые 


в любом месте пытаются. 

постичь его суть: отель 

в Луанг-Прабанге как раз НЕ 
таков. Расположенный 

в некотором отдалении 

от туристического центра, 

на горе, он позволяет 

взглянуть на город как бы 

чуть отстраненно, вдумчи- 

во, без суеты. 


Из многих номеров видна 
гора Пхоу Си с золотя- 
шимса храмом на вершине. 
И абсолютно из всех — 
пышный тропический сад. 
Отель организует неба- 
нальные туры по Ay- 
анг-Прабангу, например 
«Тайный ужин», когда вас 
везут в один из лучших ре- 


сторанов города, не сооб- 
щая заранее в какой. Или 
церемонию баси, ритуал 
благословения и очищения, 
который проведет старший 
шаман расположенной 
неподалеку деревни. И ko- 
нечно, обязательный круиз 
по Меконгу на роскошной 
лаковой лодке. 


ПОБЕГ AAOC 


ДОКУМЕНТАЛЬНО- 
ВИДОВОЕ КИНО 
НА ГИГАНТСКОМ ЭКРАНЕ 
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МЫ ЗАВОЕВАЛИ МИЛЛИОНЫ СЕРДЕЦ 


ПОД _ 
ЗАЩИТОЙ 
ПАЛЬМ 


Вдоль карибского побережья, на север 

к Атлантике, затем к кокосовым берегам 

на востоке — и снова на юг. В Доминикану стоит 
погрузиться. Порой буквально. Иногда с головой. 


текст 
Марина Матвиенко 


Доминиканская Республика 
ВСЕ, O чем вы мечтали 


МОСКВА - ПУНТА-КАНА 


Просыпаюсь на подлете к Карибам. Завтракаю и смотрю шоу, которое устроили небеса за бортом. 
Кучевые облака изображают то рыцарский замок, TO галеон под парусами, то жутковатого огра, 
ато и роденовского «Мыслителя». В облаках появляются и исчезают десятки радут. Ниже сверкают 
трозовые тучи, под ними суда идут по курсу, оставляя пенный след на воде. Доминикана noka- 
зывается во всю ширь восточного побережья. Вдоль полоски пляжей шелестят пальмовые рощи, 
за ними тянутся плантации сахарного тростника и бананов, а дальше, до горизонта, - джунгли 
с зелеными холмами. 


РЕКА ЧАВОН — БАЙЯИБЕ — ОСТРОВ CAOHA 


Еду по карибскому побережью Доминиканы из города Ла-Романа в гавань Байяибе, откуда стар- 
туют экскурсии в национальный парк «Котубанама». Моя цель - остров Саона, кусочек карибской 
природной красоты с песком молочного цвета, мангровыми зарослями и кокосовыми пальмами, 
томно нависающими над волнами. В прозрачных водах Саоны живут морские звезды, на берегах 
откладывают яйца морские черепахи. По пути в Байяибе переезжаю мост через глубокое ущелье 
и широкую реку Чавон. На ее крутых берегах растет тропический лес, По реке плывет дом. Так, 
на первый взгляд, выглядит плавсредство, на котором проводят речные прогулки: прямоугольная 
платформа с бортиками и скамейками под тростниковой крышей. Дом не спеша движется туда, 
тде река уходит в тень, как в начале приключенческого фильма. 

Из марины Байяибе отправляюсь на катере в сторону острова Саона. На быстрой перемотке мимо 
пролетает пляж Доминикус с полосатым маяком, пещеры в коралловых берегах, мангровме заросли. 
Капитан катера инструктирует во время короткой остановки в лагуне цвета темной бирюзы. 

Мы в гостях у морских звезд. Их можно брать в руки, но нельзя доставать из воды. Если звезда 
присосется к твоей руке своим ртом, не пугайся, это поцелуй - на счастье. 

Звезда шире, чем две мои ладони. Красно-рыжая, с пятью лучами, твердая на ощупь. Держу ее под 
водой, понимая, что нарушила покой морского жителя, но не в силах отпустить, ибо она бесподобна. 
На острове Саона, после купания в Карибском море с променадами от шезлонга к воде и обратно, 
становлюсь частью местной биосистемы. 


Черный ворон пикирует на стол из кроны кокосовой пальмы и опрокидывает ананас с коктейль- 
ной соломинкой. Пинья-колада разливается по деревянной столешнице. Птица счастливо каркает, 
отламывает клювом кусок сочной желтой мякоти и с упоением глотает. Ворон за соседним столиком 
выклевывает из панциря на тарелке остатки лобстера. Несколько десятков пернатых лакомятся 
в зоне для пикника и делятся впечатлениями от блюд, перекрикивая друг друга. Коричневый пеликан 
залетает под тент, натянутый над столами. Он не успевает прошлепать по скамейке пяти шагов, как 
вороны с бранью ero прогоняют. Парочка ящериц с закрученными в спираль хвостами застывают 
в ожидании на кокосовом стволе. Один из воронов зыркает плотоядным янтарным глазом и, не 
выпуская из клюва клешню, делает в их сторону предупредительный прыжок. Ящерицы убегают. 
Допиваю стаканчик терпкой «Мамахуаны» в пляжном баре. Мне тоже пора. После 15:00 гостям 
нельзя оставаться на Саоне. Остров с белым песком и пальмами, окруженный лазурным морем, 
переходит в распоряжение истинных владельцев — птиц, животных и земноводных национального 


парка «Котубанама». 
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Природный парк «Три глаза» - составная часть парка «Мирадор-лелі- ЭСТЕ Ha юго-восточной окраине Санто-Доминго 
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Исторический центр Санто-Доминго включен в Список Всемирного наследия ЮНЕСКО. Самые ранние из сохранившихся 
в Колониальном городе постройки от 


осятся к началу XVI века 


САНТО-ДОМИНГО 


По дороге на север Доминиканы заезжаю в столицу страны Санто-Доминго. В городском нацио- 
нальном парке Los Tres Ojos («Три глаза» - исп.), названном так в честь трех озер в системе под- 
земных пещер, спускаюсь на 46 метров по высеченным в камне ступеням, вокруг папоротники 
и лианы цепляются за край частично рухнувшего столетия назад свода. Блики голубых и синих 
оттенков превращают поверхность первого «глаза» — подземного озера Aguas Azufradas («Cepo- 
содержащие воды» - исп.) в шедевр художника-пуантилиста. Из воды на минуту показывается 
черепаха и снова ныряет. 

- Глубина озера 20 метров, рассказывает гид Виктор. – Несмотря на название, в составе его воды 
больше кальция, чем серы. Второе озеро, El Lago de las Mujeres («Озеро женщин» - исп.), самое 
мелкое из трех: 2,5 метра. В нем традиционно моют руки, когда хотят пополнения в семье. А вот 
тут в норе живет тарантул. Но сейчас ero нет дома. 

Что-то коричневое и пушистое мелькает в метре от нас. Я вздрагиваю. 

- Это мангуст, - поясняет Виктор, смеясь, 

По третьему озеру, La Nevera («Холодильник» - исп.), через темную пещеру с нависающим сводом, 
ходит паром к пещере со сталактитами и сталагмитами. Дорожка между пещерами ведет к четвер- 
тому озеру, которое не учли в названии парка, потому что большая его часть из-за обрушенного 
потолка находится на открытом воздухе. Los Zaramagullones («Поганки» - исп.), глубиной 25 метров, 
искрится на солнце сквозь занавес из лиан. Над озером снуют те самые доминиканские потанки, 
небольшие водоплавающие птички с черной головой. Оранжевые рыбки подплывают за угоще- 
нием, стоит шагнуть на деревянный помост y воды. Озера Los Tres Ojos образовались в древних 
карстовых воронках. Их постоянно питает и наполняет чистой свежей водой подземная река. Ее 
потоки приносят в озера минералы, обеспечивают жизнь маленького затерянного мира — полу- 
подземных джунглей с животными, птицами и рептилиями. 


N21 AEKABPL'IN-SMBAPLII9 


МАМА 


27 ВОДОПАЛОВ AAMAXATYA - ПУЭРТО-ПЛАТА. 


Я стою на краю отвесной скалы высотой восемь метров. Рядом низвергается с обрыва водопад. 
Мне нужно прыгнуть в крохотный бассейн внизу. Шаг в пустоту, несколько секунд полета. Слышу 
всплеск где-то выше своей головы в защитном шлеме, уже полном теплой воды. Отталкиваюсь 
от дна, выныриваю... Bp-p! Тысячи лет назад природа создала на реке Дамахагуа каскад из 27 BONO- 
падов и естественных бассейнов. Теперь здесь проложили экстремальные маршруты, на которых 
участники прыгают со скал или съезжают, как с водных горок. Можно покорить семь уровней 
водопадов или подняться выше, до 27-го, и провести день, спускаясь по природному аквапарку. 


Следующие два дня провожу на побережье Пуэрто-Плата и соседней провинции Монтекристи. 
Пляжи дикие, непричесанные. Вперемежку с кокосовыми пальмами растут мангры и морской 
виноград. Высокие волны Атлантики образуют «трубы» и «стенки», в поисках которых сюда при- 
езжают серферы со всего света. Второе название региона - Янтарный Берег: В золотистом песке 
y городов Сосуа и Кабарете до сих пор находят кусочки застывшей доисторической смолы. В руд- 
никах в районе города Сантьяго-де-лос-Трейнта-Кабальерос, к юту от Пуэрто-Плата, добывают 
редкий янтарь синего оттенка. 

- Доминиканский янтарь более мягкий и прозрачный, чем балтийский, - говорит Стефани Puxo, 
сотрудница Музея янтаря. - В нем чаще попадаются инклюзы - растения, насекомые и мелкие 
животные. В отличие от балтийского, в нашем янтаре OHM законсервированы с сохранением плоти. 
Маленькая ящерица с тоненькими лапками в медово-желтом куске смолы будто вот-вот побежит, 
рядом с ней в музейной витрине другие пленники янтаря - пауки, комары, мошки. 

- А можно выделить ДНК из их плоти и создать древнюю ящерицу или хотя бы комара? 
Стефани смеется: 

- Увы, за миллионы лет все молекулы разрушились. Хотя как раз нашего комара - TOTO, с длин- 
ными ножками - Стивен Спилберг снял в «Парке юрского периода». 


ВОДОПАД AOC-KOKOC ~ ПЛЯЖ РИНКОН - ГЛОТКА AbABOAA 


Сеньор Франсиско с поклоном подает руку, чтобы помочь мне перебраться по камням через лес- 
ную реку. Тропинка в гору, затем круто вниз, еще одна переправа, и мы выходим к двум каскадам 
водопада Лос-Кокос. По скале у большого каскада уже карабкаются парни из соседней с джунглями 
деревни, чтобы потом сигануть вниз, вызвать аплодисменты заезжего путешественника и получить 
чаевые. Сеньору Франсиско лет шестьдесят, он невысокий, с худыми руками и ногами и широчен- 
ной улыбкой. На полуострове Самана он живет, сколько себя помнит, 

- На участке у джунглей я разбил ботанический сад с главными растениями Доминиканы, чтобы 
ее гости могли увидеть сразу все наши зеленые богатства. Посадил кокосовые пальмы, банано- 
вые деревья, какао, авокадо, манго, папайю, несколько орхидей. Но граница между садом и лесом 
быстро стерлась. Теперь Сад на реке Лос-Кокос начинается у порога моего дома, а заканчивается 
тде-то там за водопадом. 

На Самане растет самое большое в мире количество кокосовых пальм на единицу площади. Широ- 
кие и густые пальмовые рощи обрамляют океанские бухты. На пляже Ринкон пальмы подходят 
к самой линии прибоя. Тяжелые орехи падают в воду, волны перекатывают их, уносят с собой или 
выбрасывают дальше на берег. 

— „И так появляются новые пальмовые рощи, - добавляет гид, представившийся как Энцо Bopo- 
бей. Итальянец, который однажды пришел в Доминикану на своей яхте и решил задержаться. 
Он открыл экскурсионное бюро и вот везет меня в чудесное, по его словам, место - Глотку Дьявола. 
Мы едем мимо острых скал и мраморных шахт, через джунгли, где ветки с плодами фрукта нони, 
похожими на мягкие картофелины, лезут в окна машины. На обрывистом берегу никого, только 
трифы кружат в вышине и слышно, как внизу бьются волны. Тут из большой трещины в земле 
раздается утробный вой, шипение и грохот. Звук нарастает, и на пике громкости из расщелины 
выстреливает гигантский водяной столб. Не успеваю отпрыгнуть, ощущение, будто меня окатил 
автобус из гигантской лужи. Шляпа, лицо, одежда, даже кеды промокли. 

- Будто Кракен чихнул, да? - подмигивает мокрый с ног до головы Энцо. 

— Скорее кит-переросток. 

-У китов пока не сезон. 
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Семьи горбатых китов подходят к Самане с середины января по середину марта. К местам их брач- 
ных игр возят экскурсии - вопреки недовольству защитников природы. Хотя популяция горбатых 
китов в мире восстановлена, в Красной книге у них статус «вызывающие наименьшее опасение», 
каждый год киты гибнут, запутавшись в рыболовных сетях и от ран от судовых винтов. В Домини- 
кане специальные инспекторы следят, чтобы лодки с туристами не приближались к китам ближе, 
чем разрешено судам их типа. Погружения с китами в стране запрещены, потому что животных 
пугает звук выдыхаемого дайвером воздуха. Энцо рассказывает, что часто наблюдает за горбатыми 
китами с берега - с обзорной площадки в Пунта-Баландра на юго-востоке полуострова. Мимо нее 
в сезон проходят около 2500 китов. 


БАВАРО, ПУНТА-КАНА, - ПЛЯЖ МАКАО 


В путешествии по Доминикане мне довелось подержать морскую звезду, прыгнуть с водопада 
и заглянуть в Глотку Дьявола. Местные достопримечательности по большей части оказались 
нерукотворимми. 

Ha пляже Макао океанский прибой почти достигает границы широкого золотистого пляжа. Два 
буревестника низко летят над водой, высматривая рыбу. Недалеко от меня парень фотографирует 
‘девушку в белом купальнике, которая тщетно пытается удержаться на ногах под напором волны. 
- Давай завтра на Саоне найдем пальму из рекламы шоколадок? - девушка перекрикивает шум 
стихии. - Говорят, ради фото с ней выстраивается очередь. 

— Вы бывали на Саоне? – обращается ко мне ее спутник. 

Пришел мой звездный час. Сейчас я расскажу, как хороша Саона. Формулирую первую фразу, 
набираю воздуха, словно для главной арии. Внезапно понимаю, что мои эмоции идеально пере- 
дает единственное слово: 

- Там красиво! 

- Hy, это мы тысячу раз слышали, - улыбается парень. 

Подождите, еще увидите. 


Пляж Макао в провинции Ла-Альтаграсия славится белым песком, чистой водой и хорошими волнами аля серфинга 
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Восьмикилометр‹ пляж Байя-де-лас-Агилас недалеко от границы с Гаити считается одним из самым красивых во всей стране. 


120 меаи ARAS BAP 


ОБРАТЬ 


Из Москвы в Ла-Романа летают прямые рейсы авиакомпа- 
нии Azur Air. В бизнес-классе Boeing-777 можно без конца 
варьировать положение спинки кресла и подставки а 
ног, чтобы после разложить его в полноценную кровать 
и, возможно, впервые сладко поспать в полете. 


ля 


ОТЕЛИ 


WHALA!BAYAHIBE 
Минималистичные простор- 
мая вкусная 


LUXURY BAHIA PRINCIPE 
SAMAN 

Собственный кокосовый 
пляж и виды на залив Са- 
мана, куда зимой приходят 
стаи горбатых китов, B бра 
зильском ресторане Rodizi 
мясо подают, пока не оста- 
новишь официанта, в гур- 
манском Don Pablo хороши 
сезонные морепродукты. 
CARRETERA SAMANÁ - LAS 
GALERAS, S/N; LOS CACAOS- 


ные номера, с 


пиша на курорте Байзибе 
ичетьре бассейна с mop- 
ской водой с видом на ка- 


рибские закаты. 
CALLE CORALES 
LA MAGDALENA DOMINICUS, 


SN 2003 BAYAHIBE 
whalabayahibe.com 


VH ATMOSPHERE ADULTS 
ONLY RESORT AND BEACH 
CLUB 

Убежише для релакса- 


IBEROSTAR GRAND 
BAVARO 

Бар на борту реплики 
трехмачтового исп, 
корабля. Фламинго, гуси, 
цапли и черепахи в тихом 
пруду. Инсталляции на тему 
путешествий в фойе и кори 
дорах. На просторах курорта 
в греко-римском стиле много 
любопытного помимо пля- 


иии – стропическим садом 


и дизайнерским лобби 


в центре поля для голь- ского 


фа, спроектированного 
Робертом Трентом Axon: 
сом – старшим. Владельцам 
удалось трансформировать 
колониальный дух в актуаль- 
ный формат отдыха. 


COMPLEJO HOTELERO 
PLAYA DORADA S/N, 
PUERTO PLATA 
atmospherehotel.com 


жа, спа и семи ресторанов. 
CARRETERA ARENA GORDA. 


BAVARO, HIGUEY, PUNTA CANA 
iberostargrandbavaro.com 


АОСТОПРИМЕЧ 


КОЛОНИАЛЬНЫЙ ГОРОД. 
САНТО-ДОМИНГО 
Asopeu губернатора Anero 
Колумба, кафедральный 
собор, крепость и первая 
на Карибах мошеная улица. 
Первая в регионе таверна 
угощает путников ромом 
по сей лень. 


ОСТРОВ КАТАЛИНА 
Дайвинг у кораллового 
рифа плюс фотогеничный 
карибския пляж - с белым 
песком и морем такого ко- 
личества оттенков лазури, 
что их хватит на дюжину 
бестселлеров. О романе 

с Доминиканой, конечно. 


ЗАПИСНАЯ 
КНИЖКА 
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TEAbH 


СПОРТ 


СЕРФИНГ 


Зимой волны в районе 


| ААЙВИНГ 

В Карибском море, в рай- 
оне Ла-Романа и Байяибе, 
есть рифы, стены и зато- 
нувшие корабли, Подарок 
бывалым дайверам 
рабль пирата капитана Кид 
да, затонувший в XVII веке. 
Другие дайвинг-спот 
коралловый риф у пляжа 
Макао, пешера с Tonnen 
ми у полуострова Camana. 

С января по март, в период 
миграции китов, дайвинг 

у Саманы запрешен. 


Кабарете на севере Доми- 
никаны достигают шести 

метров. Рядом с Санто-До- 
минго есть хорошие споты ко- 
в курортной зоне Бока-Чи- 
ка. В Пунта-Кана обратите 


внимание на дикий, краси- 


вый и Подходяший длЯ HO- 
вичков пляж Макао, 


ГОЛЬФ 
26 полей, спроектирован 
ных известными архитек: 


торами, обыгрывают осо- 


яхтинг 

Яхт-клубы есть в районе 
всех главных курортов 
Ла-Романа, Пуэрто-Пла- 
Чика, Пунта-Ка 
аса-де-Кампо, В Каба- 
рете и на Самане проходят 
регаты. 


бенности доминиканских 


ландшафтов — пляжи, тро- 


пические леса, реки, скалы 


Игра с видом na океан, та, Бок 


международные турни: 


ры, интересная компания 
участников гольф-клубов. 


РОМАНТИКА 


В России официально признают свидетельства о браках, 
заключенных в Доминикане. Пиратская пирушка, венчание 
в деревне художников Альтос-ле-Чавон, первый поцелуй 
супругов у волопала или нестареющая классика — на пляже, 


ти 


ПЕШЕРА ЧУДЕС / СОЕУА 
ОЕ LAS MARAVILLAS 


На стенах, за частоколом 


НАЦИОНАЛЬНЫЙ ПАРК 
«АОС-АЙТИСЕС» 
Природный парк плошалью 
200 квадратных кило- 
метров на полуострове 
Camana. Пышные мангро- 
вые заросли, узкие фьорлы 
между зеленых остров- 
ков и трепет от ожидания 
встречи с ламантинами. 


сталактитов и сталагмитов, 
сохранилис 500 рисунков 
‘индейцев тамно, использо- 
вавших пешеру для иере- 
моний. 


lofficielvoyage.tu 


Живущий в Таллине испанский фотограф Андрес Гальярдо 
Альбахар в своем проекте URBAN GEOMETRY исследует 
архитектурный язык городов мира. Но еще несколько лет 
назад он не мог и подумать о том, что будет зарабатывать 
на жизнь фотографией и станет известен многим 
фотоколлекционерам. 


интервью фотографии 
Ирина Рубанова Андрес Гальярдо Альбахар 


Вы ролились и выросли в Аликанте - как оказались в Эстонии? 
Когда я закончил учебу - по профессии я специалист по рекламе 
и пиару, я отправился на год в словенский Марибор. Пожив там, 
вернулся в Испанию, но не был готов осесть, поехал навестить эстон- 
ских друзей. С тех пор прошло девять лет, я все еще в Эстонии. Год 
назад наконец уволился с офисной работы, чтобы сосредоточиться 
на фотографии. 


Долго вы шли к этому решению? 
Шесть лет. Я довольно поздно начал фотографировать. Когда мне 
исполнилось 30, мои мама и брат пришли ко мне и сказали: «Мы 
хотим сделать тебе особенный подарок, чего ты хочешь?» Но я ни 
в чем не нуждался, да и их не хотел нагружать, поэтому обещал поду- 
мать и забыл об этом. Так прошел год. И тогда они пришли снова: 
«Ну, раз ты ничего не хочешь, мы сами решили - вот тебе профес- 
сиональный фотоаппарат». Это как раз и было шесть лет назад. Уже 


Главная тема серий вскоре я сильно увлекся. Учился сам: онлайн-тьюториалы, много 
Анареса Гальярло практики, опыты в стрит-фотографии - мне кажется, почти все так 
Альбахара, снятых в Европе начинают. Я тогда работал координатором в модельном агентстве, 
и Азии, — взаимоотношения и часть моей работы заключалась в том, чтобы «разогреть» модель 
геометрии и света, линий перед приходом фотографа. Я использовал этот шанс для своей 
и пространства, воздуха фотопрактики. Отличная возможность для новичка, но я быстро 
и твердой материи понял, что коммерческая фотография мне неинтересна. 
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ПРОФЕССИЯ 
ФОТОГРАФ 


Башня Олимпийского. 
‘стадиона в Хельсинки, 
Финляндия 


Как вы начали снимать архитектуру? 

Мои родители оба архитекторы. В молодости у них была своя архи- 
тектурная студия, но потом родились мы с братом, и маме пришлось 
выбрать что-то более стабильное: она пошла работать в муниципа- 
литет и спроектировала много общественных зданий в Аликанте. 
Когда мы выросли, мама смогла снова заниматься частной практи- 
кой - и продолжает до сих пор. 

Но уменя никогда не было интереса к этой области, пока я не взял 
в руки камеру. Мне, конечно, нравился, например, Музей Гугген- 
хайма, я мог обратить внимание на необычный фасад, но не более 
того. А сейчас у меня на стене висит карта мира, утыканная булав- 
ками: отмечаю места, где хочу поснимать архитектуру. Мы недавно 
путешествовали с мамой, и она смеялась: «Андрес, в детстве мне 
‘приходилось тащить тебя против воли, чтобы посмотреть очередное 
здание, а теперь ты меня тащишь, я устала» 


Что для вас главное в фотографиру- 
емом здании? 
Пропорции. Детали. То, как на него 
ложатся тени. 


А моди в кадре вас совсем не инте- 


ресуют? 
Почему, интересуют. Для масштаба. 


Считаете себя интровертом? 

Я совершенно точно цифровой интро- 
верт. Аккаунт в инстаграме мне иметь 
положено, но в фейсбуке меня нет, 
и мессенджеры на моем телефоне не 
установлены. Когда я выхожу из дома, 
предпочитаю смотреть по сторонам, 
а не проверять лайки. 


Вы любите путешествовать в оди- 
ночку? 

Когда я оставил офисную работу, 
на шесть недель отправился в Азию — 
в Китай и Южную Корею. Это было мое 
первое одиночное путешествие, раньше 
я всегда ездил с семьей и друзьями, 
Получились самые продуктивные шесть 
недель в моей фотографической жизни. 
Ни с кем не надо искать компромисс, 
ме надо переживать, что задерживаешь 
человека. Я привез оттуда 13 серий, 
включая несколько для моего проекта 
Urban Geometry и две - про корейские 
школы. 


В проект Urban Geometry заложена 
какая-то обшая идея? 

Прежде всего, это бесконечная исто- 
рия. Первые кадры я сделал в Таллине 
около пяти лет назад. Правда, тогда 
я и понятия не имел, что начинаю 
какой-то проект. Серия понравилась 
мне и некоторым знакомым, и я решил 
продолжить съемку в другом городе. 
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ФОТОГРАФ 


DEC 


Геометрические структуры 
в Таллине, Эстония 


LOFFICIEL VOYAGE ПРОФЕССИЯ 
ФОТОГРАФ 


128 ме ALARMA 1 


Научно-образовательный центр AXXAA в Тарту, Эстония 


Школа экономики 
и менеджмента имени 
Сольве в Брюсселе, Бельгия 
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Я развивался как фотограф, и проект 
развивался со мной. Если сравнить ту 
первую серию с нынешними, видна эво- 
люция. А сверхидеи никакой нет, я не 
знаю, куда эта история меня заведет. 


Как вы выбираете города и здания 
для съемок? 

Хотел бы я сказать, что у меня есть 
четкий план на годы вперед, но правда 
в том, что чаще всего я просто наве- 
щаю друзей в разных уголках мира. 
Там я иногда туглю интересные архи- 
тектурные объекты, однако множество: 
фотографий Urban Geometry сделаны 
совершенно случайно: шел мимо, уви- 
дел хороший ракурс и нужный свет - 
и готово. В таком подходе есть плюсы: 
интересные мне сюжеты я могу найти 
в городе любого размера, и неважно, 
есть ли там признанные шедевры архи- 
тектуры. 


Гле бы вы теперь хотели поснимать? 
В Южной и Центральной Америке - 
никогда там не был. Буэнос-Айрес 
и Мехико - две мои цели. Может быть, 
в следующем году. 


ПРОФЕССИЯ 
ФОТОГРАФ 


Жилой комплекс 
«Метрополис» 
в Копенгагене, Дания 


Москву планируете включить в свой проект? 

He в этот приезд. Погода не годится: облачно. Вообще мне нравится 
снимать в пасмурную погоду, но не для Urban Geometry. В рамках 
проекта я стараюсь добиться стилистического единства всех серий 
в проекте, Фотографии должны быть графичными, а для этого нужно 
солнце. Некоторые объекты мне бы хотелось сфотографировать 
изнутри, например метро или Большой театр. Но разрешения полу- 
чать долго, стоит это недешево, так что подожду, пока кто-нибудь 
закажет такую съемку. Например, я хотел снять офисное здание, 
построенное по проекту Захи Хадид, но владельцы запросили около 
8000 евро - я просто оторопел. Я делал снимки в трех зданиях Захи 
Хадид в других городах и всегда получал разрешения бесплатно, 
когда объяснял, что это не рекламная съемка. Безумие. 


Если бы вы могли выбирать любое место в мире лля своей 
выставки — что бы выбрали? 

Ого, никогда не думал об этом. Наверное, что-то в Нью-Йорке. 
Вообще, если говорить о больших амбициях - я уже как-то выстав- 
лялся в Лувре. Одна моя фотография участвовала в сборной циф- 
ровой выставке. Сам я не видел, но полагаю, что ее проецировали 
на стену. Кто-то решит, что это не считается, ну а я добавил выставку 
в Лувре в свое резюме! 
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СТРАНА 
ТЕРАНГИ 
от А ло Я 


Люди, звери и растения 
западноафриканского Сенегала, 

о котором вспоминают, лишь 
когда речь заходит о его сборной 
по футболу. А стоило бы гораздо 
чаще. 


текст 
Екатерина Головина 


АТТАЯ 
Чай с плотной пенкой. В Сенегале говорят: «Чай без пенки — словно женшина без любви». 
Церемония приготовления аттаи включает три этапа: сначала заваривают крепкий неслал- 


кий ганпаудер, потом делают его послаше и добавляют мяту, пока не получают очень 
крепкий, очень сладкий и очень мятный. Густая пенка получается путем многократного 
переливания чая из стакана в стакан. 
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BAOBAB 


Элемент герба Сенегала, баобаб величествен и могуч, обхватить его пятиметровый в диаметре ствол способны 
несколько человек, взявшись за руки. Некоторые баобабы почитаются жителями деревень как свяшенные. 
На деревья, которые этим статусом не обладают, мальчишки карабкаются за плолами, Кисловатую мякоть 
плодов баобаба высушивают и стирают в порошок. Разбавленный водой, он преврашается в «сок баобаба» 
буе - популярнейший в Сенегале напиток, который пьют охлажденным. 
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СЛОВАРЬ СЕНЕГАЛ 
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СЕНЕГАЛ 


французский, но на волофе общается около 80% населения. Словарь туриста: «нанга 


лефі» – «как дела?», «баал ма» — «простите», «ажириджеф» — «спасибо», «далал сиджам» - 


5 BOAO® 
5 => Самый распространенный язык Сенегала, на котором говорит народность волоф, 
В Pr основная в стране. Официальным в Сенегале остается язык бывших колонизаторов: 
-” 


. «приятно познакомиться», «нехна» - «очень вкусно». Кроме волофа национальными 
YA языками в Сенегале признаны лжола, мандинка, пулаар, серер и сонинке. 
ка 


АЖЕМБЕ 
Барабан в форме 
кубка, изготов- 

ленный из це 


b 
ного куска тика, 
украшенный 

резьбой и обтя- 
нутый козлиной 
Ажембе 
один из самы 


кожей. 


распространен- 
ных сувениров, 
которые при- 
возят туристы 

из Сенегала. 
Родина ажембе 
Мали, но со вре. 
менем он стал 
национальным 
инструментом 
еше в нескольких 
странах: Сене 
гале, Гвинее, 
Буркина-Фасо 

и Гане. Ажембе- 
фола - мастера 
игры на джембе 
используют его 


и как сольный 
инструмент, 
ГОРЕ и в сочета. 
Остров недалеко от Дакара, rae начиная с XVI века, когда Сенегал окончательно превратился в португальскую | нии с другим, 
колонию, процветала работорговля. Всего за полтора века более миллиона человек были захвачены и проданы | не менее nony- 
в Европу и Северную Америку в качестве прислуги и рабочей силы. Напоминанием о трагических страницах || лярным cene- 
истории этих мест служит «Дом рабов», построенный голландцами в 1776 голу, и Исторический музей Cene- | гальским бараба- 
гала, расположенный в форте a’Icrpe. ном – сабаром. 
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ЖОЛА 
Также йола или ажола. Народность Cene- 
гала, которая населяет южный регион 
Казаманс. В ХИ! веке они мигрировали 
сюда из южного Египта и принесли 
с собой семена риса, пальмы и хлопка. 
Социальная организация жола не знала 
иерархии, а ремесло не передавалось по 
наследству: каждый жола был волен выби- 
рать, чем хочет зарабатывать на жизнь. 
Колонизаторы — португальцы, а за ними 
голландцы, англичане и французы – при- 
были в Западную Африку на парусных 
судах, и жола, жители океанского побере- 
жъя, были одними из первых аборигенов, 
с которыми они столкнулись, Этот сене- 
гальский народ не признал господство 
европейских колонизаторов и больше 
всего пострадал от работорговли. 


ЕЛИНОБРАЧИЕ 
В Сенегале, где ранее полигамия была не редкостью, в последнее 
время многоженство уступает место семье европейского типа, где 
жена всего одна. Тем не менее в стране до сих пор сохраняется 
варварский обычай женского обрезания, при котором девочкам 
без наркоза обрезают клитор. «Никакая мать, даже имеющая 
железные нервы, не сможет смотреть на то, что будут делать с ее 
дочерью, а особенно слышать ее крики, Она знает, о чем идет 
речь, потому что сама прошла через это, и, кога прикасаются 
кее ребенку, сердце матери плачет снова, Однако она принимает 
это, потому что таков обычай и потому что она уверена в том, 
что варварский ритуал, якобы очищаюший, чтобы получить право 
молиться, нужен, чтобы вступить в брак девственной и быть вер- 
ной женой» (Хади, «Искалеченная»). 


ЗЕЛЕНЫЙ МЫС 

Или, по-франшузски, Кап-Вер - мыс на Атлантическом побере- 
жье, rae расположен Дакар, самый западный город Африканского 
континента и всего Старого Света, а также столица Сенегала, 
До XIX века здесь нахолилась деревня Haakapy племени лебу, даль- 
него родственника современных народностей волоф и серер. Она 
служила пунктом контроля торговли между колониями и Европой. 
В середине ХІХ века французы основали здесь военный пост 
и упростили название до Дакара. 
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ИСЛАМ 
Основная рели- 
гия Сенегала. 
Около 92% nace- 
ления Сенегала — 
мусульмане, Han- 
более влиятель- 
ным религиозным 
кланом в стране 
являются мюрилы, 
последователи 
основателя брат- 
ства Мюрилия 
суфийского yun- 
теля Амаду Бамбы 
Мбаке (1853- 
1927). Ученики 
орлена именуются 
талибе, и каждый 
талибе следует. 
завету своего 
учителя - мара- 
бута. Политики 
Сенегала тра- 
диционно ишут 
подлержки и ук 
заний мюрилов. 
Президент страны 
в 2000-2012 голах 
Абаулай Вал был 
членом ордена. 
Мюриды контро- 
лируют важные 
отрасли эконо- 
мики, такие как 
транспорт и сељ- 
ское хозяйство. 


КОБ 


рога и слона. 


Эта антилопа дала има крупнейшему 
национальному парку Сенегала «Ниоко- 
ло-Коба». Его территория занимает девять 
квадратных километров и служит домом 
диким животным, непривычным к присут- 
ствию человека, — в отличие от резерва- 
тов, ориентированных на туристов, rae 
животных прикармливают. В парке оби- 
тают крокодилы, гиппопотамы, несколько 
видов антилоп, бородавочники, шимпанзе 
и еше около 140 видов млекопитающих, 
рептилий и амфибий. Если посчаст- 
ливится, за один раз можно увидеть 
представителей «большой африканской 
пятерки»: льва, буйвола, леопарда, носо- 
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АЕОПОЛЬА СЕДАР СЕНГОР 
Письмо твое мягко, как хлеб, нежно, как масло, мудро, как соль. 

И свет над морем, неправдоподобно зеленым и синим, 

И свет над Горе, над Африкой черной, над всей ee белой и красной землей. 


Это стихотворение Леопольда Сенгора «Сейчас пять часов», как и большая часть его творчества, посвящено 
судьбам Африки и ее народов. В 1930-х вместе с Леоном Дамасом и Эме Сезером Сенгор организовал интел- 
лектуальное движение N grilude, воспевавшее ценности и эстетику черной Африки, в ответ на бытовавшее 
в Европе мнение, которое отказывало африканиам в наличии собственной развитой культуры. 

В 1960 году на первых демократических выборах в стране Леопольл Сенгор был избран президентом Сенегала 
и занимал этот пост в течение 20 лет. Сборники его стихов переведены на русский язык. 


МАНГРЫ 

Почти в каждой деревушке на побе- 
режье к югу от Дакара есть свой «пти- 
чий остров». Эти острова необычные 
и стоят... на корнях. Они образованы 
манграми, деревьями и кустарниками, 
которые произрастают на границе прили 
вов и отливов. Мангровые заросли нацио. 
нального парка «Дельта Салума» — дом для 
многих видов птиц и животных. Мангры 
привлекают и людей. Рыбаки собирают 
здесь сре 
в местные рестораны. Вечером бирюзо- 
вые зимородки и сутулые цапли слетаются 


корней устриц и отдают улов 


на островки мангров на ночлег. 


НАЬЯГА-НАЬЯЕ 
Так называются побитые жизнью белые автобусы Mercedes-Benz 508, которые можно увидеть по всей стране. 
По сравнению с другим видом межаугоролного транспорта в Сенегале – такси sept places, rae используется семи- 
местный Peugeot 504, - ндьяга-ндьяе не самый быстрый и удобный способ передвижения по стране. Но история 
уса» Ндьяги Hasse, давшего им имя, повествует о трудолюбии и упорстве. В 1955 голу молодой 


«человека-авто! 


Habra получил водительские права и, купив свою первую легковушку, начал работать волителем такси. Через 
несколько лет он приобрел полержанный автобус «Мерседес», и так было положено начало новой транспортной 
сети, После многих лет упорной работы гараж Нльяги вырос ло 150 автобусов, а путешествовать по Сенегалу 
стало проше и быстрее. 


ОХРАНА 
ПРИРОДЫ 
Охране исче- 
заюших видов 
животных 
посвяшен про. 
ект заповед 
ника «Фатала», 
позволяющий 
туристам про. 
гуляться со 
львами. Только 
в трех заповед 
никах Афри- 
канского кон 
тинента можно 
это сделать. 
Львы, которых 
сопровождают 
туристы на про. 
гулке, родились 
в неволе в одной 
из природных 
резерваций ЮАР, 
а потом их пере 
везли в част- 
ный заповедник 
«Фатала» в семи 
километрах 

к северу от гра- 
ницы с Гамбией. 
Кроме львов 

на 6000 гек- 
таров парка 
живут носороги, 
жирафы, ниль 
ские крокодилы, 
боролавочники, 
буйволы, зебры 
и разные вилы 
антилоп, вклю- 
чая редкого 
зланда. 


Мат AEKABPL'IN-SMBAPL'I9 


ПИРОГА 

Самый важный транспорт на Атлантическом побережье и в излучинах рек С 
Or Сен-Луи на севере ло Кап-Скирринг на юге ежедневно в море выходят сотни дере- 
вянных пирог. Н. материковой Миссирм (Missirah) в западном Cenerane 
попасть в островную деревню Бетенти, нужно час плыть на общественном транспорте, 
в данном случае - на пироге. Традиционные лодки строят прямо на бесконечных сене- 
гальских пляжах, На самых больших пирогах одновременно в открытый OKED 
ло 70 рыбаков — чтобы провести за ловлей несколько дней на расстоянии ло 50 миль 
от берега. Маленькие пироги длиной AO трех-четырех метров вылалбливают из цельного 
древесного ствола и используют для навигации по рекам. 


негала, 


пример, чтобы и 


ін выходят 
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РАЛЛИ 
Наклейки с логотипом ралли Париж — 
Дакар - силуэтом туарега, абори- 
гена пустыни Сахара, можно увидеть 
на стеклах автомобилей по всему миру. 
Впервые это спортивное испытание про- 
шло в 1978 году. На идею многодневной 
гонки ее организатора, французского 
мотогоншика Тьерри Сабина, влохновила 
история, приключившаяся с ним во время 
соревнования Абиджан — Ница: заблу- 
дившись, он три дня провел в Ливийской 
пустыне и остался жив лишь благодаря 
местному племени туарегов, вовремя 
обнаруживших его, 

За голы сушествования слово «ралли» 
стало синонимом спортивного испы- 
тания для настоящих мужчин. В зачете 
участвуют гоночные автомобили, мото- 
циклы, квадроциклы и грузовики, Из-за 
нестабильной политической обстановки 
в Западной Африке с 2009 года ралли 
проходит в Южной Америке. 


СЕН-ЛУМ 
Горол на севере страны, на острове 
в дельте реки Сенегал, нелалеко от гра- 
ницы с Мавританией, В 1659 голу фран- 
шузские колонизаторы основали на необи- 
таемом ранее острове Ндар свое пер- 
вое постоянное поселение в Сенегале, 
С 1895 по 1902 год Сен-луи был важней- 
шим портом Западной Африки и ее cro- 
лицей, затем эту функцию стал выполнять 
Дакар. Сегодня колониальная архитектура 
исторического центра Сен-Луи привлекает 
туристов со всего мира и внесена в Список 
Всемирного наследия ЮНЕСКО. 
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СЕНЕГАЛ 


TEPAHTA 
С волофа это понятие можно перевести как «гостеприимство». Но оно гораздо шире. Теранга - это негласный 
свод ценностей и традиций, которые основаны на том, чтобы делиться тем немногим, что есть. Сенегальцы 


всегда ралы гостям за своим столом, потому что верят - так их дом никогда не оскулеет, 


УМИЛЕНИЕ 
Ничего, кроме этого чувства, не воз. 
никает, когла впервые видишь галаго 

ночных приматов с огромными глазами, 
которые обитают в саваннах и буше 
Африки от Сенегала на заг 


пии и Кении на востоке. Галаго отлично 


де до Эфио- 


видят в темноте, и после захода COAHL 


зверьки отправляются на поиски пропи: 
тания. Bo время брачного периода галаго 
издают крик, похожий на плач ребенка. 


За это и за симпатичную в 


шность люди 


прозвали этих приматов bush baby, 


ХОРУ 
(ХАЛАМ) 5 < 
Струнный музы 


кальный инстру 
мент Западной 


Африки, похо- 


ФОНИО жий на лютню. 

Традиционная для Сенегала и одна из | Используется ЦВЕТА 

древнейших зерновых культур в мире | музыкантами И особенно яркие предпочтительны в одежде сенегальцев. Hauno- 
не раз спасала африканские поселения | гриотами - npea- нальный костюм бубу, состояший из штанов, сорочки и туники 
от голода. Фонио — неприхотливый злак, ставителями с орнаментом, носят и мужчины, и женщины, Для его пошива 
первым созревает после сезона засухи. касты бродячих портные предпочитают использовать атласные ткани ярких иве- 
В наши ани фонио, он же росичка тонкая, барлов, воспе- тов, такие как базен. Даже в будний день женшины надевают 
хорошо вписывается в популярную кон. вающих силы пестрые платья, иветастую бижутерию. Волосы подвязывают 
шепшию здорового питания: не содержит | природы, koro- узорчатыми косынками, причем способов сделать это сушествует 
глютена и богат белком. Интересный рас рым сенегальцы множество. На насышенные краски традиционных костюмов 
сказ о фонио можно найти в книге cene- | поклонялись можно полюбоваться на выступлениях этнических коллективов — 
гальца по происхождению, шеф-повара ao полного в крупных отелях или на разнообразных фестивалях, которые 
Пьера Тиама Yolele! Recipes from ће Heart | утверждения проволятся в стране. Одни из самых известных групп – La Forêt 
of Senegal («Йолеле! Рецепты из cepaua | ислама в стране sacrée («Свяшенный лес») из Зигиншора и Soleil d'Afrique («Солние 
Сенегала» — англ.) B XI веке. Африки») из Тубакуты. 
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ЧЕБУАЖЕН 
Традиционное блюло Сенегала - рис и рыба с томатным соусом 
и овощами, подается в большом блюле, скорее напоминаюшем 
таз. Чебуджен ежедневно собирает вместе всю семью, Каждый 
участник трапезы ест рис из своего сектора, отламывая понем- 
ногу рыбу из центра. Гостям обычно подкладывают лакомые 
кусочки, Традиционно чебуджен едят руками. 


ШЕШ 

Кальмар 

на языке волоф. 
Ловля кальмара - 
один из основ. 
ных промыслов 
на побережье 
Казаманса - 
тропического 
региона Сене- 
гала. Туристы 

же приезжают 

в Казаманс 
ловить желтохво- 
ста, барракуд, 
голубого мар- 
лина и макрель. 


ЭБЕН 
Древесина неко- 
торых тропиче 
ских деревьев 
poaa хурма, 
сердцевина кото- 
рых настолько 
плотная, что 
тонет в воле, 
Используется 
AAS изготовления 
черных фигу. 

рок бегемотов 

и слонов, KOTO- 
рые продаются 
на сенегаль- 
ских рынках, 
Деревья этой 
породы растут 
очень mea- 
ленно, в основ- 
ном на широте 
Дакара и Ажи- 
бути. 


ЮВЕЛИРЫ 
Каждый из них 

в Сенегале тради 
имонно мастер 
на все руки: 

он и литейшик, 

и сваршик, 

и шлифовшик, 

и специалист 

по aparouen- 
ным камням, 

От начала до 


PRES 


конца нал укр: 
шением работают 
вручную. Слава 
самых искусных 
ювелиров 

в стране при- 
надлежит касте 
ньеньо, Цветоч- 
ный и геометри. 
ческий орна- 
менты — трали- 
шионный выбор 
ювелиров 
ньеньо. 


ЯССА 

Жареная рыба или курица, предвари- 
тельно замаринованная с луком в лимон- 
ном соке. Олно из самых известных афри- 
канских блюл и абсолютный хит на любой 
сенегальской кухне. 


< 
5 
= 
5 
v 
2 
5 
8 
9 
5 


LOFFICIEL VOYAGE ПРИБЛИЖЕНИЕ 
ИСЛАНАИЯ 


Остров 
для одного 


= = 
SIDI 1: 1221122: 


NEZ ДЕКАБРА 16-аНВАРЊ 19 


lofficielvoyage.ru 


ПРИБЛИЖЕНИЕ ИСЛАНДИЯ 


LOFFICIEL VOYAGE 


142 


ПРИБЛИЖЕНИЕ 
ИСЛАНАИЯ 


Для того чтобы по-настоящему узнать Исландию, 
там обязательно нужно побывать в одиночестве. Один 
чемодан, один билет на самолет, столик на одного в ресторане, 
одноместный номер в гостинице — и никак иначе. 


Лучший рассвет за всю поездку в Ислан- 
дию ждал меня в Вике, Эта крошечная 
деревня на 300 с небольшим жителей 
известна миру двумя вещами: близостью 
к вулкану Катла и своим черным вулка- 
ническим пляжем, куда я и отправился 
в фотопогоне за утренним солнцем. 
Прибой у моих ног играл камушками 
в боулинг, брызги от воли, разбившихся 
в мелкую пыль, смешивались с утренним 
туманом, накрыв побережье белой полу- 
прозрачной вуалью, а ближе к горизонту 
прямо из воды вырастали скалы, напо- 
минавшието ли корону, то ли исполин- 
скую челюсть какого-то неизвестного 
хищника. Я достал камеру и раство- 
рился в пейзаже. Очнуться меня заста- 
вил звук, сообщивший, что карточка 
памяти фотоаппарата заполнена и фото 
больше сделать нельзя. Не знаю, сколько 
часов я простоял на берегу, но к тому 
моменту, когда я вернулся в реальность, 
в прошлом уже давно остался не только 
утренний свет, но и завтрак в отеле, 
а заодно и куча планов. Похоже, ока- 
завшись один на один с Исландией, ты 
даже время ощущаешь иначе. 

Хорошо, что я в этой поездке один, про- 
неслось в голове, иначе попутчики уже 
давно разорвали бы меня на части. 


/ 


текст и фотографии 
Дмитрий Тельнов 


Если ты способен удержать собственный 
эгоизм в рамках приличия, отправляясь 
куда-то пусть даже в самой уютной ком- 
пании, то будешь вынужден постоянно 
подстраиваться под своего спутника. 
Ключевым словом в такой поездке ста- 
нет «компромисс», а никак не «откры- 
тие». Ведь любое свое желание придется 
пропускать через призму интересов тво- 
его компаньона. А давай все же сперва 
сходим в музей, а потом я стобой залезу 
на гору? Слушай, а может быть, сегод- 
няшний день посвятим шопингу, а пара- 
план отложим на завтра? Не, на верто- 
лете летать не хочу, лучше давай все 
бары обойдем? Знакомые слова, правда? 
И чем многолюднее окажется твоя ком- 
пания в поездке, тем больше придется 
сделать уступок, А компромисс и Ислан- 
дия сочетаются даже хуже, чем главная 
местная звезда - певица Бьорк - и клас- 
сические наряды. 


Эта страна на северо-западе Европы 
неслучайно находится на острове. Она 
словно вынесена за скобки Евросою- 
за, и география лишь подчеркивает ee 
самобытность. Дело не только в вул- 
канах, которые и не думали засыпать, 
и не в земле, которая местами напоми- 


нает палитру в руках художника, и даже 
не в гейзерах. Оказавшись эдесь, ты 
словно открываешь для себя заново мир. 
И в какую бы сторонуты ни направился, 
в итоге все равно совершишь путь к себе. 
Часто ты забираешься так глубоко в свои 
воспоминания или сердце, что мало с кем 
тотов разделить это искреннее самоко- 
пание. Когда кит во время океанского 
сафари вдруг всплывает в нескольких 
метрах от твоей лодки в радужном облаке 
брызг, ты переносишься в собственное 
детство - и вот уже сам, набрав в рот 
воды, пускаешь фонтан во время оче- 
редных летних каникул. Увидев лошадь 
местной породы, вспоминаешь, как ког- 
да-то мечтал мчаться на такой где-нибудь 
в прериях одиноким ковбоем. И пускай 
скакун в давних фантазиях выглядел чуть 
иначе, нежели грубо слепленная местная 
лошадка, вместо прерий в Исландии — 
лавовые поля, покрывающие всю цен- 
тральную часть острова, стоит ступить 
на них всего один раз, утонуть по щико- 
лотку в мягких мхах, и уже невозможно 
отделаться от желания свернуться кала- 
чиком на этом природном ковре, и чтобы 
мама гладила тебя по волосам, пока 
не заснешь. Отсутствие лишних людей 
рядом с тобой в эту минуту радует, даже 
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Когда кит во время океанского сафари вдруг всплывает в нескольких 


метрах от твоей лодки в радужном облаке брызг, ты переносишься 


в собственное детство — и вот уже сам, набрав в рот воды, пускаешь 


фонтан во время очередных летних каникул 


не потому что кто-то может рассмеяться 
в ответ на твою наивную искренность, 
а потому что он может спугнуть какую- 
нибудь важную мысль - и она не успеет 
кристаллизоваться, утонув в эхе пустого 
разговора. А то и еще хуже — попутчик 
может начать глушить своими пережи- 
ваниями твои собственные, и не успеешь 
заметить, как ты уже следуешь за чужим 
сердцем и эмоцией. 


Кстати, исландцы сами не чужды уеди- 
нению. Внимательный человек noraga- 
ется об этом еще до поездки в Ислан- 
дию - достаточно послушать местную 
музыку, ту же Бьорк или Sigur Rós, 
в чьих песнях одиночества и красоты 
не меньше, чем на их родине. 

Что, в общем, неудивительно в стране, 
где местных жителей всего 355 тысяч, 
а одиноко стоящие дома в сельской мест- 
ности встречаются немногим чаще, чем 
заправки. Плотность населения в стране 
сравнима с какими-нибудь Суринамом 
и Монголией и составляет мизерные три 
человека на квадратный километр. А для 
того чтобы сосчитать крупные исланд- 
ские города, не входящие в агломера- 
цию Большой Рейкьявик, где живет семь 
исландцев из 10, вам хватит пальцев 
одной руки. При этом в самом населен- 
ном из них окажется всего 18 787 жите- 
лей, так что особо не разгуляешься — ane- 
ментарно не с кем. 

Так что грусть местных музыкантов. 
можно понять, в Исландии даже баналь- 
ный флирт превращается в проблему, 
ведь нарваться в баре на родственника. 
куда проще, чем на happy hour. В итоге 


после приятного знакомства, но перед 
серьезными отношениями в этой стране 
присматриваются не только к потен- 
циальному партнеру, но и к его родо- 
словной. Даже существует специальный 
сайт, на котором любой исландец может 
проверить степень родства с любым 
из соотечественников. 


А вот сам Рейкьявик является исключе- 
нием из правил. Это единственная точка 
на карте Исландии, где любая беседа 
напоминает привычную нам с вами, а не 
ограничивается лишь приветствием hey 
да кивком головы. В этом городе семь 
пятниц на неделе. Причем буквально. 
Ho упаду здесь принято веселиться каж- 
дый божий день, а не только по выход- 
ным, так что по утрам весь центр Рей- 
кьявика выглядит так, будто накануне 
здесь состоялся грандиозный опен-эйр: 
все вокруг засыпано пустыми пластико- 
выми стаканами. 

Сам город при этом тоже выглядит так, 
будто его проектировал подвыпивший 
архитектор, и напоминает скорее южно- 
американские портовые селения, чем 
европейские. Дизайн зданий вроде бы 
привычен для Скандинавии - все тот 
же прагматизм и неброская цветовая 
тамма. Но весь центр разрисован граф- 
фити, как в неблагополучных районах 
Лимы или Сантьяго, а если присмо- 
треться, заметишь, что стены домов 
обшиты гофрированным металлом, 
как в прибрежных городах где-нибудь 
в Патагонии. Таким образом здесь заши- 
щаются от пожаров и повышают долго- 
вечность строений в условиях ветреного 
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и влажного морского климата. А BOT 
район, где живут зажиточные горожане, 
выглядит точно этнографический музей 
тде-нибудь в российской глубинке, куда 
свозят постройки со всей округи. Дома 
здесь не похожи один на другой, и про- 
винциальный шик так и прет наружу 
из каждого второго особняка. Каких 
только архитектурных излишеств здесь 
не найти! Даже дорический ордер и тот 
есть в наличии. 

Звук любого места не менее важен, чем 
его вкус или запах. Даже если перед 
тобой ледяное безмолвие, как, напри- 
мер, в Йекюльсаурлоуне. Tax называется 
самая фотографируемая достопримеча- 
тельность Исландии - лагуна вблизи 
стекающего в воду выводного ледника. 
Сверху лагуна напоминает по форме 
тигантский воздушный шар, с той лишь 
разницей, что у основания, в самой 
узкой его части, не бечевка сдерживает 
рвущийся на волю гелий, а мост прегра- 
ждает путь оторвавшимся от ледника 
айсбергам. Вблизи моста они устроили 
настоящий затор, точно дети у самой 
крутой горки в аквапарке, только тол- 
каются в устье лагуны совершенно без- 
звучно, Десять минут, проведенные 
в этом месте, равны полноценной меди- 
тации. То же спокойствие и созерцание, 
ты так же сосредоточен. Кристаллы льда 
словно отражают все лишнее, и вот 
ты уже потерял связь с реальностью 
и слился с планетой, став ее частью. 
Твои мысли собираются в один плотный 
пучок, точно солнечные лучи в линзе, 
И ты чувствуешь себя Каем, складыва- 
ющим из льдин слово «вечность». 
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Прямых авиарейсов из Рос- 
сии в Исландию сегодня 

не сушествует. Проше 
всего лобраться до острова 
через Хельсинки рейсом 
авиакомпании Finnair. 


Без машины путешество- 
вать по Исландии доволњ- 
но проблематично — pac- 
стояние MEXAY редкими 
населенными пунктами 
порой исчисляется сотнями 
километров. А попасть 

ко многим природным 
лостопримечательностям 

в Исландии можно исклю- 
чительно на полнопри- 
водном автомобиле, На 
проселочных дорогах ча- 
стенько встречаются знаки, 


ОСТОПР 


Геотермальные бассейны. 
Любимое времяпрепро- 
вождение как для мест- 
ных жителей, так и для 
туристов — погружение 

в естественные бассейны 
с горячей водой недале- 
ко от многочисленных 


запрешаюшие движение 
бюджетным малолитраж- 
кам. Проще всего apen- 
довать машину 4х4 прямо 
в аэропорту 


Самую любопытную IKC- 
курсию по Исландии вы 
совершите на вертолете, 
Можно выбрать одну из го- 
товых программ полетов 
нал ледниками, вулкана- 
ми, лавовыми полями или 
составить свою собствен- 
ную. При планировании 
путешествия заложите 
лишний день в Рейкьявике. 
на случая нелетной пого 
ды. Старейшая вертолетная 
компания страны называ- 
ется Reykjavik Helicopters 


ЛЕЧАТЕЛЬНОСТИ 


вулканов и гейзеров. 
Самые известные из них: 
Blue Lagoon вблизи столи- 
шы на юге страны, Myvatn 
Geothermal Spa рядом 

с одноименным озером 

на севере острова и Kauma 
Thermal Spa на запале. 


ЗАПИСНАЯ 
КНИЖКА 


Единственима город Ислан 
дии, в котором вы найдете 
себе жилье без труда, — CTO- 
лиша страны. Только здесь 
вы сможете остановиться 

в отеле любой категории, 
от недорогого Radisson Blu 
Saga Reykjavik чуть в сторо- 
не от центра до дизайнер- 
ского ION Hotel на главной 
торговой улице города. 
BION Hotel бронируяте 
себе номер на последнем 
этаже – получите собствен- 


Животный мир острова 

не очень разнообразен 

и прелставлен в первую 
очерељ лошадьми местной 
породы, овиами и мно- 
гочисленными морскими 
птицами, Всех их вы будете 
встречать повсеместно, так 
что день на третий пере- 
станете обрашать на них 
внимание. Однако боль- 
шинство туристов мечтает 
увидеть в Исландии трех 
представителей дикой при- 
ролы. Атлантический тупик, 
ставший символом страны, 
живет на острове лишь 

в летние месяцы, а вот киты 
и тюлени обитают здесь по- 
стоянно. Морских котиков 


Подробную информацию об Исландия 
ишите на сайте Visit Iceland - inspiredbyiceland.com. 
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ЖИЛЬЕ 


ную сауну на огромном 
‘балконе с панорамным 
видом на город. 

В исландской глубинке 
приличную гостиницу мож- 
но найти лишь в крупных 
туристических центрах, 

и вашим единственным 
выбором станут отели сети 
Icelandair Hotels. Неко- 
торые из них могли бы 
соперничать по дизайну 

и скуда более энамениты- 
ми брендами, 


АУНА 


вы обнаружите без всякого, 
гида — достаточно лишь вни- 
мательно смотреть на ло- 
рожные указатели в районе 
Хаммстанги на северо-за- 
паде острова, Все места 
лежбиш отмечены специ- 
альными знаками, А вот 

Аля того чтобы увидеть 
крупнейших млекопитаю- 
ших нашей планеты, при 
дется купить тур. Лучшие 
китовые сафари отправ- 
ляются в рейс из городка 
Хусавика на севере страны. 
У крупных операторов 
вроде Húsavík Adventures вы 
сможете выбрать не только 
время тура, но и средство 
передвижения. 
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БРАЗИЛИЯ 


Между двумя главными городами Бразилии 520 километров, 
которые можно очень быстро преодолеть на самолете. 
Но интереснее проехать их на автомобиле, останавливаясь 
по пути в симпатичных городках — дорога большей частью 
пролегает по берегу Атлантического океана. 


/ 


текст Алина Краснова 
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Восьмиполосная автострада из Сан-Паулу в сторону Атлантического океана была построена в 1970-е 


Отправная точка - Сан-Паулу, бра- 
зильский Нью-Йорк, самый населен- 
ный город страны, континента и всего 
Южного полушария, Расположенный 
на юго-востоке Бразилии в 70 киломе 
трах от Атлантики, Сан-Паулу нена- 
много старше еще одного города со схо- 
жими инициалами - Санкт-Петербурга, 
городской статус он получил в 1711 году. 
Сегодня башни небоскребов здесь 
достают до облаков, атмосфера днем 
деловая до неприличия, а дружеские 
ужины настолько поздние, что порой 
переходят в завтраки. 


Выезжаем в сопровождении утренних 
лучей солнца и берем направление на юг. 
Первый пункт путешествия - небольшой 
городок Гуаружа, излюбленное место 
отдыха паулистас - жителей Сан-Паулу. 
Меньше часа езды, и вместо шумного 
бурлящего мегаполиса вы оказываетесь 
на тихом неторопливом курорте с чер- 
нейшими благодаря давней вулканиче- 
ской активности песчаными пляжами 
и атмосферой долгожданного отпуска. 
Мелкий песок поблескивает на солнце 
вкраплениями золота, волны ласково 
лижут берег а миниатюрные рачки раз- 
бегаются прочь и стремительно зары- 


ваются в почву. Место, идеальное для 
семейного отдыха: большие опасные 
волны сюда не докатываются, зато есть 
возможность поиграть в футбол прямо 
на берегу. 

Остановка в Гуаруже - своеобразная 
перезагрузка: после ярких огней Сан. 

Паулу и его бешеного ритма жизни 
организм не сразу привыкает к пляж- 
ной расслабленности. Но вот походка 
чуть замедляется, а движения стано 

вятся более плавными ~ можно дви- 
таться дальше. Направляемся на восток, 
в Барра-ду-Сахи - городок примерно 
посередине между Сан-Паулу и Рио, 
куда едут за уединением и отдыхом от 
вездесущих туристов. На уютных узких 
улочках ни души, но не потому что 
в городе карантин, а потому что основ- 
ная масса отдыхающих проводит время 
за высокими заборами шикарных вилл. 
Каждый дом в Барра-ду-Сахи - как соб- 
ственный отель, с охраной, горничными, 
дворецкими и поварами. Хотя на пляже 
сбелым как мука и скрипящим как крах- 
мал песком людей вы все-таки встретите. 
На выходные в Барру-ду-Сахи приезжает 
элита Сан-Паулу, чтобы жарить барбекю, 
бегать по пляжу и вести задушевные 
беседы обо всем на свете под рокот воли. 
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Следующий пункт выбираем по карте - 
красивый изгиб береговой линии, краси- 
вое название Писингуаба, почему бы не 
взглянуть. Место оказывается неболь- 
шой деревушкой и известным серфер. 
ским спотом. Здесь не встретить модно 
одетых женщин и важных мужчин. Вещи 
первой необходимости на Писингуа- 
бе - не коспомы и галстуки, а удобные 
шорты и легкие кеды. Место, где хочется 
задержаться подольше, чтобы влиться 
в общество тех, кто понял о жизни глав- 
ное и никуда не спешит. Решаем остано- 
виться хотя бы на одну ночь. 


Утром красота бухты завораживает - 
здесь настолько красиво, что хочется 
фотографировать и фотографировать 
каждый уголок, каждую набегающую 
волну. 

На берегу толпятся серферы впере 
межку с рыбаками, хозяин ресторан- 
чика ма берегу ставит вариться кофе, 
солнце нежно пригревает плечи, а вода 
в море такого глубокого синего цвета, 
что кажется нереальной. 


Преодолев свое желание остаться 
вПисингузбе подольше, принимаем Bone- 
вое решение ехать дальше. Шоссе пет- 
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ляет между холмами и холмиками разной 
величины, увитыми буйной раститель- 
ностью. Интересно, что качество дорог 
здесь ничуть не уступает европейским 
автобанам, хотя мы ожидали гораздо 
худшего – все-таки это Южная Америка. 
Но в этом плане Бразилия держит высо- 
кую планку, чем по праву гордится. 


Дальше нас ждет Парати - маленький 
кусочек Европы, оставшийся от быв- 
шей португальской колонии. Это торо- 
док с яркими разноцветными домиками, 
мощенными булыжником улицами 
и, конечно же, кашасой на каждом углу, 
ведь Парати - центр ее производства. 
В Парати есть магазины, где бутылками 
с кашасой уставлено все пространство 
вдоль стен, от пола до потолка. Боль- 
шие бутыли и миниатюрные буты- 
лочки с напитками разной крепости, 
вкуса и аромата: кашаса в Бразилии 
как портвейн в Португалии или пиво 
в Германии, ее искренне любят, уважают 
и пьют при каждом удобном случае, 


Узкие мощеные улицы делают езду 
по Парати на машине не очень прият- 
ной: все внутри дребезжит и подпрыги 

вает, а ширина улиц иногда не позволяет 
разъехаться. Гораздо проще оставить 
автомобиль на парковке и отправиться 


РАЗВЕДКА. 
БРАЗИЛИЯ 


тулять пешком, тем более что Парати 
нужно исследовать не торопясь, загля- 
дывая в каждый магазин, фотографируя 
архитектурные красоты и пугая крабов, 
которые при приближении человека 
разбегаются в разные стороны. При- 
сутствие крабов в городе - следствие 
приливов, порой затапливающих улицы 
вблизи океана по щиколотку. В некото- 
рых отелях постояльцам даже выдают 
резиновые сапоги. 


В Парати очень распространены водные 
экскурсии, поэтому вы не раз услышите 
зазывания покататься на катере или яхте. 
Если воспользоваться предложением, вас 
обязательно отвезут на «остров Эсме» - 
локацию, где снимались эпизоды четвер- 
той части саги «Сумерки». 


После Парати - конечный пункт путеше- 
ствия: великолепный Рио-де-Жанейро. 
Машин по пути становится заметно 
больше - чувствуется близость мега 

полиса. Однако дорога сохраняет свое 
очарование вплоть до городских пред- 
местий, заставляя надеяться, что путе 

шествие будет длиться еще долго, 


Приехав в Рио, первым делом мы, 
конечно же, мчимся на Копакабану. 
Всем, для кого словосочетание «бра- 


зильские телесериалы» не пустой звук, 
этот пляж покажется знакомым: громад- 
ным, шумным и веселым - в отличие 
от соседней, более камерной Ипанемы, 
куда приезжает отдыхать высший свет 
Рио. Вечером гуляем по Санта-Терезе - 
фешенебельному району Старого города 
вокруг построенного в ХУШ веке мона 

стыря Святой Терезы, где сохранились 
колониальные дома и брусчатые мосто- 
вые и где любят селиться поэты, худож- 
ники, дизайнеры и прочие представи- 
тели богемы, Попасть в район Санта-Те- 
реза можно и на такси, но мы выбираем 
более эффектную дорогу - по лестнице 
Селарона. Начавшись как инициатива 
чилийского художника, сегодня эта лест- 
ница, выложенная множеством кафель- 
ных плиток, является всемирно извест- 
ной достопримечательностью, посмо- 
треть на которую должен каждый, кто 
приезжает в Рио. 


Как и любое другое путешествие, поездка 
из Сан-Паулу в Рио-де-Жанейро - это не 
просто дорога из пункта A в пункт Б. Это 
незабываемый опыт, масса новых впечат- 
лений и целое море фотографий, сделан- 
ных вдоль всего пути: курчавые горы, 
напоминающие прически бразильцев, 
величественный океан, ласковое теплое 
солнце и петляющая лента дороги. 


Трамвай Святой Терезы соединяет пентр города с одноименным районом 


мн дель 


ЗАПИСНАЯ КНИЖКА 


ГДЕ ЖИТЬ 


NAU ROYAL 
Бутик-отељ с отличным 
видом на океан. Гостиница 
примечательна не только 
стильными просторными 
номерами, но и великолеп- 
ной кухней, 

ALAMEDA PATRIARCA ANTONIO 
JOSE MARQUES, 1533, PRAIA DE 


CAMBURY, SAO SEBASTIÃO 
nauroyal,com,br 


POUSADA 
PICINGUABA 

Этот утопающий в тропиче- 
ской зелени отель = HACIA» 
ный вариант для тех, кто 
любит исследовать нету- 
ристические места и при 
этом предпочитает жить 
вкомфорте. 

RUA С PICINGUABA, 130, 
UBATUBA 

picinguaba.com 


CASA TURQUESA 
По-ломашнему уютный 
отель, где каждому гостю 
выдают удобные тапочки 
и зонт на случай непред- 
виденного дождя. Месмо- 
тра на скромные размеры, 
в гостинице есть бассейн 
и библиотека. 

RUA DOUTOR PEREIRA, 50, 
CENTRO HISTÓRICO, PARATY 
casaturquesa.com.br 


SANTA TERESA RIO 
MGALLERY BY SOFITEL 
Бывшее колониальное none- 
cme, переделанное в уют- 
ную гостиницу. Из окон от- 
крывается панорамный вид. 
на Старый город с черепич- 
ными крышами и тонкими 
церковными шпилами. 

RUA ALMIRANTE ALEXANDRINO, 


660, RIO DE JANEIRO 
santateresahotelrio.com 


157 


lofficielvoyage.ru 


ГАЕ ЕСТЬ 


GERO 

Неброский интерьер и кир- 
пичные стены - ресто- 

рам нахозится в бывшем 
гараже - лишь усиливают 
впечатление от высокой 
кухни, А богатая карта вин. 
‘позволяет подобрать напи- 
ток к любому блюзу, 

RUA HADDOCKLOBO, 1629, 
ЗАО PAULO 


AZUL MARINHO 
Отличное место на самом. 
берегу моря, чтобы испы- 
тать истинный кулинарный 
восторг. Оригинальные 
закуски, свежая рыба, соч- 
ные стейки и, конечно же, 
шампанское. 

AVENIDA GUARDA MOR 
LOBO VIANA, 230, PRAIA DE 
CAMBURY, SAO SEBASTIÃO 


FASANO AL MARE 
Лучшее место в Рио, rae 
можно попробовать насто- 
эшую итальянскую кухню, 
Обязательно закажите тира- 
мису от шефа Паоло Лавец- 
ини, признанный лучшим 
на чемпионате пирожных, 
который ежегодно прово- 
ara в Рио. 

AVENIDA VIEIRA SOUTO, ВО, 
IPANEMA, RIO DE JANEIRO 


TÉREZE 

Настоящие франиузские 
круассаны, свежие фрукты 
и детокс-коктейли на за- 
втрак, а вечером - роман- 
тический ужин при свечах, 
Гастрономическая досто- 
примечательность старой 
части Рио. 

RUA FELÍCIO DOS SANTOS, 15, 
SANTA TERESA, RIO DE JANEIRO 


РАЗВЕДКА БРАЗИЛИЯ 
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ОБРАЗ ЖИЗНИ 


Обладатель трех звезд Michelin 
и главный пропагандист 
итальянской гастрономической 
традиции Нико Ромито теперь 
отвечает за кухни ресторанов 
отелей Bvlgari по всему миру. 


Почему он принял приглашение 
бренда спустя 10 лет и причем 
тут любопытство — в интервью 
LOfficiel Voyage. 


Нико Pomumo: 
«Мало кто знает, что такое 
настояшая итальянская кухня» 


Ваши завеления уже открылись в оте- 
лях Bvlgari в Пекине, Дубае, Шанхае 
и Милане. Про Италию все более-ме- 
нее понятно, но как вы нахолите про- 
Аукты и руки, которые будут их FOTO- 
вить, так лалеко от Европы? 
Продукты - это главная проблема, кото- 
рую я должен решить. С руками попроще: 
все приглашенные шефы провели 
не менее года в моей кулинарной школе, 
тде освоили тонкости приготовления 
блюд нового меню ресторанов Bvlgari. 
А вот с ингредиентами все гораздо слож- 
Hee, С наибольшими трудностями мы 
столкнулись в Китае. Но сложно было 
не только там, В городах, где мы не могли 
найти необходимые продукты, мы отда- 
вали предпочтение местным аналогам 
высочайшего качества, 


Вы сами получали кулинарное обра- 
зование ускоренно. Для чего вы запу- 
стили свою школу — чтобы помочь 
таким, как вы? 

Во-первых, я, конечно, хотел осно- 
вать такую школу, которой мне самому 


недоставало. А во-вторых, я стремился 
создать место, куда молодые специалисты 
могли бы приходить уже после окончания 
обучения и на практике осваивать все TO, 
что изучили в теории. Рестораны Spazio - 
один в Ривизондоли и уже два в Милане, 
существуют именно для этого. 


В вашем телешоу Unforketable вы 
рассказывали о том, как готовить 
базовые блюда итальянской кухни. 
Нет ли элесь противоречия с науч- 
ным подхолом и сложными техноло- 
гиями, которые вы пропаганлируете 
в Reale и Spazio? 

Вовсе нет. Даже Reale и Spazio - ресто- 
раны разного уровня. И в моей системе 
координат они прекрасно сосуществуют. 
Eme y меня есть проект по доставке пита- 
ния в больницы. В июне мы открыли 
в Милане забегаловку с уличной едой, где 
делают итальянский вариант бургеров - 
с традиционными булочками. А месяц 
назад я запустил в Абруццо компанию, 
которая занимается только хлебом. Все 
эти проекты объединяет одна идея — 


интервью 
Анна Черникова 


показать настоящую итальянскую кухню, 
но на разных уровнях — от базового и до 
самой вершины. 


Я знаю, что впервые Bvlgari npea- 
ложили вам сотрудничество 10 лет 
назад, но вы ответили отказом. 

Что изменилось с тех пор? 

Тогда y меня был только Reale. И масса 
задумок и планов, которые мне хотелось 
реализовать. К тому же мне тогда предло- 
жили уехать в Токио, а покидать Италию 
я не собирался. Теперь все иначе. Я доста- 
точно поработал здесь и чувствую, что 
тотов объехать весь мир, в том числе под 
брендом Bvlgari. 

Блюда, которые я подаю — лазанья, 
рыба, - очень простые. И тем не менее, 
они по-настоящему впечатляют тех, 
кто их пробует. Ведь за пределами моей 
страны мало кто знает, что представляет 
собой настоящая итальянская кухня. 
А еще мы часто имеем дело с низким 
качеством приготовления и искажением 
рецептов в угоду разнообразным интер- 
национальным веяниям. 


№ ДЕКАБРЬ ЛВ-ЯНВАРЫЛ 


Нико Ромито 
Родился 30 апреля 
1974 года в Кастель- 
ди-Сангро, деревне 
в регионе Абруиио 
к востоку от Рима. 
Профессионально, 
занимался теннисом, 
ВМХ, был инструк- 
тором по горным 
лыжам, но позже 
решил получить 
диплом экономиста. 
После смерти отца 
он вместе с трема 
сестрами взялся за 
управление семей- 
ным рестораном 
Reale в Ривизон- 
‘доли, Последовали 
первые импрови- 
зации на кухне, 

а затем кулинар- 
ная школа Антонио 
Шюлло, множе- 
ство курсов и прак- 
тика на итальянских 
и европейских кух- 
нях. Известность, 


пришла в 2005-м, 
когда Ромито с его 
обновленным Reale 
был включен в JRE 
Guide, список луч- 
ших молодых ресто- 
раторов Европы. 

В 2006-м он oka- 
зался в списке 
восхоляших гастро- 
номических звезд 
Gambero Rosso 

и был удостоен зва- 
ния «Шеф-повар 


гола» гидом Espresso. 


А в 2007 -м последо- 
вала первая звезла 
Michelin. К 2012-му 
комплект дости- 
жений и наград 
пополнился второй 
звездой Michelin, 
тремя трезуб- 

uamu Gambero 
Rosso и включе- 
нием в Le Soste 
Guide. Reale nepe- 
ехал в Касалонну, 
монастырь ХМ века, 


а Ромито продолжил 
свои научно-гастро- 
номические изыска- 
ния, ив 2013-м они 
вылились в появле- 
ние на месте Reale 
в Ривизондоли 
частной гастроно- 
мической школы 

и ресторана-лабора- 
тории Spazio. Oce- 
нью того же гола 

на итальянском 
телевидении состоя- 
лась премьера его 
шоу Unforketable 

и последовала 

еше одна звезда 
Michelin. Новым. 

и тесно связан- 

ным с медициной 
проектом Ромито 

в 2016-м стала 
служба доставки 
еды для больниц 

в Риме. В 2017-м 

он занял 43-е место 
в списке 50 лучших 
шефов мира. 


Лазанья от Нико Ромито 


159 


lofficielvoyage.tu 


У вас очень вкусный хлеб. Для Рос- 
сии — это один из значимых пролук- 
тов, А какие составляющие вы бы 
назвали базовыми в итальянской 
кухне? 

У нас очень много региональных особен- 
ностей, так что трудно выделить что-то 
одно. Но, конечно, три кита итальянской 
кухни - это оливковое масло первого 
отжима, сухая паста, та, что распростра- 
нена к югу от Рима, и помидоры. 


Те, кто бывал в Reale, рассказывают 
не только о кухне, но и об особых 
люлях региона Абрушио - теплых, 
семейных и очень преланных своему 
делу. А какая черта в вашем харак- 
тере ролом из Абруццо? 
Решительность. Например в том, что 
я принял решение о переносе ресторана 
в Касадонну. Я просто взял и сделал это 
вопреки всем негативным прогнозам. 


Встречала в ваших интервью, что 

вы «не по-любительски любопытны» 
и в этом секрет вашего успеха. 

Что это значит? 

Любопытство - обязательное свойство 
для людей творческих профессий. Меня 
в первую очередь интересуют разно- 
образные техники, которые позволяют 
реализовывать мои творческие идеи. 
И благодаря этому любопытству мое 
творчество постоянно эволюционирует. 
Результат получается более глубоким 
и зрелым, 


Некоторые современные шефы, уже 
получившие мировое признание, 
теперь говорят, что их не интересуют 
места в рейтингах и звезлы Michelin, 
А вас? 

Меня интересуют. Но не потому, что 
мне важны награда или звание, Главной 
целью моей работы с самого начала был 
продукт наивысшего качества. От осозна- 
ния того, что ты делаешь что-то на про- 
фессиональном уровне, испытываешь 
невероятное удовлетворение, И за этим 
следует признание - как подтверждение 
высочайшего качества твоей работы 
на протяжении многих лет. 


ОБРАЗ жизни 


JAZZ 89.1 FM 


JAZZ 
КАЛЕНДАРЫ 


с Михаилом Иконниковым 
ПН-ВС, $ раза в день 


Рассказ о событиях, 
происходивших в мире джаза 
за всю его более, 
чем вековую историю. 
„Информация о днях рождения 
любимых музыкантов, 
знаковых датах записи 
легендарных композиций, 
ставших иконами джазовой 
музыки, и релизах альбомов, 
вошедших в мировую 
библиотеку джаза. 


February 


SUN MON TUE WED THU FRI 


www.radiojazzfm.ru 
”- 2 


Дорогу 
== осилит == 
едящий 


Не успела go нас докатиться карапулька 
и пачаманка, как оказалось, что перуанская 

кухня больше не актуальна. Севиче ешь, 
но cam не плошай. Единственный способ 

угнаться за переменчивой гастрономической 
модой — застать ее врасплох. Куда ехать 

и что пробовать в 2019 году — рекомендуют 

Российские шеф-повара. А заодно объясняют, 

как путешествуют сами. 


/ 


Текст 
Олеся Репкина 
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СИНГАПУР 


Иван и Сергей Березуцкие, 
рестораны Twins Garden, Wine 8: Crab, 
Twins Wine Space, 

Москва 


Еда = часть культурной программы любого 
путешественника. Мы смотрим достопри- 
мечательности, гуляем и обязательно едим. 
Никто уже не хочет безвкусного и бес- 
форменного туристического топлива. 
Какой-то фастфуд должен быть, и должны 
быть простые места, но один-два вечера 
всегда захочется посвятить хорошим 
ресторанам - они тоже расскажут кое-что 
важное о TOM месте, куда вы приехали. Из 
этого следуют две противоречащие друг 
другу вещи: с одной стороны, большие 
гастрономические гиды - Michelin или 
Gault & Millau - приходят в те страны, 
где уже есть или активно привлекается 
туристический поток; с другой, даже 
самый авторитетный рейтинг не может 
быть абсолютно объективным. Все это 
результат работы массы людей - далеко 
нетолько тех, кто стоит на кухне. Вы дума- 
ете, Рене Редзепи сам сделал Мота таким, 
каким он сейчас стал? Ну всемы ели этих 
муравьев еще в детстве, когда в песоч- 
нице сидели. Да ладно! Вряд литы Ópo- 
сишь все и помчишься в Копенгаген ради 
этих муравьев. Но уже давно Noma - это 
музей, который обязателен к посещению. 
Когда на паспортном контроле по прилете 
офицер спрашивает о цели визита и ты 
отвечаешь, что у тебя резерв у Рене, он 
говорит: «Ух ты! Да ты, парень, молодец!» 


ДЕГУСТАЦИЯ 


Представьте себе, что у нас в Домодедове 
иностранец скажет, что приехал Москву 
сходить в ресторан! А такиелюди, между 
прочим, уже есть. 

Куда точно можно и нужно ехать за 
тастрономическими впечатлениями? 
В Сингапур. Совершенно беспроигрыш- 
ный вариант! Место, впитавшее в себя 
все лучшее отовсюду, Здесь есть все: инте- 
ресный стритфуд, дорогие рестораны, 
свежие морепродукты. Там фантастиче- 
ские крабы во всевозможном исполне- 
нии, в разном формате, за любые деньги: 
везде будет хорошо. Честно говоря, 
именно в Сингапуре нам пришла в голову 
идея открыть в Москве Wine & Crab, - 
хорошая идея, учитывая, что за два года 
мы продали 250 тонн краба. Так что Син- 
гапур мы любим особенно, а Сергей как 
разтуда собирается в ближайшее время. 
Много лет мы мечтаем доехать до Япо- 
нии, но пока не сложилось. Надеемся, 
в 2019-м получится! 


ДАНИЯ 


Игорь Гришечкин, 
ресторан «Кококо», 


Санкт-Петербург 


В 2018-м больше всего мне запомнилась 
‘поездка в Мурманскую область на полу- 
остров Немецкий. Это достаточно дикий 
край, куда мы отправились вместе с фон- 
дом Матоп! Сатр и шеф-поварами 
Андреем Шмаковым, Георгием Трояном 
и Артемом Лосевым тотовить из тех про- 
дуктов, что нам попадутса, и тех, что 
буквально под ногами. Мы сами ловили 
дикую форель, собирали ягоды и грибы. 
Там я попробовал самых вкусных в моей 
жизни морских ежей - только что вылов- 
ленные, они имеют невероятный вкус. 
Мы попали в совершенно уникальные 
условия нетронутой цивилизацией 


природы, где птицы тебя не боятся, где 
трибы собираешь прямо с квадроцикла, 
тде дорогу могут перегородить 200 оле- 
ней разом, где лежишь прямо на мху 
и ешь разные ягоды, не сходя с места. 
Для шефа ощущение одновременно уда- 
ленности от цивилизации и доступности 
свежих продуктов, пожалуй, ни счем не 
сравнимо. Хотя, конечно, и две поездки 
в Копенгаген в ресторан Мота оставили 
сильный след. Меню в нем стало полно- 
стью сезонным: морепродукты с января 
по июнь, летом овощи, а осенью дары 
леса и дичь. Творческий подход Рене Ред- 
зепи, безукоризненное качество продук- 
тов и виртуозные техники, в том числе 
ферментации, о которой так много гово- 
рат, делают это место совершенно уни- 
кальным, превращают еду в невероятное 
гастрономическое событие. 


КОРЕЯ 


Дмитрий Шуршаков, 
ресторан Seven, 
Москва 


Несколько лет назад европейские шефы 
стали говорить: «Сейчас мы вас нау- 
чим ферментироваты» Когда слышу это 
от француза или итальянца, мне смешно. 
По сравнению с нами, кто капусту солит 
веками, они знают, меньше. Уж не говоря 
о корейцах с их бесконечным кимчи. 

Поэтому обязательно поезжайте в Корею! 
Хотя бы только в Сеул. Он прекрасен 
в любое время года - я там был зимой, 
и мне очень понравилось. В центре 
целые улицы буквально забиты малень- 
кими ресторанами с самобытной едой, 
которая в корне отличается от того, что 
можно найти в Москве или где бы то ни 
было за пределами Кореи. Даже то же 
кимчи совершенно другое. Среди мест, 
тде нужно поесть, – ресторан Tosokchon 
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Тыква, сморчки и пчелиная пыльца. Ресторан Noma, Копенгаген, Дания 
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Гриссини и тарамасалата. Ресторан Вити Ends, Сингапур 


Рис с соусом из икры минтая, с зеленой фасолью и волорослями, бульон из анчоусов. Ресторан Mingles, Сеул, Южная Корея 
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Маринованные листья черной смородины, капуста, инжир и сок из горошка. Ресторан Kadeau, Копенгаген, Дания 
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Samgyetang недалеко от императорского, 
дворца в старой деревне. Главное блюдо 
там - самгетхан, традиционный кури- 
ный суп с женьшенем, имеющий деся- 
ток вариаций. Женьшень вообще очень 
популярен в Корее. Его бланшируют 
и жарят целиком, прямо с отростками, 
в кляре. Еще один обязательный пункт 
программы - корейский гриль. Сходите 
в один дорогой ресторан и в забегаловку 
и сравните, Смотрите, что и как делают 
местные, и повторяйте за ними, Закажите 
соджу, самый популярный алкоголь- 
ный напиток. Или просто от телебашни 
спускайтесь по холму - внизу в торго- 
вых центрах вас ждут гигантские фуд- 
корты и огромные магазины корейской 
еды. Продавцы, видя туриста, пихают 
ему прямо в рот и маринованных краба 
и креветку, и овощи - все это невероятно 
интересно, и это обязательно произве- 
дет впечатление. И не бойтесь случайно 
съесть собаку. Даже специально это очень, 
сложно, хотя если непременно нужны 
подобные гастрономические приклю- 
чения, то этот корейский квест можно 
попробовать пройти. Сам я в феврале 
или марте поеду в Таиланд, давно не был 
в Бангкоке, Пойду там куда глаза глядят, 
ноуж точно, конечно, не к слегка набив- 
шему оскомину Гаггану Ананду. 


ТАИЛАНА, 
БАНГКОК 


Антон Ковальков, 
ресторан Beluga, 
Москва 


Хочешь не хочешь, а про Скандинавию 
вспомнить придется. Это направление, 
в отличие от Франции, Испании или 
Италии, так долго не ассоциировалось 
с хорошей едой, что теперь нужно навер- 
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стывать упущенное. Noma всем уже npn- 
елся, но этот ресторан не единственный 
в Копенгагене, заслуживающий внима- 
ния, Для fine dining есть Kadeau с двумя 
звездами Michelin - концептуальный, 
с очень сильной едой. Есть красивый 
рынок с фуд-кортом и цветами. Есть Slurp 
с идеальным раменом. 

В январе я поеду в Таиланд. В сере- 
дине ноября вышел новый гид Michelin 
по Бангкоку, который с 2019 года также 
включает в себя Пхукет и Пханг-Нга. Это 
говорит о том, что Таиланд - это бурно 
развивающееся фуди-направление, ибо 
комуеще нужен гид Michelin, как не путе- 
шественникам. Помимо всем хорошо 
известного [arrana Ананда и топовых 
ресторанов есть заведения попроще, 
но тоже с элементами fine dining. Напри- 
мер, французско-индийское бистро Саа. 
Его шеф-повар Гарима Apopa - первая 
в истории женщина-шеф из Индии, 
которая только что получила звезду 
Michelin. Невероятный ресторан y близ- 
нецов Зюринг - эти ребята в Таиланде 
интерпретируют современную немец- 
кую кухню. Только представьте себе, 
насколько это необычная смесь! Страшно 
интересно и действительно вкусно. Еще 
там много хороших франшиз, в частности 
французских. 

Кстати, про Париж! Если вы хотите 
разбираться в еде, то просто обязаны 
знать рестораны -легенды. А сколько во 
Франции сейчас работает прогрессив- 
ных молодых шефов, таких как Ацуси 
Танака (ресторан АТ, Париж), и неве- 
роятно увлеченных людей, как Аделин 
Граттар с мужем. В ресторане Yam'Tcha 
француженка Аделин отвечает за фран- 
цузско-китайскую кухню, а ее муж-ки- 
таец - за чайный пейринг. У меня это 
вообще одно из любимых заведений. 


япония 


Дмитрий Зотов, 
ресторан Виго TSUM, 
Москва 


В 2018-м открылся новый Noma, и туда 
стоит поехать в двух случаях: 1) вы были 
в старом ресторане; 2) вы вообще еще не 
были у Рене Редзепи. Меня поразило, как 
сильно поменялся стиль подачи и вкус. 
Не рассчитывайте наесться: в мор- 
ском сете еду как таковую принесли 
в самом конце - это была голова тре- 
ски, разобранная на куски. До этого был 
маленький бульончик, медуза, половые 
органы морского огурца с ферменти- 
рованным сыром, но это было вкусно. 
А на месте старого Noma теперь доброт- 
ный Вагг - туда ходят обедать и ужи- 
нать, а не удивляться или восхищаться. 
Но будьте готовы к тому, что в Дании 
вы едва ли найдете обычное вино — 
сейчас там настоящая мания на био- 
динамику. Странных трендов всегда 
хватает. С одной стороны - этот уксус, 
кваси взвеси за бешеные деньги, с дру- 
той - мясо коров, которым больше 
10 лет: жевать не пережевать, но вкус 
интересный. 

Вместо Скандинавии, которая сейчас, 
наверное, самая дорогая точка на карте 
мира, я бы посоветовал поехать в Япо- 
нию, что CAM и сделаю в следующем году. 
По части гастрономии японцы всегда 
были впереди планеты всей - они все 
доводят до совершенства. Латиноаме- 
риканские веяния были мимолетными 
и не принесли ничего значимого, кроме 
авокадо. А вот Япония, мне кажется, 
закрепится прочно и надолго, если не 
навсегда. Уже сейчас в меню многих 
европейских ресторанов есть по крайней 
мере юдзу, пондзу, сисо или мисо, Самое 
время ехать смотреть и пробовать. 
Отрадно, кстати, что, пока мы в поисках 
гастрономического вдохновения путеше- 
ствуем по миру, мир вовсю интересуется 
русской едой. 


ЛГ ТЕТІГІ 


Блин на опаре, цветы бузины, иитрус и икра. Ресторан Barr, Копенгаген, Дания 
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Панна кота. Ресторан Piazza Duomo, Альба, Италия 


Каракатица «алла брутеска» с соусом из жареного кролика. Ресторан El Celler de Сап Roca, Жирона, Испания 
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ЛАТИНСКАЯ 
АМЕРИКА 


Владимир Мухин, 
ресторан White Rabbit, 
Москва 


2019 год y меня уже расписан целиком 
и полностью, Я езжу по миру, чтобы про- 
двигать русскую кухню — занимаюсь этим 
всю свою сознательную жизнь. И сей- 
час огромный интерес к русской кухне, 
многие ее называют главным открытием 
последнего времени, Хотя еще не успели 
договорить о перуанской кухне, где-то 
она сходит на нет, а куда-то пока так и не 
докатилась. Из стран Латинской Америки 
меня впечатлила Мексика. Это другой 
мир, причем не только в глухих джунглях, 
но и в городах, да даже в Мехико можно 
найти много интересного. Повсюду что-то 
есть! Не знаете, куда поехать, - откройте 
рейтинг The World's 50 Best Restaurants 
и идитехоть подряд по списку. Рестораны 
из первой тридцатки все стоят путеше- 
ствия. Нужно ли говорить, что к лучшему 
шефу в мире - Массимо Боттуре (ресторан 
Osteria Francescana, Модена, Италия) — 
надо попасть обязательно; к братьям 
Рока (El Celler de Can Roca, Жирона, Испа- 
ния) - тоже; конечно, в Noma (Копенга- 
тен, Дания) - Рене построил настоящий 
тастрономический храм; да и Гагган 
(Gaggan, Бангкок, Таиланд) вытворяет 
невероятные, незабываемые вещи. 


Но и по России иногда надо ездить. У нас 
есть совершенно уникальные места, где 
можно научиться готовить, например, 
настоящую четверговую соль или хлеб 
на закваске в старорусской печке. Даже 
не обязательно отправляться куда-то 
очень далеко, можно, скажем, в Суздаль. 
Местные бабушки там сдают свои дома 
и сами в них живут – они будут готовить 
вам блинчики, наливать морсы и само- 
тон, заодно все расскажут и покажут. 
В Костромской области на лосиной ферме 
можно выпить лосиного молока, а в селе 
Крапивна Тульской области на Фести- 
вале крапивы съесть крапивных пиро- 
тов с крапивным квасом. Главный тренд 
во всем мире — это локальная еда. А что 
это такое? Это то, что готовят и едят 
в каждой деревне, куда ничего не при- 
возят, главное, самому туда добраться. 


ИТАЛИЯ 


Сергей Душков, 
Dushkov Catering, 
Москва 


Сколько езжу по Европе, по-преж- 
нему нахожу совершенно неожиданные 
места. Не ишите экзотику, не пытайтесь 
вставать в лист ожидания ресторанов 
с тремя звездами Michelin, просто поез- 
жайте в Италию или Испанию! Подальше 
от Рима и Тосканы, Мадрида и Катало- 
нии, подальше от толпы туристов и заве- 
дений с рейтингом. 

Италию я объехал буквально всю, и сей- 
час - как раз зимой - моя душа больше 
всего лежит к северному региону, к обла- 
стям на границе со Швейцарией (Вал- 
ле-д’ Аоста, Пьемонт, Ломбардия). Мест- 
ная кухня кардинально отличается от цен- 
тра Италии, тем более от побережья. Там 
совершенно особенные альпийские сыры. 
Кто катается на горных лыжах, поймет, что. 
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я имею в виду. О таких местах можно рас- 
сказывать только друзьям, но я поделюсь 
по секрету: поезжайте в городки Кьявенна 
и Гордона специально за брезаолой, в том 
числе из конины. А в Альбу - за белым 
трюфелем. До конца января как раз сезон. 
С аукциона под видом итальянского трю- 
феля продается и сербский, и черногор 
местным трюфелем, что я ел в Пьемонте, 
ничто не сравнится — его запах сводит 
с ума с порога. Кстати, в Альбе помимо 
собственно трюфеля есть по крайней мере 
около семи разновидностей местных гри- 
бов, которые я больше нигде не встречал, = 
их тоже очень интересно попробовать. 
Повсюду в Пьемонте потрясающие виды: 
на склоне виноградники, а внизу растет 
местный сорт фундука - десерты с ним 
умопомрачительные. Обязательно попро- 
бүйте тартар из фассоны - такой говядины 
больше нет нигде. Я разделяю мнение, что 
вина лучше всего себя показывают именно 
там, тде они произведены. И хоть я и не 
очень люблю красное, но бароло в Пье- 
монте пропустить никак нельзя. 
Испанию мне показывал мой хороший 
друг, известный на всю страну сыродел. 
В Сан-Себастьяне мы с ним прошлись, 
наверное, по 15 тапас-барам за вечер. 
И это идеальный план, скажу я вам, Вот 
такие моменты, как ужин в ресторане 
Elkano в 25 километрах от Сан-Себа- 
стьяна, завершающийся щечками тюрбо, 
как ланч на бывшей железнодорожной 
станции в Ле-Мениль-сюр-Ожер, превра- 
тившейся в ресторан, - незабываемы. Про- 
сто вставайте в очередь из местных, жду- 
щих свободного столика в каких-то совер- 
шенно неброских местах, и заказывайте 
то, что они едят. И вас ждут не трехзвез- 
дочные финтифлюшки на тарелке, a насто- 
ящий вкусовой экстаз. 
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Мой Рим 


езд за рубеж случился 
Теплый 


Первый мой в 
20 лет назад. Мне было 22 
уютный Краков потряс меня и влюбил 
в себя. В Варшаве я поняла, какая раз 
ная эта «заграница» и как мне хочется 
увидеть все се лица и ycni 
голоса. Я съездила в аккуратный Лон- 
дон, словно сошедший с иллюстраций 
классических английских романов, 
побывала в великом Париже, с которым 
меня связывала многолетняя любовь 
к русской эмигрантской литературе, 
погуляла по Вене, похожей на свадебный 


шать все ее 


опыты 


торт, увидела Брюссель, Женеву и Прагу, 
проехала на автомобиле по городам Гер 
мании - и только 12 лет назад впервые 
добралась до Рима. До сих пор не знаю, 
почему я решилась на эту поездку так 
поздно. Может быть, боялась потерять 
тот Рим, который жил во мне с подрост- 


ковых бессонных ноч 


, проведенных за 
романом «Камо грядеши», а может быть, 
я раньше этого города не заслуживала 

Рим меня ошеломил, потряс, смял - 
и покорил сразу и навсегда. Я вдруг 
поняла, что совершила большую ошибку, 


текст 
Ольга Алленова 


потратив столько времени и сил на дру 
тие города, когда сердце мое всегда ждало 
встречи с этим, С тех пор при любой воз. 
можности я еду в Рим. Даже если уменя 
транзит и всего один вечер, я могу про- 
сидеть его в кафе на площади Венеции: 
слушать, как гудят автомобили, смеются 
люди, шуршат своими путеводителями 
туристы, и любоваться монументом 
Виктору Эммануилу. Да, он тоже похож 
на свадебный торт, но здесь, в окруже 
нии византийских базилик и средневе- 
ковых палаццо, это мне нравится. 


N21 АЕКАБРЬЛВ-ЯНВАРЬЧУ 


Я видела этот город столько раз, что 
ничего нового, казалось бы, ужене найду. 
Но каждый раз он открывает для меня 
очередной свой секрет. Недавноя отпра- 
вилась в Ватикан за компанию с друзь- 
ями - они никогда не видели собор 
Святого Петра, и мне неловко было их 
бросать. За это я была награждена - нам 
показали вход в подземный уровень 
собора, где похоронен апостол Петр. 
За 12 лет я не видела это место ни разу 
и даже никогда о нем не слышала. 

Как у любого путешественника, в Риме 
уменя есть любимые места - результат 
бесчисленных стояний в очередях и MHO- 
токилометровых походов по городу 
с путеводителями и картами в руках. 
Поначалу, как и все туристы-новички, 
я стояла в длинных очередях в Колизей, 
в собор Святого Петра, на колоннаду 
ив музеи Ватикана, Потом насытилась 
музеями и полюбила гулять вдоль набе- 
режной Тибра - не было увлекательнее 
занятия, чем смотреть на реку, здания 
разных стилей и эпох, слушать крики 
чаек и шум реки. Однажды, направляясь 
по набережной мимо Сан-Пьетро, чтобы 
взглянуть на «Пьету», я решила зайти 
в замок Святого Ангела — мрачный, 
величественный мавзолей со статуей 
архангела Михаила на крыше. Постро- 
енный по кругу, он был крепостью 
и некрополем, а потом резиденцией nan, 
прятавшихся тут от вражеских набегов. 
Место не самое приятное, в стенах замка 
холодно и темно даже в самую жаркую 
погоду. Но если подняться через папски 
покои наверх, на крышу, к подножию 
архангела - то прямо перед собой как 
на ладони видишь великий город, пере- 
живший взлет и падение империи, Цеза- 
рей, войны, холеру, инквизицию, ренес- 
санс, междоусобицы, Дуче - и остав- 
шийся живым памятником человеческих 
страстей, страданий и подвигов. 

На нижней террасе замка много лет 
работает маленькое кафе. Можно 
взять бокал вина, сесть за столик перед 
бойницей и часами смотреть на воз- 
душный, светлый, легкий, открытый 
ветрам и словно парящий в небе собор 
Святого Петра. Именно отсюда лучше 
всего виден прекрасный купол Микелан- 
джело, и именно здесь понимаешь, чем 
отличаются церкви эпохи Возрождения 
от всех остальных. Летом над террасой 
сплетают ветви вьющиеся растения, 
солнечные блики отражаются на лицах 


посетителей, стенах, столах, и кажется, 
что находишься в центре большой 
импрессионистской картины. 

Еще я люблю апельсиновый сад на Авен- 
тинском холме и церковь Сант-Алес- 
сио - Святого Алексея, божьего чело- 
века. Во дворе церкви кормят бездом- 
ных, а в соседнем парке всегда много 
детского смеха, потому что рядом 
начальная школа. 
Люблю римские форумы, особенно 
Палатинский, где зимой можно гулять 
среди налившихся солнцем мандарино- 
вых деревьев и смотреть вниз, наруины 
империи. Люблю остановиться в самом 
ее сердце, на утоптанной миллионами 
ног виа Сакра, и чувствовать, что 
время - условная категория, потому что 
вот стоишь ты там же, где больше двух 
тысяч лет назад ходили церемониальные 
процессии, и видишь вокруг очертания 
тех же храмов, и дышишь тем же воз- 
духом, и как будто те же чайки кричат 
над головой, а тысячелетия сжимаются 
в тонкий слой земли под твоей ногой. 
Люблю храм Девы Марии «Жертвенник 
небесный» на Капитолийском холме, где 
висит удивительная византийская икона 
Богородицы - она похожа на Никопею 
из венецианского Сан-Марко, и кажется, 
что написана одной рукой, с лица одной- 
единственной женщины, Слева от 
алтаря, под мраморной сенью, поко- 
wrea древняя царица Елена, которая так 
много сделала для христианского Рима, 
что причислена к равноапостольным 
святым. Елена организовала поиск хри- 
стианских святынь в Иерусалиме и бук- 
вально начинила ими Рим. В папской 
капелле теперь можно увидеть святую 
лестницу из дома Пилата, по которой 
поднимался Христос для последнего 
разговора с игемоном, а в церкви Свя- 
того Креста, на месте бывшего дворца 
Елены, - и деревянную доску с Креста, 
на которой читаются заглавные буквы 
«вины» распятого, и терновый венец, 
и гвоздь из пробитой ладони, и, нако- 
нец, остатки самого Креста, поднятого 
из недр Голгофы. Этот храм - удивитель- 
ное место, куда не пробиваются звуки 
внешнего мира и суета улиц. Выходя из 
еготишины и прохлады на ослепительно 
белую от солнечного света лестницу, 
физически ощущаю, как набрасываются 
на меня палящий зной и городской шум, 
будто стремятся вырвать меня у вечно- 
сти - или вечность из меня. 
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Eme люблю Мамертинскую темницу 
y подножил Капитолия. Именно отсюда 
началось мое узнавание того Рима, кото- 
рый я полюбила в детстве, читая вели- 
кий роман Сенкевича. Апостолов Петра 
и Павла держали здесь до самой казни. 
Темница сегодня - многослойное со- 
оружение: в самом нижнем уровне тот 
самый каменный мешок, где находи- 
лись узники, выше древний христиан- 
ский храм с алтарем, который считается 
частью музея, а над ним более совре- 
менный, где иногда совершают службы. 
Если идти по стопам апостолов, 
то на Остийской дороге можно увидеть 
храм, где они увиделись и обнялись 
в последний раз, а оттуда Петра повели 
на распятие на Яникульский холм, 
а Павла в другую сторону, за пределы 
города, чтобы предать его более достой- 
ной римского гражданина казни - усек- 
новению головы мечом. На месте казни 
апостола Павла на виа Лаурентина сейчас 
стоит аббатство Трех Источников - уди- 
вительное место, кажется, не имеющее 
ничего общего с нашим миром, Здесь 
очень тихо, хотя рядом трасса, прохладно 
даже в самый жаркий день, поют птицы, 
шумят скрытые ручьи. На месте тем- 
ницы, где апостол провел последнюю 
ночь, построен маленький храм с визан- 
тийским алтарем, а в большой церкви 
на месте непосредственной казни бьют 
ключи - по преданию, в том месте, куда 
упала голова апостола, забили три источ- 
ника. Туристы сюда редко доходят - 
место удаленное, и аббатство открыто 
всего несколько часов в день. HO если вы 
сюда доберетесь, напитаетесь тишиной 
на всю оставшуюся жизнь. 

За широкой крепостной стеной города, 
на Старой Аппиевой дороге, едва заметен 
маленький белый храм с простой зеленой 
дверью. Днем он открыт всегда, и тури- 
стов там тоже почти не бывает. Его назы- 
вают Quo Vadis - «Куда идешь?». Kor- 
да-то давно польский писатель приехал 
в Рим, увидел эту церковь и, потрясен- 
ный услышанным, сел за изучение исто- 
рических документов. Вскоре появился 
знаменитый роман, принесший Генрику 
Сенкевичу Нобелевскую премию, а этой 
церкви - бессмертие. По древнему преда- 
нию, именно в этом месте апостол Петр, 
бежавший по просьбе учеников из Рима, 
встретил Христа - после чего вернулся 
в Рим на мучительную смерть. В алтаре 


церкви друг на друга смотрят две фрески, 


опыты 
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два распятия - Христос и Петр, только 
Петр распят головой вниз. Учитель и уче- 
ник - один совершенный богочеловек, 
другой простой и грешный, один при- 
нес себя в жертву для спасения челове- 
чества, другой сомневался, боялся, пре- 
давал, но в итоге пошел за своим учите- 
лем и другом и остался с ним в истории 
навсегда. В Риме всегда остро чувству- 
ешь, как много может сделать даже самый 
слабый человек, если верит. 

Если пройти по Старой Аппиевой дороге 
чуть дальше от города, можно попасть 
еще в одно удивительное место - цер- 
ковь Святого Себастьяна, построенная 
над раннехристианским некрополем. 
В катакомбы можно спуститься только 
стидом, который покажет пустые гроб- 
ницы и настенные христианские знаки: 
рыбу и крест, имена погребенных людей, 
а также фрески с библейскими сюже- 
тами. Одна из стен исписана молитвами 
к апостолам - ученые предполагают, что 
в третьем веке мощи апостолов храни- 
лись здесь, до тех пор пока император 
Константин и его мать Елена не при- 


опыты 


шли к власти. Чуть в стороне и ниже - 
древнеримские гробницы, с совершенно 
сохранными цветными фресками, кото- 
рые ни разу не реставрировались со 
второго века. Над христианским некро- 
полем построен средневековый храм, 
в котором был похоронен римский 
легионер Себастьян, принявший муче- 
ническую смерть за Христа и причис- 
ленный к лику святых. Позже его мощи 
были перенесены в храм, выстроенный 
уровнем выше. В храме хранится потря- 
сающий бюст Христа работы итальян- 
ского скульптора Бернини, В итальян- 
ских церквях, кстати, очень много работ 
великих художников и скульпторов, 
вход свободный, можно сидеть на лавке 
и любоваться сколько душе угодно. При- 
мерно с третьей поездки в эту страну 
понимаешь, что в классические музеи 
можно, в общем-то, и не ходить - эсте- 
тические потребности удовлетворяются 
во время самых обычных прогулок мимо 
зданий, мостов, арок, храмов... Главное 
условие - любить ходить пешком. Рим 
нужно узнавать ногами, 


Когда свиные чипсы 
не кажутся гадостью 


Говорят, у дуриана вкус рая и запах ада. 
Душным дождливым днем 15 лет назад 
я приехала в Гонконг, чтобы прожить 
здесь несколько лет, и первое, что пре- 
поднес мне город, был приветственный 
бокал киселя из тяжелого влажного воз- 
духа, благоухающего дурианом. Пено- 
пластовые ящики, заполненные колю- 
чими крупными плодами, громоздились 
вокруг уличной лавки у нашего дома. 
Продавец раскалывал оболочку боль- 
шим ножом и обнажал маслянистые 
желтые доли. Покупатели смотрели 
и улыбались, пахло адски. 


Комнаты в снятой заранее квартире 
оказались такими тесными, что между 
кроватью и шкафом мог встать только 
один человек. Я распаковывала чемо- 
дан и хлюпала носом - у родительского 
пса в вольере и то больше квадратных 
метров. 

Любимые книги сиротами встали на 
чужих полках на фоне голых стен. 
А московские наряды казались Золуш- 
ками, которых в бальных платьях 
загнали в обезьянник. Запах дуриана 
мерещился в каждом углу незнакомой 


квартиры. 


Люблю возвращаться по Старой Аппи- 
евой дороге к крепостной стене города. 
Через ворота Сан-Себастьяно, по одно- 
именной улице, дохожу до терм импе- 
ратора Каракаллы. Величественные 
руины, третий век... Сейчас здесь, 
y терм, на стадионе тренируются дети. 
Каждый день они слышат дыхание седой 
истории за воротами футбольного поля. 
Они привыкли, 

Я смотрю на сохранившиеся своды 
и арки и думаю о человеческой беспеч- 
ности - до краха империи остается всего 
ничего, а римляне строят целый город 
из бань на 11 гектарах земли. Пройдет 
всего сто лет, языческий мир падет, 
Константин Великий перевернет стра- 
ницу истории, и человечество пойдет 
дальше. Я стою на ступенях Капитолия, 
надо мной в закатном солнце кричат 
чайки, и, мне кажется, я вижу, как от 
Мамертинской темницы вдаль по дороге 
стражники ведут двух измученных 
людей — римлянина и иудея, которым 
суждено пережить и языческих богов, 
и императоров, и саму смерть. 


Радовало только окно гостиной - боль- 
шое, в полстены. А в нем - море: гавань, 
заполненная рядами рыбацких лодок, 
за ней - горы. Повсюду, где можно, 
натыканы карандаши небоскребов, 
на самой высокой вершине какое-то зда- 
ние, похожее на обсерваторию. В гавани 
кипит жизнь, маленькие деревянные 
суденышки бегают между двумя бере- 
тами, развозят пассажиров; большие 
рыбацкие лодки с железными конструк- 
циями-руками возвращаются из моря 
с уловом. На борту - словно кукольный 
театр: сушится белье, торчат антенны, 
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свака! 


работают телевизоры, пестреют флаги, 
а смуглые бабульки чистят рыбу в тазах. 
Решила - окно занавешивать не буду. 

Первые две недели на новом месте 
прошли в дурмане от жары, влажности, 
незнакомых резких запахов, другого 
часового пояса и чужого жилья. Вну: 
тренний навигатор отказывался пости- 
тать беспорядочную городскую топогра 
фию, подчиненную диктату гор и моря. 
Передвигаясь по улицам, я цеплялась 
только за знакомые названия: у Breguet 
сворачиваем налево, ныряем в торго- 
вый центр около Tiffany (дышим под 


кондиционером), выныриваем в жаркий 
морок рядом с Gucci 

А потом я поехала на выходные в мате- 
риковый бесприютный Китай и, когда 
вернулась, поняла - этот город мой! Tec- 
ную квартиру можно потерпеть, зато 
в самом городе так уютно и спокойно, 
как бывает только дома, за закрытыми 
дверями. 

С этого момента наше сближение было 
быстрым. Гонконг то кружил меня валь- 
сом до приятной невесомости по гор- 
ному серпантину и раскидывал море 
огней у самых ног, то томил тягучим 
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джазом летнего ливия, играя в лужах 
бликами красных фар и золотых витрин. 
А то вдруг давал волю своему нутря- 
ному и оглушал китайскими барабанами 
в пахучих лавках с сушеными корень- 
ями, рогами, распятыми вялеными туш- 
ками рыб и змей. 

Я стала узнавать о приближении гроз- 
ных тапфунов еще во сне - когда сквозь 
дрему начинали пробиваться низкие 
тудки больших кораблей. За подтверж- 
дением не нужно было лезть в интер- 
нет — достаточно выглянуть в окно 
и увидеть забитую судами гавань 
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с огоньками на мачтах. Город nawn- 
нал истерить: то внезапно заливался 
солнцем, то закатывал ливень, и я вме- 
сте с жителями шла у него на поводу 
и поддавалась тайфунной игре - запа- 
стись продуктами дня на три и выстоять 
длинную очередь в кассу. Хотя знала, 
что жизнь в городе остановится лишь 
на несколько часов. 

В Праздник середины осени, когда весь 
город украшается фонарями, поймала 
себя на том, что подолгу всматриваюсь 
в луну и вместе со всеми вспоминаю 
стихи Ли Бо, думая о дорогих далеких, 
которые где-то за тысячи километров 
видят ту же луну и, может быть, думают 
060 мне. 
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Даже лунные пряники, которые готовят 
к этому празднику из бобовой пасты, 
сала и желтков, перестали казаться 
несъедобными, как в первое время, 
когда приходилось, нахваливая уго- 
щение, чтобы не обидеть, изловчиться 
и незаметно от угостившего выплюнуть 
все в салфетку. 

Друзья в Москве морщатся, когда я рас- 
сказываю о том, как вкусны утиные 
лапки, острые свиные чипсы или «тыся- 
челетние яйца», которые в России поче- 
му-то называют тухлыми. Думаю, скоро 
наступит тот час, когда захочется попро- 
бовать и райский вкус дуриана. 

Я научилась изъясняться на чистейшем 
пиджине и однажды, зайдя по какому-то. 


Остров одиночества 


Есть места, словно созданные для одино- 
чества. На просторах Балтики - одина- 
ково далеко от Швеции и Дании, Литвы 
и Латвии, России ~ лежит каменистый 
остров. Название его отсылает в глубь 
веков: Готланд - земля готов. 

Административно земля - шведская. 
А когда-то была – пиратская. Когда-то – 
датская. А когда-то - совсем недолго, 
но все же - русская... Государствен- 
ная принадлежность - не более чем 
дань современному устройству мира: 
тотландцы говорят на своем диалекте 
и с плохо скрываемым презрением отно- 
сятся к приезжим — континентальным 
жителям, постепенно превращающим 
остров в место летних каникул для выс- 
шего света. «Понаехавшие» селятся боль- 
шей частью в городе - правильнее было 
бы назвать его средневековой крепостью: 
Висбю обнесен могучей каменной стеной 
ХШ века и целиком состоит из чудом 
сохранившихся церковных руин того 
же времени вперемежку с крошечными 
частными домами (в свое время, веков 
пять-шесть назад, мэрии не хватило 


денег на снос разваливающихся храмов, 
а позже руины вошли в моду ~ и благо- 
даря этому сохранились до наших дней). 
Путеводители расскажут вам о Средне- 
вековой неделе, что проходит на острове 
каждый август и собирает толпы тури- 
стов. В красках опишут, как город погру- 
жается в атмосферу рыцарских турни- 
ров, состязаний менестрелей и тысяч- 
ных битв. Пригласят на древний рынок, 
где горожане в аутентичной одежде 
будут рады сбыть вам приготовленный 
по старинным рецептам хлеб или ось- 
мушку зажаренного на костре кабана. 
Не верьте. 

Все это, конечно, будет здесь: и пляски 
под волынку, и распитие эля, и стрельба 
из арбалета, девушки в туниках и чеп- 
чиках, мужчины в доспехах, с перевя- 
занными золотым шнурком бородами. 
Все это будет петь, плясать, метать 
копья, потрясать мечами и алебардами. 
А остров будет терпеливо пережидать, 
пока многоногая и многорукая толпа 
схлынет и он из декорации к празднику 
вновь станет собой. Зачем же смотреть 


вопросу к нашему квартирному агенту, 
получила комплимент: «Ваш английский 
стал значительно лучше». 

А на работе начальник, рассуждая о раз- 
нице вкусов европейцев и китайцев, 
обвел всех коллег, и меня в том числе, 
рукой и сказал: «Нам, китайцам, нра- 
вятся другие цвета». 

Спеша по улице и увязнув в группе sase- 
вавшихся туристов, я могу буркнуть 
«Понаехали» и тут же посмеяться над 
собой. И кажется, что город тоже сме- 
ется и стрекочет светофорами, звенит 
трамваями, колотит по сваям растущих 
на глазах небоскребов, голосит рыноч- 
ными зазывалами и стучит моими 
каблуками по асфальту. 


текст 
Тузель Яхина 


на декорацию? За весельем и карнавалом 
езжайте лучше куда потеплее - в Италию, 
Францию, Латинскую Америку, наконец, 
А на Готланд приезжайте - за одиноче- 
ством: не тоскливым и сушащим душу, 
а целительным одиночеством, которое 
изредка необходимо каждому. 
Рискните - отправьтесь на остров 
зимой. Хмурый январь или сумрачный 
февраль - лучшее время для уедине- 
ния. И пусть знакомые крутят паль- 
цем у виска, услышав о ваших пла- 
нах. Они не знают, что солнце на Гот- 
ланде - самое яркое, потому что появ- 
ляется всего на пару часов, ато и минуту 
и не каждый день; что снег на Готланде - 
самый белый, потому что оттеняют его 
не отцветающие здесь никогда розы; что 
местный рыбный суп - самый жирный 
и вкусный, потому что едят его, про- 
дрогнув до костей на ветру, стуча зубами 
о ложку и обжигаясь. 

Не берите в поездку никого - будьте 
одни. Поселитесь в центре Висбю - вну- 
три крепости, где-нибудь на холме у вос- 
точных ворот - с видом на море и цер- 
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ковь Святой Марии (благо в несезон все 
тостиницы пусты). Проснитесь утром, 
затемно, от ее колоколов - и отправ 

ляйтесь бродить по безлюдному городу 
и окрестностям. И вам откроется совсем 
другой Готланд. 

Оставшись наедине с островом - или 
с самим собой? - вы получите его весь, 
без остатка, Ни докучливых туристов, 
ни дачников, ни ряженых горожан. 
Храмы ХШ века; крепостные стены, 
увитые шиповником с одной стороны 
и заросшие терновником с другой; 
пляжи белые, песчаные, и пестрые, 
каменистые; и море всех оттенков сини 
и зелени; и парящие над водой цапли; 


таги, гоголи и гуси; спящие у похожих 
на огромные колонны раукаров лебеди — 
это все ваше. 

Оставшись наедине с островом — или 
с самим собой? - вы увидите ero гла- 
зами великих. Здесь Бергман снимал 
«Седьмую печать»: по этим холмам 
Смерть тащилась за рыцарем, стели- 
лась чума и жгли ведьм. А Тарковский 
снимал «Жертвоприношение»: на Гот- 
ланде разыгрывается его перенесенный 
в современность библейский сюжет, 
а музыка Баха звучит как естественное 
продолжение мелодии волн и ветра. 
Оставшись наедине с островом - или 
с самим собой? - вы поневоле приме- 


lofficielvoyage.tu 


Tech размышляты не O мелком и повсед- 
невном, а о большом и важном – место 
обязывает. Вернее, определяет: бродя 
вдоль 800-летней крепости по огром- 
ным береговым камням, у которых нет 
возраста, невозможно думать о пустя- 
ках. Вот где можно что-то понять - 
про себя, про других, про мир. Вот где 
можно предельно остро ощутить одино- 
чество — чтобы по-настоящему захотеть 
вернуться к людям: все-таки человек — 
не остров в океане... 

И вы вернетесь - через неделю или 
две - другим, успокоенным и повзро- 
слевшим. Непременно унося Готланд 
с собой. 
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БАНГКОК 


БАНГКОК 


«В Таиланде большей частью превосходный 
шопинг. Кроме moro, Бангкок безопасный город. 
Если вы там увидите человека в камуфляже 


с мачете в руках, не пугайтесь. Это просто 
продавец кокосов». 


/ Бобби Ли, актер 
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стиль 
/ 


текст Наталья Сыч 


В отличие от остальных азиатских столиц вроде Гонконга, Токио или Сеула, Бангкок живет в расслабленном ритме, и его 
жители редко гонятся за модными мировыми тенденциями. 

В среде юных девушек, передвигающихся по городу пестрыми щебечущими стайками, можно встретить подражание япон- 
скому стилю аниме, но основу аутентичного местного стиля задают всего несколько правил. Во-первых, это открытая обувь. 
В основном тайцы носят вариации на тему шлепок и вьетнамок, а в не самой жесткой бизнес-среде этикет позволяет носить 
даже костюмы с сандалиями. Второй обязательный элемент — шейные украшения: цепи, колье, платки, в ход идет все и сразу. 
И наконец, асимметрия, нарочитая или небрежная. 
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AAHALA<CDT 


Четыре объекта, на которые стоит обратить внимание в Бангкоке. 


/ 


текст Мария Фадеева 


Me 
КОМПЛЕКС «MAXAHAKXO H» 
114 Narathiwat Road, Bangrak 
mahanakhon.com 


В Бангкоке широко представлено творчество иностранных архитекторов, включая международных звезд. Здесь есть работы 
Аманды Левит, Хельмута Яна, Мануэль Готран. Проект «МахаНакхона» разработан в бюро Рема Колхаса ОМА его партнером 
Оле Шереном, автором большинства азиатских работ фирмы, например штаб-квартиры Центрального телевидения Китая. 
В бангкокском проекте архитектор применил эстетику виртуальной реальности, создав эффект пикселизации 300-метровой 
(77 этажей) башни. Он разрушил привычную плоскость фасадного экрана и дал прочувствовать глубину здания, его объем 
и сложность конструкции небоскреба. Для этого он представил башню в виде высокоурбанизированного пространства. Кстати, 
«МахаНакхон» (Великий Город) - составная часть тайского названия Бангкока, 

Жителям башни и отеля, расположенного в нижней трети объекта, архитекторские игры подарили каскад террас с отличным 
видом на город. Верхняя терраса - публичная, на нее можно попасть при посещении ресторана, расположенного на последних 
трех этажах. Оценить вблизи пространство под «выбитыми пикселями» позволяет семиэтажный торговый флигель, выстро- 
енный по тому же принципу. Его разрастающаяся кверху форма затеняет площадь между двумя зданиями комплекса, отвечая 
особенностям местного климата. 
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2. 
BMBAMOTEKA 
АЖЕННИ НЕЙЛСОН-ХЕЙС 
195 Surawong Road, Bangrak 
neilsonhayslibrary.org 


В 1869 году 13 женщин из Британии 
и США, волею судеб оказавшихся 
в Сиаме, учредили Женскую библио- 
течную ассоциацию Бангкока, чтобы 
обмениваться книжными новинками. 
Vix s ХІХ веке с трудом доставляли в эту 
часть света. К 1922 году скопившаяся 
y ассоциации коллекция обрела дом. 
Здание было построено после смерти ее 
бывшего президента Дженни Нейлсон- 
Хейс по инициативе ее мужа. Проект 
выполнен итальянским архитектором 
Марио Таманьо, работавшим в стране 
ещес 1900 года. Здание напоминает 
о ренессансной традиции Италии, 
при этом в его конструкцию внедрено 
немало технологичных решений - тай- 
ский климат плох для хранения бумаж 
ных книг, так что необходимо было 
обеспечить качественную вентиляцию 
и отличный от уличного уровень влаж 
ности. Задача была решена блестяще - 
лишь в 1999-м здесь была установлена 
современная система кондиционирова- 
ния. В 2017 году, когда зданию потре- 
бовалась реставрация, содержащем 
ее фонду (а библиотека так и осталась 
частной) удалось при помощи крауд- 
фандинга всего за несколько дней 
собрать требующуюся сумму. Сегодня 
здание выглядит как с иголочки, вклю- 
чая интерьеры с мебелью 1920-х. 


3. 
ЦЕНТРАЛЬНОЕ ЗААНИЕ 
почты 
1160 Charoen Krung Road, Bangrak 
tedc.orth 


Удивительным образом, несмотря на 
богатую тайскую архитектуру, как тако- 
вой профессии архитектора в стране 
на начало ХХ века не существовало, 
а термин, ее обозначающий, был специ 

ально введен в оборот указом Рамы VI. 
На весь Таиланд тогда был лишь один 
архитектурный вуз, но и тот отправ- 
лял своих студентов учиться в Англию 
и Францию за государственный счет. 
Неудивительно, что Центральное здание 
почты Бангкока спроектировал выпуск 

ник Ливерпульской школы, архитектор 
Сарот Раттананимман. Построенное 
в 1940-м здание удовлетворяло запросу 
власти на представительность и авто- 
кратичность. Но на уровне проработки 
деталей, отделки и общих пропорций 
мы видим в нем отзвуки европейского 
ар-деко. Угловые фигуры Гаруды (мифи- 
ческого царя птиц) центрального риза- 
лита ничем неуступают египетским пер- 
натым, украсившим многие здания от 
Парижа до Нью-Йорка. 

Сегодня часть здания занимает Таиланд- 
ский центр творчества и дизайна, где 
есть богатая тематическая библиотека 
(более 18 тысяч книг и ремесленных 
материалов), коворкинг, мастерские, 
выставочные пространства и лаунж 
на крыше. Светлые, простые, подчерк- 
нуто графичные интерьеры деликатно 
интегрированы в историческую обо- 
лочку и служат точкой притяжения для 
окрестного креативного района с арт-га. 

лереями, уличными кафе и люксовыми 
отелями. 
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4. 
ПАРК КОРОЛЯ РАМЫ ІХ 
Chaloem Phrakiat Rama 9, Suan Luang 


Характерная черта восточных культур - 
прекрасные сады, но в Банткоке урба- 
низация заметно потеснила природу. 
Висторическом центре сохранилась пара 
старых дворцовых парков, но они пере 
полнены туристами. А вот в окраинный 
парк Рамы ІХ приезжают заняться спор 
том и отдохнуть сами тайцы, в декабре 
здесь к тому же проходит масштабный 
фестиваль цветов, Парк был разбит 
в 1987 году в качестве подарка королю 
Раме [Х по случаю его 60-летия. Главный 
бело-золотой павильон, словно паря- 
щий над берегом центрального озер: 
отличный пример переосмысления тра- 
диционного шатрового силуэта в мате- 
риалах ХХ века: стекле и бетоне. Внутри 
павильона — девять зеркальных поме- 
щений, посвященных тому или иному 
аспекту жизни короля. Другой любопыт- 
ный объект — музыкальный павильон, 
в котором традиционные островерхие 
крыши соединены плавной тентовой 
линией, что должно способствовать 
распространению звука. 

Парк был призван стать примером 
сохранения национального досто- 
яния - тайской природы, главным 
источником знаний о ней и иллюстра- 
цией качества жизни. В парке собрали 
растения всех 76 провинций Таиланда, 
в том числе 20 видов лотосов, разбили 
несколько садов в соответствии с тради- 
циями национальной планировки раз- 
ных стран: английской, французской, 
итальянской, китайской и японской, 
и устроили оранжерею американских 
кактусов, покрыв ее геодезическим 
куполом Фуллера. 
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ЧТЕНИЕ 


Пять книг, которые необходимо прочитать перед поездкой в Бангкок. 


т; 
Кристиан Крахт 
«КАРТА МИРА» 
2009 

Писателя Кристиана Крахта причис- 
ляют к так называемым поп-литерато- 
рам. Его романы - это быстрые, точ- 
ные, невероятно остроумные тексты, 
при чтении которых хочется немед- 
ленно кинуться выписывать цитаты 
в блокнотик. По рождению - швейца- 
рец, по паспорту - немец, Крахт живет 
в Бангкоке и оттуда переносится во 
всякие экзотические края: на Дериба- 
совскую улицу в Одессе, на Молуккские 
острова в Индонезии или в тур по 
рюмочным Петербурга. Обо всем 
этом он рассказывает, сидя на террасе 
бангкокского Oriental Hotel. Бангкок 
Крахта - душный, влажный, не самый 
уютный город, но именно этот неуют 
делает его таким привлекательным для 
восторженного иностранца. 


а, 
Джон Бердетт 
«БАНГКОК-8» 
2003 
Когда-то Джон Бердетт был лондонским 
адвокатом, а затем 10 лет работал в Гон- 
конге юристом по уголовному праву. 
Выйдя на пенсию, он задумал писать 
романы, но не сразу преуспел. И тогда 
отправился в Бангкок, где две недели 
провел в монастыре, а еше две - гулял 
по кварталам красных фонарей. Так 
появился Сончай Джитпличип - быв- 
ший крутой бандит, а теперь полицей- 
ский-буддист. Романы Бердетта нето- 
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текст Лиза Биргер 


ропливые, к развязке он не торопится. 
Ему гораздо интереснее водить читателя 
по восточному базару своего текста: тут 
у нас, смотрите, проститутки, тут - опи- 
умные притоны, а тут - буддисты. 


3. 
Grissarin Chungsiriwat, Nicholas 
Grossman 
THAILAND AT RANDOM 
2013 
Если не хочется погружаться в исто- 
рию Таиланда со всеми его Рамами, есть 
прекрасная и легкая замена: коллекция 
фактов и анекдотов, которая действи- 
тельно хорошо представляет тайский 
хаос. Портреты рикш, все точки мас- 
сажа стопы, высота буддийских ступ, 
анекдоты об украденных младенцах, 
самые кассовые тайские фильмы, 
отзывы иностранцев о дуриане и пре- 
имущества рыбного соуса перед любым 
другим. Отличное чтение для тех, кто 

в стране первый раз. 


4. 

Эндрю Готтлиб 
«ПОТЕРЯННЫЙ МУЖ, ИЛИ 
ПИТЬ, ИГРАТЬ, СМЕЯТЬСЯ» 

2013 
Придуманная Элизабет Гилберт уни- 
версальная схема честь - молиться - 
любить» породила множество пародий 
и продолжений. Ведь любой психолог 
скажет, что сначала необходимо обе- 
спечить базовые потребности, а потом 
найти выход из кризиса. У героя книги 
Эндрю Готтлиба масштаб кризиса ма- 


ленький: его бросает жена, и он сна- 
чала пьет в Ирландии, затем играет 
в Лас-Вегасе и, наконец, отправляется во 
дворцы любви в Бангкоке. Эта мужская 
сказка полностью соответствует тра- 
дициям - в конце концов, из Бангкока 
родом и знаменитая Эмманюэль Арсан, 
автор главного эротического хита ХХ 
века, и здесь все еще можно находить 
утешение не только в сексе за деньги, 
но и в любви, Ну и главное - это просто 
смешная книжка, 


5. 
Мишель Уэльбек 
«ПЛАТФОРМА» 
2001 
Во всех романах французский классик 
так или иначе решает отношения между 
Востоком и Западом, и «Платформа» не 
исключение. Главный герой отправля- 
ется в Таиланд в поисках приключений 
и находит возлюбленную, дарящую ему 
полный набор земных наслаждений. 
И все бы хорошо, но за все сексуальные 
радости приходится платить. У Уэльбека 
Запад и Восток очень часто переворачи- 
ваются, меняются местами; так, Запад = 
территория хаоса, а Восток, наоборот, 
территория порядка: «В Париже слиш- 
ком отчетливо выражена смена времен 
тода, она источник постоянной суеты 
и волнений. В Бангкоке солнце встает 
в шесть и в шесть садится, а в означен- 
ном промежутке движется по неизмен- 
ной траектории». И соответственно, Tan- 
ланд и его столица становятся местом, 
тде можно научиться понимать порядок. 
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Пять альбомов, которые стоит послушать, находясь в Бангкоке. 


1. 
Suraphol Sombatcharoen 
SAO NHA FON 
2014 

Сурафол Сомбачароен был главной 
поп-звездой Таиланда 1950-1960-х, его 
называли тайским Элвисом и коро- 
лем лук тхунга. Словосочетанием «лук 
тхунг» тайцы нарекли жанр националь- 
ной песни, набравший популярность 
во второй половине 1940-х. Песни, 
в массе своей печальные и протяжные, 
рассказывали о тяготах жизни и объ- 
единяли в себе влияние американской 
музыки - соула и кантри - и тради- 
ции Юго-Восточной Азии: певцы не 
чурались влияний музыки Индонезии, 
Малайзии и даже Японии. Несмотря на 
сравнения с Элвисом Пресли, эмоци- 
онально Сурафол Сомбачароен ближе 
скореек Фрэнку Синатре, а где-то даже 
ик Билли Холидей. Ну и как подобает 
звезде, жизнь он прожил яркую, но 
короткую, умерев в 38 лет от пули. 


2. 
Тһе Paradise Bangkok Molam 
International Band 
215Т CENTURY MOLAM 
2014 

Название Paradise Bangkok впервые 
появилось в 2000-м, когда два диджея, 
британец Крис Менист и таец Мафт 
Саи решили запустить серию клубных 
вечеринок. Поскольку оба были кол- 
лекционерами экзотического винила, 
то звучала на их мероприятиях в пер- 
вую очередь всевозможная этника, от 
Африки и Кубы до Индонезии и Китая. 
Hy упор делался, разумеется, на мест- 
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текст Ник Завриев 


ную музыку - тот самый лук тхунг 
и другой национальный жанр, молам. 
Насобирав внушительную коллекцию 
тайской музыки ХХ века, друзья заду- 
мались над новым проектом и вскоре 
запустили лейбл Paradise Bangkok, зани 

мавшийся спасением архивных записей 
из Таиланда. Задумка имела успех, после 
чего Крис и Мафт пошли еще дальше 
и собрали небольшой оркестр, играю- 
щий все тот же молам, но препарирован- 
ный на современный лад. К привычной 
ритм-секции из барабанов, перкуссии 
и бас-гитары добавляется тайская лютня 
пхин и духовой инструмент кхаен, по 
устройству чем-то напоминающий губ- 
ную гармошку. По энергетике эта музыка 
напоминает не то танцевальный джаз, не 
то фанк, не то диско. Устоять на месте 
невозможно. 


ái 
Thaitanium 
Now 
2017 
Таиланд, конечно же, не обошла сторо- 
ной тотальная мода на хип-хоп. Обра- 
тить внимание стоит на ветеранов и пер- 
вопроходцев. Группа Thaitanium была 
образована в 2000-м в Бангкоке, успела 
стех пор выпустить с десяток альбомов 
и даже добиться определенного успеха 
на международной арене: музыканты 
записывались co Снуп Догом, выступали 
на вручении премий МТУ Asia и играли 
в Бангкоке на разогреве y 50 Cent и Fort 
Minor – правда, по слухам, выступление 
это было партизанским, без одобрения 
со стороны заезжих звезд. В Мом аран- 
жировки вполне соответствуют между- 
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народным трендам, но BOT речитатив 
на таћском, с частыми вкраплениями 
английского, звучит свежо и необычно. 


4. 
Silly Fools 
THE BEST OF SILLY FOOLS 
2007 

Труппа из Бангкока, недавно отметив- 
шая свое 20-летие, - стадионные рок- 
звезды с длинной дискографией. Это 
примернота музыка, которую слышишь 
в кафе и торговых центрах, а также из 
проезжающих мимо машин, За долгую 
карьеру они пережили не одну смену 
состава и заметно видоизменились 
в музыкальном плане - прошли и гран- 
жевую, и ню-металлическую, и спокой- 
ную, почти акустическую фазу. Но если 
описывать их одним жанровым тегом, то 
музыка Silly Fools - это поп-рок. Причем, 
как заведено в азиатской музыкальной 
традиции, песни y Silly Fools нарочито, 
подчеркнуто мелодичные, Что ни сингл, 
то готовая тема для финальной сцены 
какого-нибудь подросткового сериала, 


5 

James Lavelle 
GLOBAL UNDERGROUND 037: 

BANGKOK 

2009 

Бангкокский микс диск-жокея Джеймса 
Лавеля идеально выражает ночной пульс 
торода. Привычный для таких случаев 
клубный тек-хаус Лавель мешает то 
с монументальными киносаундтреками, 
то с ремиксами на рок, то с вкрадчивым 
фолком, то с тихой и мелодичной элек- 
троникой. 
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покупки 


Девять местных брендов, на которые стоит обратить внимание в Бангкоке. 


1. 


PAINKILLER ATELIER 
2F The Emquartier: Qurator Men 
painkilleratelier.com 


Ателье, сфокусированное на мужской 
моде. Но, возможно, эти вещи смогут 
оценить и европейские девушки, поклон- 
ницы андрогинных образов. Марка при- 
держивается кэжуал-стиля и исполь- 
зует в основном приглушенную гамму, 
но дает себе волю в крое и интересных 
деталях. А специальная серия футболок 
и гавайских рубашек может стать при- 
ятным воспоминанием о путешествии. 
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‘текст Наталья Сыч 


2. 
PILA STUDIO 
72 Sukhumvit 95/1 Alley, 
Bang Chak 


Марка со звенящим и знакомым рус- 
скому уху названием эксперименти- 
рует с разными формами и видами 
классического костюма. Этот консерва- 
тивный предмет гардероба оживляют 
яркие цвета и актуальные силуэты, как 
в женской, так и в мужской коллекции, 
Рекомендовано к посещению всем тем, 
кто хочет высокой портновской моды 
в жизнерадостном формате. 


з: 
77TH 
3F Siam Center 
979 Rama 1 Road, Pathum Wan 


Коллекции этой бангкокской марки укра- 
шений и аксессуаров носят сами за себя 
говорящие названия: «Беги, девочка, 
беги», «Мы - русалки» или «Щелкунчик». 
Поклонники аниме-стиля не останутся 
равнодушными к крупным украшениям, 
выполненным из разноцветного пла- 
стика, но настоящий маст-хэв от 77th - 
это китч-клатчи, имитирующие коробки 
из-под кукол. 
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4. 
ROD FAI MARKET 
Srinakarin Road 


Рынок для всех любителей винтажа, 
экзотики и ночных вылазок в восточ 
ном пригороде Бангкока. Огромный 
маркет работает только по выходным, 
но здесь можно найти все что угодно, 
отантикварной мебели до ретроодежды 
и ростовых кукол героев аниме. Заодно 
стоит попробовать местный стритфуд. 
В любом случае ваш инстаграм взорвется 
от экзотических кра 


сот. 


5. 
ТАМСО 
1F Siam Center 
979 Rama І Road, Pathum Wan 
tangothailand.com 


Бренд, специализирующийся на сум 
ках, обуви и традиционных аксессуа 
рах. В основном работает с коже 
тов и рептилий, не скупится на сочные 
цвета и тропические акценты в деталях 
и отделке, а также использует тради 
ционные сиамские элементы из черне- 
ного серебра, полудрагоценных камней 
и перьев тропических птиц. 


ска 


6. 
FLYNOW 

1F Central World 
Aymowiii.com 


Местная молодежная марка, которая 
подает себя как квинтэссенцию улич- 
ного стиля азиатских мегаполисов. 
Основа коллекции - платья и фут- 
болки, украшенные принтами с голо- 
вами кукол и странными аппликаци 
ями, многие модели выполнены в стиле 
пэчворк. Наряды из коллекции Flynow 
Ш – отличный подарок подросткам. 


MOMO a 


“ 


Za 
SODA 
3F Siam Center 
979 Rama І Road, Pathum Wan 
sodabkk.com 


Бренд уличной одежды, по которому 
сходят сума молодые модницы Бангкока. 
Марка умело жонглирует националь- 
ными мотивами, включая в коллекции 
фрагменты ориентальных принтов или 
же используя азиатский крой историче- 
ского костюма для создания богемных 
пижамных комплектов, платьев и паль- 
то-пыльников. 
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в. 
LALALOVE 


3F Siam Center 
979 Rama І Road, Pathum Wan 
lalaloveworld.com 


Дерзкий, хулиганский и актуальный тай 
ский бренд. В этом сезоне марка экспе- 
риментирует с клеткой в любых цвето: 
вых сочетаниях и размерах, разбавляя 
эту клетчатую корнукопию смешными 
принтами и аппликациями. Многие 
вещи y Lalalove выглядят как иронич 
ные арт-объекты и не имеют никаких 
тендерных привязок. 


9. 
ERB 
2F Gaysorn Village, Cocoon Zone 
999 Phloen Chit Road, Lumphini 
erbasia.com 


Бренд местной быюти-индустрии, извест 
ный своей линией спа-косметики, где 
за основу были взяты традиции ухода 
за кожей при королевском дворе. Мно 
товековые знания о травах и их лечеб- 
ных свойствах в сочетании с новейшими 
достижениями науки. Кроме линейки 
средств по уходу за кожей лица и тела 
Erb предлагает ароматы для дома. 
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СТИЛЬ ПОДАРКИ 


Брошь Gelati. Розовое золото, оникс, бриллианты, Bulgari 
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LOFFICIEL VOYAGE стиль 
ПОЛАРКИ 


Горные лыжи, Land Rover 
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СТИЛЬ ПОДАРКИ 


Рокзак. Натуральная кожа, Mandarina Duck 
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LOFFICIEL VOYAGE стиль 
ПОДАРКИ 


Чемодан. Поликарбонат, алюминий, Jaguar 
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СТИЛЬ ПОДАРКИ 


Кольцо Cordes. Розовое и белое золото, бриллианты, Van Cleef & Arpels 
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ПОЛАРКИ 


Олеколон Eau de citron noir, Hermès 
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КОЛЛЕКЦИЯ 


ВЫЖИВУТ ТОЛЬКО 
ХРОНОМЕТРЫ 


Этим часам не страшны ни температуры Северного полюса, 
ни экстремальные условия подъема на Монблан. 


текст 
Анна Минакова 


Времена, когда профессиональные 
приборы были механическими, давно 
прошли, Это в 1911-м первый достиг- 
ший Южного полюса человек Руаль 
Амундсен сверял время по карман- 
ным часам, созданным Julius Assmann 
в немецком Гласхютте. Это в 1920- 
1930-х Jaeger-LeCoultre был лидером 
в производстве измерительных при- 
боров для гоночных автомобилей 
и поставщиком таких брендов, как 
Aston Martin, Mercedes или Jaguar. Это 
во Вторую мировую войну самолеты, 
причем разных стран - участников 
военных действий, летали с приборами 
IWC. Это в 1960-х Юрий Гагарин отправ- 
ляется в космос в «Штурманских», 
Джон Гленн - в часах Heuer (ныне TAG 
Heuer), а Скотт Карпентер - в модели 
Navitimer or Breitling. 

А первыми часами на Луне стали 
Speedmaster от Omega - к слову, часы 
Базза Олдрина, а не Нила Армстронга, 
Армстронг свои CHAN и оставил на 


приборной панели, такая вот незадача, 
Но это все в прошлом. Сейчас миром 
исследователей и покорителей нового 
и неизведанного, миром адреналина 
и экстрима правят точные электронные 
приборы от совсем других производите- 
лей. Но не всегда. 

Breitling Emergency, определенно, явля- 
ются исключением, Второе поколение 
этих часов - Emergency II (1) - было 
представлено на выставке Baselworld еще 
в 2013 году. Независимая швейцарская 
часовая мануфактура придумала способ 
спасать жизни при помощи наручного 
гаджета. Это кварцевые часы с Mexa- 
низмом вызова спасателей, причем 
в любой точке мира. Emergency П осна- 
щены двухчастотным передатчиком, 
соответствующим стандартам Cospas- 
Sarsat (системы спутников на малой 
высоте и наземных принимающих 
станций). Вызвать спасателей просто, 
достаточно выкрутить кнопку-антенну, 
вторая антенна выдвинется автоматиче- 


Меат ДЕКАБРЬ ЛВ-ЯНВАРЫЛ 


1. Emergency Il, Breitling: 2. Diver Deep Dive, Ulysse Nardin; 3. Fifty Fathoms, Blancpain; 4. Royal Oak Offshore Diver, Audemars Piguet 
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5. Explorer, Rolex; 6. Luminor Submersible 1950 3 Days GMT, Panerai; 7 1858 Geosphere, Montblanc; 8. Supermarine 500, Bremont 
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9. Aquaracer Calibre 5, TAG Heuer; 10. Sp ter Dark Side of the Moon Apollo 8, Omega 
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ски.И сразу же начнется подача сигнала 
на спутники, И случаи, когда Emergency 
спасали жизнь, действительно были. 
Но все же, когда мы говорим о швей- 
царских часах и экстремальном спорте 
и отдыхе, рисковых экспедициях и похо- 
дах, мы все больше говорим о стиле 
жизни, O TOM, что, и спустившись с горы, 
вернувшись из яхтенного путешествия 
или авантюрного дайва, вы захотите 
оставить память о вашем увлечении 
на запястье. 


Blancpain Fifty Fathoms (3) - не просто 
прекрасные дайверские часы. Это еше 
и романтика подводных погружений. 
С Blancpain на руке исследовал океан сам 
Жак-Ив Кусто. Другие «подводники» — 
Panerai - неразрывно связаны с миром 
профессиональных водолазов. Исто- 
рия дайверских часов Рапега началась 
в 1930-х с королевского ВМФ Италии. 
«На гражданку» часы вышли только 
в 1990-х. Но и любая современная 
модель тестируется со всей дайверской 
строгостью: на производстве Panerai 
в Невшателе есть уникальное для швей- 
царской часовой индустрии оборудова- 
ние, имитирующее уровни декомпрессии 
во время дайвинга. 

У «дайверов» or Ulysse Nardin 
и Audemars Piguet нет столь богатой 
истории, зато у них прекрасное настоя- 
ее - это яркие, запоминающиеся 
модели Diver Deep Dive (2) и Royal Oak 
Offshore Diver (2), которые безупречно 
считываются как дайверские часы на 
руке. 

Если для отдыха и занятий спортом 
вы выбираете не океан, а горы, TO отлич- 
ным выбором станет 1858 Geosphere 


КОЛЛЕКЦИЯ 


от Montblanc (2). Часы в винтажном 
стиле из стали с керамикой с функцией 
мирового времени посвящены «Клубу 
семи вершин», членом которого мечтает 
стать каждый альпинист. 


В 1953-м первыми покорителями горы 
Эверест стали сэр Эдмунд Хиллари 
и шерп Тенцинг. Спонсором восхожде- 
ния был ныне не существующий часо- 
вой бренд Smiths, но Хиллари якобы 
умудрился надеть предоставленные 
спонсором часы Smiths Deluxe на одно 
запястье и Rolex Explorer (5) на другое. 
Как сказал сам Хиллари, «Rolex пережил 
экстремальные перепады температуры. 
и жесткие условия от ударов при вос- 
хождении по скалам». 


Экстремально низкие температуры — 
вообще жесткая проверка для часов, 
немногие ее прошли. Среди часов, 
в которых к полюсам отправлялись не 
в славном прошлом, а в наши дни, = 
Bremont и Panerai. В Terra Nova 
от Bremont - специальной версии 
Supermarine 500 (8), созданной для 
одноименной экспедиции, - британский 
полярный исследователь Бен Сондерс 
в декабре 2013 года покорил Южный 
полюс, повторив маршрут «Терра Нова» 
столетней давности: тогда Роберт Фолкон 
Скотт с четырьмя спутниками достиг 
Южного полюса и обнаружил, что их на 
несколько недель опередил Руаль Амунд- 
сен со товарищи. 

Panerai, а именно Luminor Submersible 
1950 3 Days GMT (6), должны стать nep- 
выми часами, побывавшими на обоих 
полюсах в рамках одной экспедиции. 
Именно они оказались на запястье южно- 
африканского исследователя и искателя 
приключений Майка Хорна во время 
кругосветки Pole2Pole. Officine Panerai, 
разумеется, - в числе спонсоров экспе- 
диции. Старт состоялся в mae 2016 года 
в Монако, а финиш был намечен на 
конец 2018-го. 

Если путешествие вашей мечты должно 
быть еще дальше и выше - в космос, - 
то вам идеально подойдет Omega. 
Среди «космических» новинок 2018-го — 
Speedmaster Dark Side of the Moon Apollo 
8 (9). Они выпущены к 50-летию sname- 
нательного события - лунной экспеди- 
ции «Аполлон-8». 


Космосу посвящены и новые модели 
TAG Heuer Carrera Calibre Heuer 01 
и TAG Heuer Aquaracer Calibre 5 (9). 
Обе ознаменовали начало необычного 
сотрудничества - швейцарского часо- 
вого производителя TAG Heuer и китай- 
ской авиакосмической индустрии, Марка 
стала официальным хронометристом 
и стратегическим партнером Лунной 
программы Китая. 

Контракты – спонсорские и реклам- 
ные - определяют многое в наше время, 
И в том, что касается экстремальных 
часов. 

Но механические часы и гаджеты 
от часовых компаний берут с собой 
на покорение вершин, полюсов или 
в сложный дайв не только по контракту. 
Так, филантроп и искатель приключе- 
ний Джастин Пэкшоу не расстается со 
своими Rolex СМТ, которые он получил 
в подарок от отца на 18-летие (сейчас 
ему 53). В них он побывал в Арктике 
и Антарктике, ездил верхом в Монго- 
лии и совершал яхтенные кругосветки, 
отправлялся в мотопробег по Африке 
и взбирался на Эверест. Пэкшоу счи- 
тает эти часы не просто надежным 
спутником, но и своим талисманом - 
кстати, еще одна очень важная функция 
часов искателя приключений. Правда, 
в последние годы Джастин решил 
надеть часы и на второе запястье - 
и это Breitling Emergency П. К талис- 
ману прибавился спасатель, 
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По числу новых отелей Мальдивы в 2018 году 


МАЛЬЛИВЫ 


$ смело могут считаться лидером туристического 
рынка. Ив 2019-м спада темпов гостиничного 


строительства ждать не приходится. Какие 

новинки уже можно ехать смотреть и в чем 
логика происходящего — в специальном проекте 
ГОвкісікі. VOYAGE. 
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Острова, островки и песчаные отмели Мальдивского архипелага входят в цепь из 26 атоллов - 
коралловых рифов, сформированных вокруг вулканов, находящихся под водой. Поэтому атоллы 
имеют круглые очертания, чаще всего с лагунами посередине. Некоторые цельные, практически 
замкнутой формы, другие состоят из группы обособленных клочков суши, разделенных проливами. 
Всего островов 1192, они разбросаны по Индийскому океану на 90 000 квадратных километров. 


Среди череды самых невероятных географических фактов о Мальдивах есть и такой: это самое 
низко расположенное государство в мире. Наивысшая точка архипелага - 2,4 метра - принадле- 
жит южному атоллу Адду; средний показатель по островам составляет 1,3 метра; а минимум — 
почти ноль. По прогнозам геологов, уже в ближайшие 30-100 лет из-за повышения уровня воды 
в мировом океане Мальдивы могут оказаться затоплены. Глобальное потепление климата грозит 
не только островам — сложная экосистема атоллов рискует быть нарушена из-за любых, даже 
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незначительных изменений. Изменения уже случились в конце 1990-х, когда из-за повышения 
температуры воды некоторые кораллы в северной части архипелага потеряли свой цвет, а иные 
и вовсе погибли. Новый виток изменений с печальными последствиями пришелся на 2016 год - 
тогда температура воды на поверхности достигла рекордной отметки в 31 °С. Но ученые не остав- 
ляют попыток предотвратить происходящее. Уже удалось разработать несколько способов вос- 
становления и оздоровления коралловой колонии на рифах, а крупные отельные сети следуют 
все более жестким экологическим стандартам, пытаясь свести к минимуму вредное воздействие 
на окружающую среду. Хочется верить, что благодаря изобретению новых методов и технологий 
защиты и сохранения природы будут перепридуманы и Мальдивы вообще. И они станут местом, 
тде человек сможет быть частью хрупкой экосистемы, не только пользуясь ее богатством, но и не 
меньше отдавая взамен. Осознанность и ответственность, которую демонстрируют новые отели 
и давние резиденты Мальдив, дают надежду, что это действительно возможно. 
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МАЛЬДИВЫ 


JUMEIRAH VITTAVELI 


Уровень сервиса Jumeirah Vittaveli можно оценить уже в порту Mane, ступив на борт красавца-ката- 
mapana 52ft Stealth iSpeed: здесь к услугам гостей вайфай, кондиционер, прохладительные напитки 
и закуски, ванные комнаты и мягкие диваны. Все 20 минут трансфера до курорта мимо проносятся 
райские виды. Но вот показывается остров Болифуши, на котором расположился курорт Jumeirah 
Vittaveli, и звучит приветственный стук мальдивских барабанов бодуберу, заставляющий заботы 
и усталость раствориться в лазурной воде и уйти в белоснежный песок. Гостей ждут виллы и сьюты 
свидом на океан, в том числе Royal Residence с пятью спальнями и двумя бассейнами. С декабря 
можно также выбрать проживание на новых одноэтажных виллах Infinity Pool Ocean Villas с бас- 
сейном-инфинити и необычной обеденной зоной на террасе: через стеклянную поверхность стола 
и застекленный пол виден океан со всеми его обитателями. Такая же обеденная зона и бассейн-ин- 
финити есть на новых, отдельно стоящих двухэтажных виллах на воде Private Ocean Retreat with 
Slides. Также здесь есть дополнительная лаунж-зона и небольшой собственный аквапарк - спуск- 
горка в океан прямо с террасы. А на Infinity Pool Ocean Villas with Slides такой спуск начинается 
с балкона на уровне крыши виллы. В каждой вилле деревянные полы, по которым так приятно 
ходить босиком, просторная гардеробная, медиацентр Apple, а освещение можно регулировать 
в зависимости от настроения. Еще одна новинка - салон виски Underchic в викторианском стиле. 
Здесь приятно посидеть с бокалом редкого сорта напитка и попробовать конфеты ручной работы. 


To пятницам на курорте проводятся мастер-классы для гостей по приготовлению масла 
из растущих здесь же кокосов. 


Jumeirah Group всегда 
вкладывали много уси 
лий в гастрономическую 
составляюшую своих 
курортов и отелей, 

и Мальдивы не исключе: 
ние. Индийский ресто, 
ран Swarna, чье название 
переводится с санскрита 
как «Золото», несколько 
лет подряд завоевывал 
World Luxury Restaurant 
Award как лучший индий: 
ский ресторан в Азии. 
Классическое комплекс 
ное блюдо тхали, извест 
ное всем знатокам Индии, 
здесь возведено в абсо: 
лют = рис самой правиль 
ной текстуры, пряный 
дал, насышенное карри, 
идеальные оноши, разно 
образные чатни, пикули. 
Полача максимально 
аутентична — на металли 
ческом подносе и в метал 
лических мисочках 
Можно сделать выбор 

и в пользу француз 

ской кухни в ресторане 
Fenesse, rae обыгрывают 
контраст между классиче. 
ским вкусом каре ягненка 
и экзотическими вилами 
Мальдив, А вот в инте. 
рьерах ресторана Cuvée 
Wine Library с его рядами 
винных шкафов и картой 
редких вин со всего света 
вполне можно ошутить 
себя в закрытом энологи 
ческом клубе где-нибудь 
в Париже. 
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ИЭН MAKKOPMAK: 


«УПРАВЛЯТЬ КУРОРТОМ ПОСРЕДИ ОКЕАНА - 


СЛОЖНАЯ ЗАДАЧА, 


Иэн Маккормак — человек-легенда в индустрии гостеприимства. 
Почти 40 лет он успешно управляет курортами и отелями по всему миру. 
Недавно он был назначен генеральным менеджером курорта Fairmont Maldives 
Sirru Fen Fushi. LOfficiel Voyage расспросил его о буднях управляющего 


У вас богатый опыт работы в сфере 
гостиничного бизнеса. Какими лич- 
ными качествами должен облалать 
‘идеальный генеральный менеджер 

и какие из них вам, возможно, специ- 
ально пришлось в себе развивать? 
Определенно нужно иметь чувство 
юмора! У идеального СМ должны быть 
идеальные навыки человеческого обще- 
ния. И это касается не только личного 
внимания к гостям и желания дать им 
почувствовать себя самыми важными 
людьми, очень важна и работа с сотруд- 
никами. Тут нужно спокойствие, эмпа- 
тия и искренность, готовность поддер- 
жать и помочь, отсутствие боязни запач- 
кать руки, способность постоянно вдох- 
новлять команду и взаимодействовать 
сней. Не занимайтесь точечным управ- 


райским островом. 


интервью 
Ляля Киселева 


лением, а дайте людям свободу самовы- 
ражения и возможность показать, на что 
они способны. Я часто повторяю своим 
менеджерам: «Не ждите, а проверяйте!» 
Это значит, если вы хотите быть лучшим 
и ждете, чтобы работа шла постоянно, 
не стоит надеяться, что все автоматиче- 
ски будет сделано. Вам надо все прове- 
рять. Снова, и снова, и снова, Думайте 
быстро, принимайте решения здраво, 
без эмоций и спешки. 


Вы уже работали в отеле на Мальли- 
вах. Какова специфика в управлении 
отелями в этом регионе? 

Руководить курортом посреди океана 
по многим причинам гораздо слож- 
нее, чем курортом на материке. Самая 
очевидная разница — мы находимся 


полностью на самообеспечении. Нам 
приходится производить собственное 
электричество – с помощью генераторов, 
собственную воду - с помощью уста- 
новки опреснения. У нас есть линия 
розлива питьевой воды в бутылки, на 
которой мы добавляем в опресненную 
воду необходимые минералы, и полу- 
чается столовая бутилированная вода, 
с газом и без, для наших гостей. Также 
на курорте работает сложная установка 
для переработки природных отходов: 
путем аэрации и использования специ- 
альных камер и фильтров на выходе мы 
получаем воду для полива растений. 
Мы также перерабатываем некоторые 
виды мусора, например, стекло про- 
пускаем через специальную дробилку, 
а затем добавляем в цемент при стро- 
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ительстве. Отдельная сложная задача - 
организация снабжения. Катер приво- 
зит на остров все необходимое один раз 
в неделю, так что нам нужно постоянно 
контролировать запасы: мы не имеем 
права ни остаться без каких-то про- 
дуктов, ни накапливать излишки! Еще 
одна задача - организация трансфера 
для наших гостей: координация при- 
летов международных рейсов с распи- 
санием гидропланов, Если рейс приле- 
тает поздно ~ а гидропланы по ночам не 
летают, - то гостей нужно переправить 
местным рейсом на соседний остров 
и затем забрать оттуда на катере или 
обеспечить им ночевку в отеле в Мале. 
Наш собственный медицинский центр 
также требует внимания. И это только 
малая часть особенностей управления 


островным курортом. 


Собственный огорол вместо npn- 
возных овошей, стеклянные бутылки 
вместо одноразовых пластиковых — 
какие из способов вы выбираете 

для зашиты островной экосистемы? 

У нас уже есть собственный огород, где 
растут травы и зелень. У нас созревают 
свои бананы. Планируем выращивать 
другие фрукты и овощи. Мы также изу- 
чаем полезные свойства гидропоники, 
поскольку это дает еще больше возмож- 
ностей для самообеспечения. Пластик 
везде, где это возможно, мы заменяем 
стеклом. 

Помимо принципов устойчивого раз- 
вития сейчас все больше и больше 
курортов выбирают политику корпо- 
ративной социальной ответственности 


(CSR – corporate social responsibility). 
Полагаю, что это абсолютно правильно 
для защиты окружающей среды, сохра- 
нения природы вокруг нас, и мы тоже 
вносим свой маленький вклад в защиту 
будущего региона и его жителей. 


Помимо увеличения количества 
гостей какие залачи перел вами стоят 
сейчас в Fairmont Maldives Sirru Fen 
Fushi? 

От года к году число новых курортов 
в регионе растет, в следующем году на 
Мальдивах откроется около 20 новых 
отелей, где будет задействовано 
8000 человек персонала. И тут встает 
вопрос, откуда возьмутся эти люди. Для 
каждого отеля существует юридически 
закрепленная квота: персонал на 49% 
должен состоять из мальдивцев, значит, 
потребуется нанять около 4000 местных 
жителей. Так что основной задачей ста- 
нет удержание опытного высококласс- 
ного персонала, чтобы их не переманили 
конкуренты. 


Какими преммушества ми, с вашей 
точки зрения, облалает ваш курорт, 
почему стоит ехать именно сюла? 

Y Fairmont Maldives Sirru Fen Fushi осо- 
бое расположение: первозданная при- 
рода в сочетании с отсутствием тра- 
фика, как морского, так и воздушного, 
способствует созданию атмосферы рас- 
слабленности и покоя. Длина острова - 
1,5 километра, а причал тянется еше на 
800 метров. Еще один наш повод для гор- 
дости - большая лагуна с девятикиломе- 
тровым рифом, где можно заниматься 
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дайвингом и снорклингом. В нашем 
распоряжении пять спотов, где можно 
наблюдать за мантами и любоваться 


невероятными океанскими красотами. 
Также мы предлагаем гостям различ- 
ные виды активного отдыха: программа 
по фитнесу Fairmont Fit, программы 
тренировочного лагеря, а в Willow 
Stream Spa большой выбор холистиче- 
ских и оздоровительных процедур. На 
курорте можно ежедневно заниматься 
йогой - классической и воздушной. 
Блюда в наших ресторанах также осо- 
бенные, а команда поваров всегда готова 
обеспечить гостям незабываемые гастро- 
номические впечатления, Продуманный 
дизайн и использование натуральных 
материалов делают пространства отеля 
уютными и домашними, но одновре- 
менно роскошными, а уровень ком- 
форта наивысший - кровати у нас просто 
потрясающие... 


Как на курорте булут отмечать 
Рождество и Новый гол? 


Мы подготовили специальную про- 
грамму встречи Нового года с шам- 
панским, экзотическими коктейлями 
и тематической вечеринкой «50 оттен- 
ков синего». В полночь можно запустить 
в небо огненный фонарик и загадать 
желание, и дальше танцевать всю ночь 
и поднимать бокалы за первый рассвет 
2019 года. Также приглашаем российских 
гостей отметить Рождество на нашем 
курорте специальным ужином на пляже 
7 января. В меню — местные и междуна- 
родные блюда, а время завтрака наутро 
после Рождества будет продлено. 


МАЛЬЛИВЫ 
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LOFFICIEL VOYAGE 


CLUB MED KANI 


VA СЕВЕРНЫЙ МАЛЕ, 


PATO 


Если есть на Земле место, где спорт и активный отдых становятся главным удовольствием для взрос- 
лыхи детей, то это именно Club Med Капі. В стоимость более чем комфортабельного проживания 
включены не только изысканные угощения, но и занятия спортом - так что не надо ломать голову, 
чем заняться сейчас, a что оставить на следующий раз. Самые полезные люди на курорте, G.O. 
(gentils organisateurs, «заботливые организаторы» - фр.), помогут гостям правильно распределить 
свое время между спортом и отдыхом и позаботятся о досуге детей. Снаряжение для всех видов 
спорта предоставит курорт, а опытные спортивные инструкторы научат азам и помогут усовершен- 
ствовать приобретенную технику. И дальше можно просто отдаваться чувству парения - на волне 
или даже в воздухе, ведь в Club Med Kani среди множества видов водного и наземного спорта, 
таких как снорклинг, серфинг, паддлбординг, есть еше новинка курорта - возможность научиться 
цирковому искусству полета на трапеции. Причем малышей учат с четырех лет. А можно освоить 
флайборд - полет с реактивным ранцем над водой - и почувствовать себя настоящим суперагентом. 
Также с детьми от восьми лет можно отправиться на подводную экскурсию с маской и трубкой 
в 50 метрах от курорта, где морская флора и фауна становятся еще разнообразнее. А полюбовав- 
шись на коралловых рыбок, интересно будет и самим вырастить кораллы - специалисты-биологи 
объяснят, как поселить колонию на специальной раме, а за ростом посаженных кораллов можно 
потом следить онлайн. Дополнительно G.O. помогут организовать поездку на лодке CO снорклингом 
и последующим пикником или ночное погружение с аквалангом под руководством инструкторов 
из общества Euro-Divers, а также романтическую прогулку по лагуне, парасейлинг для двоих, 
поездку в Мале и катание на подводном скутере. 


N21 ДЕКАБРЊЕ-ВНВАРЊ У 


Курорт для семей с детьми or 12 ner Club Med Finolhu Villas находится в пяти минутах езды на катере 
or Club Med Kani. Задуманный изначально как место для пар, курорт предлагает более y 
ный формат отдыха. Однако Club Med остается верен своей репутации генератора незабываемых 
впечатлений. Гостям на виллах предоставляется личный батлер, который поможет спланировать 
пребывание на острове. Начать день можно с йоги: традиционное приветствие солнцу и меди- 
тация на берегу одного из самых райских мест на планете обещают постепенное обретение Buy 
тренней гармонии. Медитации и правильному дыханию можно учиться начиная с 18 лет. Также 
в Club Мед Finolhu Villas много других развлечений, например кинозал под звездным небом. Раз 
в неделю здесь показывают кино на большом экране прямо на пляже. С.О. также приглашают на 
наблюдение за звездами и планетами: гостям покажут, как различать созвездия, туманности и дру- 
гие небесные тела и явления. Оба курорта, Club Med Finolhu Villas и Club Med Kani, объединены 
общей инфраструктурой. Так что если вам захочется после расслабления и медитаций провести 
день активно, можно отправиться на соседний остров, На выбор в течение дня - фитнес, уроки 
циркового искусства, бадминтон, волейбол, теннис, кардиотренировки, аквафитнес и плавание, 
а также уроки яхтинга, паддлбординг и снорклинг - список можно расширить. 


Отдых на Мальдивах с Club Med - отличный подарок близким, да u новогодние каникулы 
придуманы, чтобы получать удовольствие от жизни. Но если зимой поехать не получается, 
можно организовать побег в тепло на февраль, март или апрель - на Мальдивах в этот период 
всегда ясно. 
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Club Med Finolhu Villas 
предлагает размешение 
на эковиллах на пляже 
ив домиках на сваях 


в океане. При любом 


эмешения 


варианте 
в распоряжении гостей 


собственный бассейн 


и терраса. Проект вилл 
создали японский архи 
тектор Юдзи Ямадзаки 

и французский дизайнер 
интерьера Мерием Аль. 
Премиум-курорт также 
вносит свой вклад 

в сохранение окружаю. 
шей среды: здесь почти 
полностью отказались 

от использования пла 
стика, а солнечные панели 
обеспечивают электро». 
нергией большую часть 


территории. 


МАЛЬДИВЫ 


206 


Совершенно новый курорт на частном мальдивском острове Кудаду в формате luxury all-inclusive 
предлагает своим гостям планировать отдых без ограничений. Слоган отеля «Что угодно, в любое 
время и в любом месте» способен заинтересовать даже продвинутых знатоков мальдивского отдыха. 
На деле формулировка превращается в возможность не думать о дополнительных расходах и ничем 
не ограничивать свои фантазии 06 идеальном отпуске. Помножьте это на наличие домашнего 
рифа - одного из самых населенных морской фауной и флорой на Мальдивах, - продуманность 
инфраструктуры курорта, великолепную кухню, высококлассный сервис, множество спортивных 
развлечений, а также экологичный подход и получите настоящий мальдивский рай нового поко- 
ления. На курорте 15 вилл: 13 с одной спальней и две - с двумя. Сюда можно приехать с детьми 
от 15 лет, На каждой вилле есть собственный бассейн-инфинити площадью 44 квадратных метра 
и просторная терраса. Гостям предоставляется личный батлер. Виллы оборудованы по последнему 
слову техники и дизайна: за проект курорта отвечал известный японский архитектор Юдзи Ямад- 
заки. А полностью автономная энергосистема на солнечных батареях позволила оборудовать все 
виллы кондиционерами, электроникой премиум-класса, системой реостатного освещения и всем 
необходимым для современного путешественника. Установка по опреснению океанской воды 
позволяет разливать питьевую воду в стеклянные бутылки и сводить к минимуму использование 
пластика — дело чести для отеля класса люкс. 


Виллы обставлены мебелью ручной работы, а все дерево для отделки — из лесов Канады, Новой 
Зеландии и Индонезии, которые выращиваются согласно экологическим принципам. 


Курорт понравится тем, 
кто предпочитает спорт 
и активный отдых, Кайт 
серфинг, виндсерфинг 
водные лыжи, вейкбор- 
am 


IF, каякинг, снорклинг 


дайвинг = палитра водных 


вилов спорта дополнена 
фитнесом, погон, меди 
тацией и такими развле. 
чениями, как глубоковол. 
ная рыбалка, плавание 

с матами, черепахами 
или дельфинами. Люби, 
тели тенниса, бадминтона 


и пляжного волейбола 


могут отправиться на 
частном катере н. 
ний остров Ник 
Island Resort, rae есть 


сосед 
walhi 


корты и игровые пло. 
шалқи, Там же можно 
посетить самый большой 
на Мальдивах подводный 
ресторан 5,8 Undersea 
Restaurant. Кстати, ractpo 
кие желания 


номич 
гостей на курорте испол 
няются круглосуточно 
и в любое времи ~ пом, 


ните слоган! Даже завтрак 


с шампанским можно 
попросить сервировать 
ма вилле или на пляже 

в течение всего дня, При 
этом личные предпо. 
чтения гостей - будь то 
веганство или специаль- 
ная диета - шеф-повар. 
обяза 


ельно учтет. Спа 
также можно посещать 
неограниченно, в том 
числе комнату со стенами 
из гималайской соли, бла: 
гопривтно воздействую: 


шей на дыхательные пути, 


ЛГ ТЕТІГІ 


ГӨЕНСІРІ: 
VOVUGE 


OFFICIEL, 
DOVAGE 


НОВЫЙ НОМЕР 
УЖЕВ APP STORE 
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LOFFICIEL VOYAGE CHECK-OUT 


«Пример здоровой жизни заразителен. He ждите, пока подхватите 


Tom Стоппард, 
драматург 


этот вирус от других. Станьте носителем». / 


Отель Hanging Gardens of Bali, Y6ya, Бали, Инд 


O путешествиях и здоровом образе жизни читайте 
в следующем номере. 
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журнал част(н)ых путешествий 


| A ІМ, 
VOV 


ШІ 


owpuxed 


BCE O ПУТЕШЕСТВИЯХ 
НА САЙТЕ L'OFFICIEL VOYAGE 


16+ www.loffiielvoyoge.ru — lofficielvoyogerussio | lofficielvoyagerussia 


Авиакомпания "Эль Аль израильские авиалинии" 
представляет новый способ полетов из Европы в Израиль. 
Выбирайте из множества услуг и платите только за то, что нужно именно Вам. 


ЗАКАЗАТЬ СЕЙЧАС 


ПБ 5 [52 2 2 = 5225 


Ручная Легкое Накопление Выбор Предварительный Багаж Изменение Отмена 
кладь питание баллов места выбор места билета билета 


www.elal.com 


